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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
liable for damage caused by using the device for purposes
other than those for which it is intended or by improper
operation.

2. The device is intended for domestic use only. Do not use
it for any other purpose.

3. The device should only be connected to a 5V/1A USB
port.

To increase safety, do not connect multiple electrical
devices to a single USB port at the same time.

4. Be especially careful when using the device in the
presence of children. Do not allow children to play with the
device. Do not allow children or persons unfamiliar with the
device to use it.

5. WARNING: This equipment can be used by children
over 8 years of age and persons with reduced physical,
sensory, or mental capabilities, or persons with no
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experience or knowledge of the equipment, if they are
supervised by a person responsible for their safety or have
been given instructions on how to use the device safely
and are aware of the dangers associated with its use.
Children should not play with the equipment. Cleaning and
maintenance of the device should not be performed by
children unless they are over 8 years of age and these
activities are performed under supervision.
6. WARNING: Keep the device dry.
7. WARNING: Before cleaning the device, disconnect the
USB power cable.
8. WARNING: Improper use of the device may result in
injuries, such as cuts or abrasions.
9. WARNING: Do not leave the device unattended while it
is switched on.
10. WARNING: Do not insert your fingers or any other
objects into the blades or openings in the device housing.
11. The device should not be used by children or persons
with limited physical, sensory, or mental abilities without the
supervision of authorized or experienced persons, and
always in accordance with these instructions.
12. Make sure that the power cord and USB plug are not
visibly damaged.
13. Do not immerse the cable, plug, or the entire device in
water or other liquids. Do not expose the device to weather
conditions (rain, sun, etc.).
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14. Do not use the device with a damaged USB power
cord, or if it has been dropped or damaged in any other
way or is not working properly. Do not repair the device
yourself. Take the damaged device to an authorized
service center for inspection or repair. All repairs may only
be carried out by authorized service centers. Improper
repair may pose a serious risk to the user.

15. Do not use the device near flammable materials.
16. The USB power cord must not touch hot surfaces.
17. Do not leave the device plugged into a USB port
unattended.

18. 2 Do not use the device near water, e.g., in the

shower, in the bathtub, or over a sink with water.

19. Do not use the device while charging the battery.

20. Do not allow the device to get wet. If the device falls
into water while the battery is charging, immediately unplug
the power adapter from the power outlet. Do not put your
hands in the water while the device is plugged in. Before
using the device again, it must be checked by a qualified
electrician.

21. Do not touch the device or power adapter with wet
hands.

22. The device must be switched off each time it is put
away.



DEVICE DESCRIPTION:

A. Blades

B.Cutting length adjustment lever

C. Power switch / Speed control

D. LED display:

1. Battery charge percentage

2. Charging status

3. Information about the need to oil the product
4. Operating speed

E. Charging port

F. Length combs (1.5 mm, 3 mm, 4.5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Blade maintenance oil

H. USB-C cable

. Cleaning brush

CHARGING THE DEVICE:

To start charging, connect the power cord (H) to the charging port (E) and the charging
cable to the 5V DC 1A power adapter. Then connect the power adapter to a power
source. Charging time is approximately 150 minutes. Once the product is fully charged,
the operating time is approximately 180 minutes. The device can be used while
connected to the power supply. DO NOT CONNECT THE DEVICE TO A POWER
SOURCE OTHER THAN 5V DC 1A

USING THE DEVICE:

1. Make sure the device is fully charged.

2. Attach the appropriate length comb to the blade. You can also use the device without a
comb. 3. Use the cutting length adjustment lever (B) to set the appropriate cutting length.
4. Tumn on the device using the switch (C). You can also switch to a higher operating
speed using the same switch.

5. Turn off the device when you are finished.

6. Remove any hair stuck to the device with the cleaning brush (1).

DEVICE MAINTENANCE:

After each use, clean the device of any remaining hair using the brush provided (1). DO
NOT USE WATER TO CLEAN THE DEVICE. From time to time, oil the blade with the oil
provided (G) to reduce blade wear and prevent the blade and clipper from overheating.
Apply 2 drops of oil to the moving blade and use a dry paper towel to remove any
excess.

TECHNICAL DATA:



Operating time: 180 minutes
Charging time: 150 minutes
Battery type: Lithium-ion

Battery capacity: 2000 mAh
Charging voltage: 5V DC 1A

Caring for the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In
accordance with Article 13(1) and (2) of the Act of September 11, 2015 on waste electrical and
electronic equipment, we hereby provide information on the proper handling of waste electrical and
electronic equipment:

1. ltis prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste —
this is confirmed by the "crossed-out wheelie bin" symbol, which requires the separate collection of
this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and
components which, if released into the environment, may pose a serious threat to human health and
life and to living organisms. They can lead to numerous health problems, such as visual, hearing,
and speech impairments, and can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, as well as
skin diseases. Harmful substances can also have an adverse effect on the respiratory and
reproductive systems and lead to cancerous changes. Consuming plants grown on contaminated
soil, and products made from them, may pose the above-mentioned health risks.

3. Used electrical and electronic equipment should only be taken to authorized collection points, a
list of which should be available on the website of each municipal office.

4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of
waste equipment. They also play a key role in the waste management system for used electrical and
electronic equipment due to the possibility of direct delivery to authorized collection points and the
elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in places not
intended for this purpose.

In addition Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. When delivering
household equipment to the buyer, the distributor is obliged to collect used household equipment
free of charge at the place of delivery of the equipment, provided that the used equipment is of the
same type and performed the same functions as the delivered equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate
containers designated for selective municipal waste collection, in accordance with their description. If
the device contains batteries, they should be removed and disposed of separately at a collection and
storage point.

Do not dispose of the equi ina icipal waste container!

Service If you wish to purchase spare parts or make a complaint, please contact the seller who
issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)



ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN
GEBRAUCH
BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin
enthaltenen Hinweise. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schaden, die durch unsachgemaRen Gebrauch oder
falsche Bedienung des Gerats entstehen.
2. Das Gerét ist ausschlieBlich fir den Hausgebrauch
bestimmt. Verwenden Sie es nicht fir andere Zwecke, die
nicht seinem Verwendungszweck entsprechen.
3. Das Geréat darf nur an eine USB-Steckdose mit 5 V/1 A
angeschlossen werden.
Um die Sicherheit bei der Verwendung eines USB-
Anschlusses zu erhohen, sollten nicht mehrere elektrische
Gerate gleichzeitig angeschlossen werden.
4. Seien Sie besonders vorsichtig bei der Verwendung des
Gerats, wenn Kinder in der Nahe sind. Lassen Sie Kinder
nicht mit dem Gerét spielen und lassen Sie Kinder oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht
benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren
und Personen mit eingeschrankten korperlichen,
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sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnisse im Umgang mit dem
Gerat verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht einer flr
ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder
wenn sie Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten haben und sich der mit dem Gebrauch
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht
mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung des
Gerats sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei
denn, sie sind Uber 8 Jahre alt und diese Téatigkeiten
werden unter Aufsicht durchgefuhrt.
6. WARNUNG: Halten Sie das Gerét trocken.
7. WARNUNG: Trennen Sie vor der Reinigung des Gerats
das USB-Netzkabel vom Gerat.
8. WARNUNG: Eine unsachgemalfie Verwendung des
Gerats kann zu Verletzungen wie Schnittwunden oder
Abschirfungen flihren.
9. WARNUNG: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt
eingeschaltet.
10. WARNUNG: Es ist verboten, Finger oder andere
Gegenstande in die Klingen und Offnungen des Gehauses
zu stecken.
11. Das Gerat darf nicht von Kindern, Personen mit
eingeschrankter korperlicher, sensorischer oder geistiger
Leistungsfahigkeit ohne Aufsicht durch befugte oder
erfahrene Personen und immer gemaR dieser Anleitung
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verwendet werden.

12. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel und der USB-
Stecker keine sichtbaren Schaden aufweisen.

13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte
Gerat nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten. Setzen
Sie das Geréat keinen Witterungseinfllissen (Regen, Sonne
usw.) aus.

14. Verwenden Sie das Geréat nicht mit einem beschadigten
USB-Stromkabel oder wenn es heruntergefallen ist,
anderweitig beschadigt wurde oder nicht ordnungsgeman
funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst. Bringen
Sie das beschadigte Gerét zu einer autorisierten
Servicestelle, um es Uberprlfen oder reparieren zu lassen.
Reparaturen dirfen nur von autorisierten Servicestellen
durchgefiihrt werden. Eine unsachgemaf durchgeflihrte
Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fir den Benutzer
darstellen.

15. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.

16. Das USB-Netzkabel darf keine heiten Oberflachen
berihren.

17. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an einer
USB-Buchse angeschlossen.

18. E Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
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Wasser, z. B. unter der Dusche, in der Badewanne oder
Uber einem Waschbecken mit Wasser.

19. Verwenden Sie das Gerat nicht, wahrend der Akku
geladen wird.

20. Das Gerat darf nicht nass werden. Sollte das Gerat
wahrend des Ladevorgangs in Wasser fallen, ziehen Sie
sofort den Stecker des Netzteils aus der Steckdose.
Stecken Sie lhre Hande nicht ins Wasser, wenn das Gerat
an das Stromnetz angeschlossen ist. Vor der erneuten
Verwendung muss das Gerat von einem qualifizierten
Elektriker Uberprift werden.

21. Das Gerat und das Netzteil dirfen nicht mit nassen
Handen angefasst werden.

22. Das Gerat muss jedes Mal ausgeschaltet werden,
wenn es weggestellt wird.

BESCHREIBUNG DES GERATS:

A. Klingen

B. Hebel zur Einstellung der Schnittldnge

C. Ein-/Aus-Schalter / Geschwindigkeitsregelung
D. LED-Anzeige:

1. Batterieladestand in %

2. Ladezustand }

3. Hinweis zur Notwendigkeit der Olbefiillung

4. Betriebsgeschwindigkeit

E. Ladeanschluss

F.Langenkamme (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Ol zur Pflege der Klinge

H. USB-C-Kabel

. Reinigungsbiirste
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AUFLADEN DES GERATS:

Um mit dem Laden zu beginnen, schlieRen Sie das Netzkabel (H) an den Ladeanschluss
(E) und das Ladekabel an das 5V DC 1A Netzteil an. Schliefen Sie dann das Netzteil an
die Stromquelle an. Die Ladezeit betragt ca. 150 Minuten. Danach ist das Produkt
vollstandig aufgeladen und die Betriebszeit betragt ca. 180 Minuten. Das Gerat kann
wéhrend des Ladevorgangs verwendet werden. SCHLIESSEN SIE DAS GERAT NICHT
AN EINE ANDERE STROMQUELLE ALS 5V DC 1A AN

VERWENDUNG DES GERATS:

1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerét vollstandig aufgeladen ist.

2. Setzen Sie den entsprechenden Langenkamm auf die Klinge auf. Sie knnen das
Geréat auch ohne Kamm verwenden. 3. Stellen Sie mit dem Hebel zur Einstellung der
Schnittiange (B) die gewiinschte Schnittlange ein. 4. Schalten Sie das Gerat mit dem
Schalter (C) ein. Mit demselben Schalter kdnnen Sie auch eine héhere
Betriebsgeschwindigkeit einstellen.

5. Schalten Sie das Gerat nach Beendigung der Arbeit aus.

6. Entfernen Sie alle am Gerat haftenden Haare mit der Reinigungsbiirste (1).

GERATEPFLEGE:

Das Gerat muss nach jedem Gebrauch mit der mitgelieferten Biirste (1) von Haarresten
befreit werden. VERWENDEN SIE KEIN WASSER ZUR REINIGUNG DES GERATS.
Olen Sie die Klinge von Zeit zu Zeit mit dem mitgelieferten Ol (G), um den VerschleiR der
Klinge zu verringem und eine Uberhitzung der Klinge und des Haarschneiders zu
vermeiden. Geben Sie 2 Tropfen Ol auf die bewegliche Klinge und entfernen Sie
Uiberschiissiges Ol mit einem trockenen Papiertuch.

TECHNISCHE DATEN:
Betriebsdauer: 180 Minuten
Ladezeit: 150 Minuten
Batterietyp: Lithium-lonen
Batteriekapazitat: 2000 mAh
Ladespannung: 5V DC 1 A
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Aus Sorge um die Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronikaltgeraten GemaR Art. 13
Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11. September 2015 (iber Elektro- und Elektronikaltgerate
informieren wir Sie tiber den ordnungsgemaRen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgeréte zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen —
dies wird durch die Kennzeichnung in Form einer ,durchgestrichenen Miilltonne” bestatigt, die die
getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen vorschreibt.

2. Elektro- und Elektronikgeréte konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten,
die nach ihrem Eintritt in die Umwelt eine ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von
Menschen und Lebewesen darstellen kénnen. Sie kdnnen zu zahlreichen Gesundheitsbeschwerden
fiilhren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstorungen, konnen aber auch zu Nieren-, Leber- und
Herzschaden sowie zu Hautkrankheiten fiihren. Schadstoffe konnen auch das Atmungs- und
Fortpflanzungssystem beeintréchtigen und zu Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von
Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die
oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate diirfen nur an autorisierte Sammelstellen abgegeben
werden, deren Liste auf der Website jeder Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich
des Recyclings, von Altgeraten. Er spielt auch eine Schiiisselrolle im System der Entsorgung von
Elektro- und Elektronikaltgeréten, da diese direkt an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden
kénnen und unerwiinschte gesellschaftiiche Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgerate an dafiir
nicht vorgesehenen Orten zuriickgelassen werden, beseitigt werden.

Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgeréte am Lieferort zurlick. Der Héndler, der
dem Kéufer Gerate fiir den Hausgebrauch liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am
Lieferort dieser Gerate kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgerate vom gleichen Typ sind und
die gleichen Funktionen wie die gelieferten Geréte hatten.

Kartonverpackungen und Polyethylenbeutel (PE) sind in die entsprechenden Behalter fiir die
getrennte Sammlung von Siedlungsabfallen gemaR ihrer Beschriftung zu werfen. Befinden sich
Batterien im Gerat, miissen diese entfernt und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden.
Das Gerit darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden mdchten,
wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer, der Ihnen die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA
SECURITE D'UTILISATION
A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR
UNE UTILISATION FUTURE
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1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi et
suivez les instructions qui y sont contenues. Le fabricant
n'est pas responsable des dommages causés par une
utilisation non conforme ou une mauvaise utilisation de
I'appareil.
2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage
domestique. Ne |'utilisez pas a d'autres fins, non conformes
a sa destination.
3. L'appareil doit étre branché uniquement sur une prise
USB 5V/1A.
Afin d'augmenter la sécurité d'utilisation d'un seul port
USB, ne connectez pas plusieurs appareils électriques en
méme temps.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez
I'appareil en présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants
jouer avec l'appareil et ne laissez pas les enfants ou les
personnes qui ne sont pas familiarisées avec l'appareil
[utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet équipement peut étre utilisé par
des enfants de plus de 8 ans et des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou
des personnes sans expérience ou connaissance de
I'équipement, a condition qu'elles soient surveillées par une
personne responsable de leur sécurité ou qu'elles aient
recu des instructions sur l'utilisation stre de I'appareil et
qu'elles soient conscientes des dangers liés a son
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utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre
effectués par des enfants, sauf s'ils sont 4gés de plus de 8
ans et que ces opérations sont effectuées sous
surveillance.
6. AVERTISSEMENT : Maintenez I'appareil au sec.
7. AVERTISSEMENT : avant de nettoyer I'appareil,
débranchez le cable d'alimentation USB.
8. AVERTISSEMENT : une utilisation incorrecte de
I'appareil peut entrainer des blessures, notamment des
coupures ou des écorchures.
9. AVERTISSEMENT : ne laissez pas l'appareil allumé
sans surveillance.
10. AVERTISSEMENT : il est interdit d'insérer les doigts ou
tout autre objet dans les lames et les ouvertures du boitier
de l'appareil.
11. L'appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants, des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales limitées sans la surveillance de personnes
autorisées ou expérimentées, et toujours conformément au
présent mode d'emploi.
12. Veillez a ce que le cordon d'alimentation et la prise
USB ne présentent aucun dommage visible.
13. Ne plongez pas le céble, la fiche ou I'appareil entier
dans l'eau ou tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil
aux intempéries (pluie, soleil, etc.).
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14. N'utilisez pas I'appareil si le cable d'alimentation USB
est endommagé, s'il est tombé ou a été endommagé de
quelque maniére que ce soit, ou s'il ne fonctionne pas
correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme.
Apportez I'appareil endommagé a un centre de service
agréé pour qu'il soit vérifié ou réparé. Toutes les
réparations doivent étre effectuées exclusivement par des
centres de service agréés. Une réparation mal effectuée
peut présenter un danger grave pour 'utilisateur.

15. N'utilisez pas I'appareil & proximité de matériaux
inflammables.

16. Le cable d'alimentation USB ne doit pas entrer en
contact avec des surfaces chaudes.

17. Ne laissez pas |'appareil branché sur une prise USB
sans surveillance.

18. E N'utilisez pas I'appareil a proximité d'eau, par

exemple sous la douche, dans la baignoire ou au-dessus
d'un lavabo rempli d'eau.

19. N'utilisez pas I'appareil pendant le chargement de la
batterie.

20. Ne pas laisser |'appareil se mouiller. Si I'appareil tombe
dans l'eau pendant le chargement de la batterie,
débranchez immédiatement la fiche du bloc d'alimentation
de la prise secteur. Ne mettez pas les mains dans l'eau
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lorsque I'appareil est branché au secteur. Avant de
réutiliser 'appareil, il doit étre vérifié par un électricien
qualifié.

21. Ne touchez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation avec
les mains mouillées.

22. L'appareil doit étre éteint a chaque fois qu'il est rangé.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL :

A. Lames

B. Levier de réglage de la longueur de coupe

C. Interrupteur / Réglage de la vitesse

D. Ecran LED:

1. Pourcentage de charge de la batterie en %

2. Etat de charge

3. Information sur la nécessité de lubrifier le produit
4. Vitesse de fonctionnement

E. Port de charge

F. Peignes de longueur (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Huile pour I'entretien de la lame

H. Cable USB-C

. Pinceau de nettoyage

CHARGEMENT DE L'APPAREIL :

Pour commencer la charge, connectez le cable d'alimentation (H) au port de charge (E)
et le cable de charge a I'adaptateur secteur 5V DC 1A. Connectez ensuite I'adaptateur
secteur & une source d'alimentation. Le temps de charge est d'environ 150 minutes. Une
fois le produit complétement chargé, son autonomie est d'environ 180 minutes. L'appareil
peut étre utilisé lorsqu'il est branché a I'alimentation. NE BRANCHEZ PAS L'APPAREIL
A UNE SOURCE D'ALIMENTATION AUTRE QUE 5V DC 1A

UTILISATION DE L'APPAREIL :

1. Assurez-vous que |'appareil est completement chargé.

2. Placez le peigne de longueur approprié sur la lame. Vous pouvez également utiliser
l'appareil sans peigne. 3. A I'aide du levier de réglage de la longueur de coupe (B), réglez
la longueur de coupe appropriée. 4. Allumez I'appareil & l'aide de l'interrupteur (C). Vous
pouvez également passer & une vitesse de fonctionnement plus élevée a I'aide du méme
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interrupteur.
5. Une fois le travail terminé, éteignez I'appareil.
6. Retirez tous les cheveux collés & I'appareil a 'aide de la brosse de nettoyage (1).

ENTRETIEN DE L'APPAREIL :

Aprés chaque utilisation, nettoyez l'appareil a I'aide de la brosse fournie (1) pour éliminer
les cheveux qui y sont restés collés. N'UTILISEZ PAS D'EAU POUR NETTOYER
L'APPAREIL. De temps en temps, huilez la lame a I'aide de I'huile fournie (G) afin de
réduire l'usure de la lame et d'éviter que celle-ci et la tondeuse ne chauffent. Appliquez 2
gouttes d'huile sur la lame mobile et essuyez I'excédent a I'aide d'un essuie-tout sec.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :
Autonomie : 180 minutes

Temps de charge : 150 minutes

Type de batterie : lithium-ion

Capacité de la batterie : 2000 mAh
Tension de charge : 5V CC 1A

Dans le souci de préserver I'envir t. Informations sur les équig électriques et
électroniques usagés Conformément a 'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre
2015 relative aux équipements électriques et électroniques usagés, nous vous informons de la
maniere appropriée de traiter les déchets provenant des équipements électriques et électroniques
usagés :
1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres
déchets, comme I'indique le symbole « poubelle barrée » qui impose le tri sélectif de ce type de
déchets.
2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et
des composants dangereux qui, s'ils pénétrent dans I'environnement, peuvent présenter un risque
grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants. lls peuvent entrainer de
nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de l'ouie, de la parole, mais aussi
des Iésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que des maladies de la peau. Les substances
nocives peuvent également avoir un effet néfaste sur les systémes respiratoire et reproducteur et
c € entrainer des modifications cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols

contaminés et de produits dérivés de celles-ci peut entrainer les effets néfastes susmentionnés sur
la santé.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des
points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le site web de chaque commune.

4. Les ménages jouent un role important dans la réutilisation et la valorisation, y compris le
recyclage, des équipements usagés. Il joue également un réle clé dans le systeme de gestion des
déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, car il permet de les remettre
directement a des points de collecte agréés et d'éliminer les habitudes sociales indésirables qui
conduisent a I'abandon des déchets d'équipements usagés dans des lieux non prévus a cet effet.
De plus Déposez vos équipements électriques et électroniques usagés au lieu de livraison. Le
distributeur, qui fournit & I'acheteur des équipements destinés a un usage domestique, est tenu de
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reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages au lieu de livraison de ces
équipements, & condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les
mémes fonctions que les équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs
appropriés destinés a la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur
description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et remises séparément a un
point de collecte et de stockage.

Nejetez pas les appareils dans la poubelle des déchet icil !

Service aprés-vente Si vous souhaltez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation,
veuillez contacter directement le revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA EL USO
SEGURO
LEA ATENTAMENTE Y GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comenzar a utilizar el aparato, lea el manual de
instrucciones y siga las indicaciones que en él se incluyen.
El fabricante no se hace responsable de los dafios
causados por un uso indebido o incorrecto del aparato.
2. El dispositivo esta destinado exclusivamente al uso
doméstico. No lo utilice para otros fines que no sean los
previstos.
3. El dispositivo debe conectarse Unicamente a una toma
USB de 5 V/1A.
Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios
dispositivos eléctricos al mismo tiempo a un solo puerto
USB.
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4. Se debe tener especial cuidado al utilizar el dispositivo
cuando haya nifios cerca. No permita que los nifios
jueguen con el dispositivo y no permita que lo utilicen nifios
0 personas que no estén familiarizadas con él.
5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por
nifios mayores de 8 afios y personas con capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales limitadas, o personas sin
experiencia o conocimientos sobre el equipo, siempre que
lo hagan bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o se les haya proporcionado instrucciones
sobre el uso seguro del dispositivo y sean conscientes de
los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar
con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del
dispositivo no deben ser realizados por nifios, a menos que
sean mayores de 8 afios y estas actividades se realicen
bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: Mantenga el dispositivo seco.
7. ADVERTENCIA: Antes de limpiar el dispositivo,
desconecte el cable de alimentacion USB.
8. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del dispositivo puede
provocar lesiones, como cortes o abrasiones.
9. ADVERTENCIA: No deje el dispositivo encendido sin
supervision.
10. ADVERTENCIA: Esta prohibido introducir los dedos o
cualquier otro objeto en las cuchillas y los orificios de la
carcasa del dispositivo.
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11. El dispositivo no debe ser utilizado por nifios, personas
con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales limitadas
sin la supervision de personas autorizadas o con
experiencia, y siempre de acuerdo con estas instrucciones.
12. Compruebe que el cable de alimentacion y el conector
USB no presenten dafios visibles.

13. No sumerja el cable, el conector ni todo el dispositivo
en agua u otros liquidos. No exponga el dispositivo a las
condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.).

14. No utilice el dispositivo con un cable de alimentacion
USB dafiado, si se ha caido o se ha dafiado de cualquier
otra forma, o si no funciona correctamente. No repare el
dispositivo por su cuenta. Entregue el dispositivo dafiado a
un servicio técnico autorizado para que lo revise o repare.
Las reparaciones solo pueden ser realizadas por centros
de servicio autorizados. Una reparacion incorrecta puede
suponer un grave peligro para el usuario.

15. No utilice el dispositivo cerca de materiales
inflamables.

16. El cable de alimentacion USB no debe entrar en
contacto con superficies calientes.

17. No deje el dispositivo enchufado a la toma USB sin
supervision.

18. 2 No utilice el dispositivo cerca del agua, por
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ejemplo, en la ducha, en la bafiera o sobre un lavabo con
agua.

19. No utilice el dispositivo mientras se esta cargando la
bateria.

20. No permita que el dispositivo se moje. Si el dispositivo
cae al agua mientras se esta cargando la bateria,
desenchufe inmediatamente el adaptador de corriente de
la toma de corriente. No meta las manos en el agua
mientras el dispositivo esté enchufado a la red eléctrica.
Antes de volver a utilizarlo, el dispositivo debe ser revisado
por un electricista cualificado.

21. No toque el dispositivo ni el adaptador de corriente con
las manos mojadas.

22. El dispositivo debe apagarse cada vez que se guarde.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO:

A. Cuchillas

B. Palanca de ajuste de la longitud de corte

C. Interruptor / Regulacién de velocidad

D. Pantalla LED:

1. Porcentaje de carga de la bateria en %

2. Estado de carga

3. Informacién sobre la necesidad de lubricar el producto
4. Velocidad de funcionamiento

E. Puerto de carga

F. Peines de diferentes longitudes (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16
mm, 19 mm)

G. Aceite para el mantenimiento de la cuchilla

H. Cable USB-C

. Cepillo de limpieza
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CARGA DEL DISPOSITIVO:

Para comenzar la carga, conecte el cable de alimentacion (H) al puerto de carga (E) y el
cable de carga al adaptador de corriente de 5V CC 1 A. A continuacién, conecte el
adaptador de corriente a la fuente de alimentacion. El tiempo de carga es de
aproximadamente 150 minutos. A continuacion, el producto estara completamente
cargado y tendré una autonomia de aproximadamente 180 minutos. El dispositivo se
puede utilizar mientras esta conectado a la fuente de alimentacion. NO CONECTE EL
DISPOSITIVO A UNA FUENTE DE ALIMENTACION DISTINTAA5V CC 1 A

USO DEL DISPOSITIVO:

1. Asegurese de que el dispositivo esté completamente cargado.

2. Coloque el peine de longitud adecuado en la cuchilla. También puede utilizar el
dispositivo sin peine. 3. Con la palanca de ajuste de la longitud de corte (B), ajuste la
longitud de corte adecuada. 4. Encienda el dispositivo con el interruptor (C). También
puede cambiar a una velocidad de funcionamiento méas alta con el mismo interruptor.
5. Cuando haya terminado, apague el aparato.

6. Retire cualquier pelo adherido al aparato con el cepillo de limpieza (1).

MANTENIMIENTO DEL APARATO:

Después de cada uso, limpie el aparato con el cepillo incluido (1) para eliminar los pelos
que hayan quedado adheridos. NO UTILICE AGUA PARA LIMPIAR EL APARATO. De
vez en cuando, lubrique la cuchilla con el aceite incluido (G) para reducir el desgaste de
la cuchilla y evitar que esta y la cortadora se calienten. Aplique 2 gotas de aceite en la
cuchilla mévil y retire el exceso con una toalla de papel seca.

DATOS TECNICOS:

Tiempo de funcionamiento: 180 minutos
Tiempo de carga: 150 minutos

Tipo de bateria: litio-ion

Capacidad de la bateria: 2000 mAh
Voltaje de carga: 5V CC 1 A
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Por el biendel medio ambiente. Informacion sobre aparatos eléctricos y electronicos
usados De conformidad con el articulo 13, apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015
sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados, informamos sobre el tratamiento adecuado de los
residuos de aparatos eléctricos y electronicos usados:

1. Esta prohibido depositar los aparatos eléctricos y electronicos usados junto con otros residuos, tal
y como lo confirma el simbolo de la «papelera tachada», que obliga a la recogida selectiva de este
tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electrnicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes
peligrosos que, al entrar en contacto con el medio ambiente, pueden suponer un grave peligro para
la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosas afecciones
de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el
higado y el corazén, y provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden
tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductivo y provocar cambios cancerosos.
El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados y de productos derivados de ellas
puede suponer los efectos mencionados para la salud.

3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de
recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la pagina web de cada ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante en la reutilizacion y recuperacion, incluido el
reciclaje, de los aparatos usados. También desempefian un papel fundamental en el sistema de
gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados, debido a la posibilidad de
entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales
indeseables que dan lugar al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos
para ello.

Ademas Entregue los aparatos eléctricos y electronicos usados en el lugar de entrega. El
distribuidor, al suministrar al comprador aparatos destinados a uso doméstico, esta obligado a
recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de
dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan tenido las mismas
funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores
adecuados destinados a la recogida selectiva de residuos municipales, de acuerdo con su
descripcion. Si el aparato contiene pilas, échelas y entréguelas por separado en un punto de
recogida y almacenamiento.

iNo tire los aparatos al lor de resid icipales!

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o presentar una reclamacion, péngase en
contacto directamente con el vendedor que le extendio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDIGOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUGOES IMPORTANTES RELATIVAS A
SEGURANGA DE UTILIZAGAO
LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURO USO
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1. Antes de comecar a utilizar o aparelho, leia 0 manual de
instrucdes e siga as instrucdes nele contidas. O fabricante
nao se responsabiliza por danos causados pela utilizagao
do aparelho de forma contraria a sua finalidade ou pela
sua utilizacdo incorreta.
2. O dispositivo destina-se exclusivamente ao uso
domeéstico. Nao o utilize para outros fins que ndo sejam os
previstos.
3. O dispositivo deve ser conectado exclusivamente a uma
tomada USB 5V/1A
Para aumentar a seguranca de utilizagdo de uma unica
porta USB, n&o ligue varios aparelhos elétricos a0 mesmo
tempo.
4. Tenha especial cuidado ao utilizar o dispositivo quando
houver criangas por perto. Nao permita que criangas
brinqguem com o dispositivo e ndo permita que criangas ou
pessoas ndo familiarizadas com o dispositivo o utilizem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por
criangas com mais de 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais limitadas, ou
por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do
equipamento, desde que seja supervisionado por uma
pessoa responsavel pela sua seguranga ou que tenham
recebido instrugdes sobre a utilizagdo segura do
dispositivo e estejam cientes dos perigos associados a sua
utilizagdo. As criangas ndo devem brincar com o
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equipamento. A limpeza e manuteng&o do equipamento
nédo devem ser realizadas por criangas, a menos que
tenham mais de 8 anos de idade e essas atividades sejam
realizadas sob superviséo.
6. AVISO: Mantenha o equipamento seco.
7. AVISO: Antes de limpar o dispositivo, desconecte o
cabo de alimentagdo USB.
8. AVISO: A utilizagdo inadequada do dispositivo pode
resultar em ferimentos, tais como cortes ou escoriagdes.
9. AVISO: Nao deixe o dispositivo ligado sem supervisao.
10. AVISO: E proibido inserir os dedos ou quaisquer outros
objetos nas laminas e aberturas da caixa do dispositivo.
11. O aparelho néo deve ser utilizado por criangas,
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
limitadas sem a supervisao de pessoas autorizadas ou
experientes e sempre de acordo com estas instrugdes.
12. Certifique-se de que o cabo de alimentacéo e a ficha
USB né&o apresentam danos visiveis.
13. Nao mergulhe o cabo, a ficha e todo o dispositivo em
agua ou outro liquido. Nao exponha o dispositivo as
condigdes atmosféricas (chuva, sol, etc.).
14. N&o utilize o dispositivo com o cabo de alimentagao
USB danificado, ou se tiver caido ou sido danificado de
qualquer outra forma ou nao estiver a funcionar
corretamente. N&o repare o dispositivo por conta propria.
Entregue o dispositivo danificado num centro de
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assisténcia autorizado para verificagdo ou reparagao.
Todas as reparagdes devem ser realizadas exclusivamente
por centros de assisténcia autorizados. Uma reparagéo
incorreta pode representar um grave perigo para o
utilizador.

15. Néo utilize o dispositivo perto de materiais inflamaveis.
16. O cabo de alimentagdo USB nao pode tocar em
superficies quentes.

17. N&o deixe o dispositivo ligado a tomada USB sem
supervisao.

18. E Nao utilize o dispositivo perto de agua, por

exemplo: no chuveiro, na banheira ou sobre um lavatério
com agua.

19. N&o utilize o dispositivo enquanto estiver a carregar a
bateria.

20. Nao deixe o dispositivo molhar. Se o dispositivo cair na
agua durante o carregamento da bateria, retire
imediatamente o plugue da tomada. N&o coloque as méos
na agua quando o dispositivo estiver conectado a rede
elétrica. Antes de usar novamente, o dispositivo deve ser
verificado por um eletricista qualificado.

21. N&o segure o aparelho ou a fonte de alimentagao com
as méos molhadas.
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22. O dispositivo deve ser desligado sempre que for
guardado.

DESCRIGAO DO APARELHO:

A. Laminas

B. Alavanca de regulagéo do comprimento de corte

C. Interruptor / Regulagéo da velocidade

D. Visor LED:

1. Porcentagem de carga da bateria em %

2. Status de carregamento

3. Informagé&o sobre a necessidade de lubrificagéo do produto
4. Velocidade de funcionamento

E. Porta de carregamento

F. Pentes de comprimento (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19
mm

G. Oleo para manutencéo da lamina

H. Cabo USB-C

. Pincel para limpeza

CARREGAMENTO DO DISPOSITIVO:

Para iniciar o carregamento, conecte o cabo de alimentagao (H) a porta de
carregamento (E) e o cabo de carregamento a fonte de alimentagéo 5V DC 1A. Em
seguida, conecte a fonte de alimentago a fonte de energia. O tempo de carregamento é
de aproximadamente 150 minutos. Em seguida, o produto estaréa totalmente carregado,
com um tempo de funcionamento de aproximadamente 180 minutos. O dispositivo pode
ser utilizado enquanto estiver ligado & fonte de alimentagdo. NAO LIGUE O
DISPOSITIVO A UMA FONTE DE ALIMENTAGAO DISTINTA DE 5V DC 1A
UTILIZAGAO DO DISPOSITIVO:

1. Certifique-se de que o dispositivo esta totalmente carregado.

2. Coloque o pente adequado na lamina. Vocé também pode usar o aparelho sem o
pente. 3. Usando a alavanca de ajuste do comprimento de corte (B), ajuste o
comprimento de corte adequado. 4. Ligue o aparelho usando o interruptor (C). Vocé
também pode mudar para uma velocidade mais alta usando o mesmo interruptor.

5. Quando terminar, desligue o aparelho.

6. Remova todos os cabelos aderidos ao aparelho com o pincel de limpeza ().

MANUTENGAO DO APARELHO:
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Apos cada utilizagao, limpe o aparelho com o pincel fornecido (1) para remover os pélos
que ficaram presos. NAO UTILIZE AGUA PARA LIMPAR O APARELHO. De vez em
quando, lubrifique a lamina com o 6leo fornecido (G) para reduzir o desgaste da lamina e
evitar o aquecimento da lamina e da maquina de cortar cabelo. Aplique 2 gotas de dleo
na lamina mével e, com uma toalha de papel seca, remova 0 excesso.

DADOS TECNICOS:

Tempo de funcionamento: 180 minutos
Tempo de carregamento: 150 minutos
Tipo de bateria: ion-litio

Capacidade da bateria: 2000 mAh
Tens&o de carregamento: 5V CC 1 A

Preocupagao com o meio Informagodes sobre equip elétricos e eletronicos
usados De acordo com o artigo 13, paragrafos 1 € 2, da Lei de 11 de setembro de 2015 sobre
equipamentos elétricos e eletronicosusados, informamos sobre o procedimento correto para o
descarte de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos usados:

1. E proibido colocar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso
¢ confirmado pela marcagao na forma de uma "lixeira riscada", que exige a coleta seletiva desse
tipo de residuo.

2. Os equipamentos elétricos e eletronicos podem conter substancias, misturas e componentes
perigosos que, ao entrarem em contacto com 0 ambiente, podem causar sérios riscos para a satde
e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar iniimeras doengas, tais como:
distarbios da visdo, audi¢do e fala, podem também causar danos nos rins, figado e coragao, e
provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter um efeito adverso no sistema
respiratorio e reprodutor e provocar alteragées cancerigenas. O consumo de plantas cultivadas em
solos contaminados e de produtos derivados delas pode causar os efeitos acima mencionados na
saude.

3. O equipamento elétrico e eletronico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de
recolha autorizados, cuja lista deve constar no site de cada municipio.

4. Os agregados familiares desempenham um papel importante na contribuigdo para a reutilizagéo
e valorizagéo, incluindo a reciclagem, de equipamentos usados. Também desempenham um papel
fundamental no sistema de gestéo de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos usados,
devido a possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e & eliminagéo
de habitos sociais indesejaveis que resultam no abandono de residuos de equipamentos usados em
locais néo previstos para o efeito.

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrénico usado no local de entrega. O distribuidor,
ao fornecer ao comprador equipamento destinado a uso doméstico, € obrigado a recolher
gratuitamente o equipamento usado proveniente de uso doméstico no local de entrega desse
equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha as mesmas fungdes
que o equipamento fornecido.

As embalagens de cartéo e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores
adequados destinados a recolha seletiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigéo. Se
o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues separadamente num ponto de
recolha e armazenamento.

Nao deite os aparelhos no contentor de residuos urbanos!
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Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas de reposicéo ou apresentar eventuais reclamagoes,
entre em contato diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDRI SAUGOS SALYGOS
SVARBUS SAUGOS NAUDOJIMO NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITIES
REFERENCIJAI

1. Prie$ naudodami prietaisa, perskaitykite naudojimo
instrukcijas ir laikykités jose pateikty nurodymy. Gamintojas
neatsako uz Zalg, padarytg naudojant prietaisg ne pagal
paskirt] arba netinkamai ji eksploatuojant.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo
jokiais kitais tikslais.
3. Prietaisg reikia prijungti tik prie 5 V/1 A USB lizdo.
Saugumo sumetimais vienu metu prie vieno USB prievado
neprijunkite keliy elektros prietaisy.
4. Bikite ypac atsargs, kai prietaisg naudojate vaiky,
akivaizdoje. Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu ir
neleiskite vaikams ar asmenims, kurie néra susipaZzine su
prietaisu, jo naudoti.
5. |SPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir
vyresni bei asmenys, turintys fiziniy, jutimo ar protiniy
gebéjimy sutrikimy arba stokojantys patirties ir Ziniy, jei
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jiems buvo suteikta priezidra ar instrukcijos dél saugaus

[renginio naudojimo ir jie supranta su tuo susijusius

pavojus. Vaikai neturéty zaisti su jranga. Vaikai neturéty

valyti ir prizidréti prietaiso, iSskyrus atvejus, kai jie yra

6. [SPEJIMAS: Laikykite jrenginj sausu.

7. ISPEJIMAS: Prie$ valydami jrenginj, atjunkite USB

maitinimo kabel].

8. [SPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali

sukelti suzalojimus, pvz., pjavius ar nubrozdinimus.

9. |SPEJIMAS: Neatstokite jrenginio jjungto be prieZidros.

10. [SPEJIMAS: Nekiskite pirsty ar kity daikty j prietaiso

korpuso peilius ar angas.

11. Prietaisg neturéty naudoti vaikai ar asmenys, turintys

ribotas fizines, jutimines ar protines galimybes, be galioty

ar patyrusiy asmeny priezidros ir visada laikantis Siy

instrukcijy.

12. |sitikinkite, kad maitinimo laidas ir USB kiStukas néra

matomai pazeisti.

13. Neskandinkite laido, kiStuko ar viso prietaiso vandenyje

ar kituose skysciuose. Neleiskite prietaisui bati veikiamiems

oro salygy (lietaus, saulés ir pan.).

14. Nenaudokite prietaiso su pazeistu USB maitinimo

kabeliu, jei jis buvo numestas ar kitaip pazeistas arba

neveikia tinkamai. Nereguliuokite prietaiso patys. Pazeistq

prietaisg nuneskite | jgaliotq aptarnavimo centrg patikrinti ar
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remontuoti. Visus remontus gali atlikti tik jgalioti
aptarnavimo centrai. Netinkamai atliktas remontas gali keli
rimtg pavojy vartotojui.

15. Nenaudokite {renginio netoli degiy medziaguy.

16. USB maitinimo kabelis neturi liestis su karStomis
pavirsiais.

17. Nepalikite prietaiso prijungto prie USB prievado be
priezilros.

18. E Nenaudokite prietaiso $alia vandens, pvz.,

duse, vonioje ar vir§ kriauklés su vandeniu.

19. Nenaudokite prietaiso, kol kraunama baterija.

20. Neleiskite prietaisui sudrékti. Jei prietaisas ikrito |
vandenj, kai baterija [kraunama, nedelsdami iSjunkite
maitinimo Saltinj i$ elektros lizdo. Neliesti prietaiso
rankomis, kol jis prijungtas prie elektros tinklo. Prie$
pakartotinai naudojant prietaisg, jj turi patikrinti kvalifikuotas
elektrikas.

21. Nelieskite prietaiso ar maitinimo Saltinio drégnomis
rankomis.

22. Kiekvieng kartg padéje prietaisa, iSjunkite ji.

[RENGINIO APRASYMAS:

A. Peiliai

B. Pjovimo ilgio reguliavimo svirtis

C. Maitinimo jungiklis / grei€io reguliatorius
D. LED ekranas:
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1. Akumuliatoriaus {krovos procentas

2. |krovimo busena

3. Informacija apie batinybe sutepti produkty

4. Darbinis greitis

E. |krovimo prievadas

F. ligio Sukos (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Peilio priezidros alyva

H. USB-C laidas

. Valymo Sepetélis

|RENGINIO [KROVIMAS:

Norédami pradéti ikrauti, prijunkite maitinimo kabelj (H) prie jkrovimo prievado (E) ir
ikrovimo kabelj prie 5V DC 1A maitinimo $altinio. Tada prijunkite maitinimo $altinj prie
elektros tinklo. [krovimo trukmé yra apie 150 minuciu. Kai produktas yra visiskai jkrautas,
jo veikimo laikas yra mazdaug 180 minuciy. |renginj galima naudoti, kai jis yra prijungtas
prie maitinimo Saltinio. NEPRIJUNGITE [RENGINIO PRIE KITOKIO MAITINIMO
SALTINIO, NEI 5V DC 1A

|RENGINIO NAUDOJIMAS:

1. |sitikinkite, kad prietaisas yra visiSkai jkrautas.

2. Pritvirtinkite tinkamo ilgio Suka prie peilio. Prietaisg taip pat galite naudoti be Sukos. 3.
Naudodami kirpimo ilgio reguliavimo svirtj (B) nustatykite tinkama kirpimo ilgj. 4. |junkite
prietaisq naudodami jungiklj (C). Tuo paciu jungikliu taip pat galite perjungti { didesnj
veikimo greit].

5. Baige darbg, iSjunkite prietaisa.

6. Nuvalykite prie prietaiso prilipusius plaukus valymo Sepetéliu (1).

|RENGINIO PRIEZIURA:

Po kiekvieno naudojimo nuvalykite prietaisg nuo likusiy plauky naudodami pridedama
Sepetélj (I). NENAUDOKITE VANDENS PRIETAISUI VALYTI. Kartkartémis patepkite
peilj pridedamu aliejumi (G), kad sumazintuméte peilio nusidévéjima ir iSvengtuméte
peilio bei kirpimo masinos perkaitimo. Uztepkite 2 laSus aliejaus ant judancio peilio ir
nuvalykite pertekliy sausu popieriniu ranksluosciu.

TECHNINIAI DUOMENYS:
Veikimo laikas: 180 minu€iy,
|krovimo trukmé: 150 minuciy
Baterijos tipas: li¢io jony,
Baterijos talpa: 2000 mAh
|krovimo jtampa: 5V DC 1 A
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Rapinimasis aplinka. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaujantis
2015 m. rugséjo 11 d. |statymo dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,
pateikiame informacija apie tinkama elgesj su elektros ir elektroninés jrangos atliekomis:

1. Draudziama elektros ir elektroninés jrangos atliekas iSmesti kartu su kitomis atliekomis - tai
patvirtina simbolis ,perbrauktas Siuksliy konteineris*, kuris reikalauja Sios rusies atliekas surinkti
atskirai.

2. Elektros ir elektroniné jranga gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir komponentu, kurie, pateke |
aplinka, gali kelti rimta grésme Zmoniy sveikatai ir gyvybei bei gyviems organizmams. Jos gali sukelti
daug sveikatos problemy, pvz., regos, klausos ir kalbos sutrikimus, taip pat gali pakenkti inkstams,
kepenims ir SirdZiai bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama
poveik kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti véZinius pokycius. Vartojant augalus,
auginamus uzterstoje dirvozemyje, ir i$ jy pagamintus produktus, gali kilti minéta grésmé sveikatai.
3. Naudota elektros ir elektroniné jranga turéty bati perduodama tik jgaliotiems surinkimo punktams,
kuriy sarasas turéty bati pateiktas kiekvienos vietos valdZios institucijos interneto svetainéje.

4. Namy dkiai atlieka svarby vaidmeni prisidedant prie atlieky jrangos pakartotinio naudojimo ir
utilizavimo, jskaitant perdirbima. Jie taip pat atlieka svarby vaidmeni elektros ir elektroninés jrangos
atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai pristatyti jas | jgaliotas surinkimo vietas ir panaikinti
nepageidaujamus socialinius jprocius, dél kuriy atliekos paliekamos tam neskirtose vietose.

Be to Naudotg elektros ir elektroning jranga grazinkite | pristatymo vieta. Pateikdamas buiting jrangq
pirkéjui, platintojas privalo nemokamai surinkti naudota buiting jranga jrangos pristatymo vietoje, jei
naudota jranga yra to paties tipo ir atliko tas pacias funkcijas kaip ir pateikta jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiSai turi bati $alinami  atitinkamus konteinerius, skirtus
atlieky rasiavimui, pagal jy apraSyma. Jei jrenginyje yra baterijos, jos turi bati iSimtos ir atskirai
$alinamos surinkimo ir saugojimo punkte.

NeiSmeskite jrangos j | liniy atlieky k inerj!

Aptarnavimas Jei norite isigyti atsarginiy daliy arba pateikti skunda, kreipkités tiesiogiai | pardavéja,
kuris iSdavé kvita,

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI

SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU LIETOSANAS

LAIKA

UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNEI

1. Pirms sakat izmantot ierici, izlasiet lietoSanas instrukciju
un rikojieties saskana ar taja sniegtajiem noradijumiem.
RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies, ierici
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izmantojot neatbilstosi tas paredzetajam mérkim vai
nepareizi ekspluatéjot.
2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas. Nelietojiet to
citiem mérkiem, kas neatbilst tas paredzétajam lietojumam.
3. lerici drikst pieslégt tikai USB 5V/1A ligzdai.
Lai palielinatu lietoSanas dro$ibu, viena USB porta nedrikst
vienlaikus pieslégt vairakas elektriskas ierices.
4. Jaievero TpaSa piesardziba, lietojot ierici, ja tuvuma
atrodas bémi. Nedrikst [aut bérniem spéléties ar ierici,
nedrikst [aut bérniem vai personam, kas nav pazistamas ar
ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici var lietot bémi, kas vecaki par
8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskam,
sensorialam vai garigam spé&jam, vai personas, kam nav
pieredzes vai zinaSanu par ierici, ja to dara personas
uzraudziba, kas atbild par vinu droSibu, vai ja viniem ir
sniegti noradijumi par ierices drosu lietoSanu un vini
apzinas ar tas lietoSanu saistitos draudus. Bérni nedrikst
spéléties ar So ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst
veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un Sis
darbibas tiek veiktas uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: lerici uzturiet sausa vieta.
7. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tiridanas atvienojiet USB
baroSanas kabeli.
8. BRIDINAJUMS: Nepareiza ierices lieto$ana var izraisit
traumas, pieméram, griezienus vai nobrazumus.
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9. BRIDINAJUMS: nedrikst atstat ieslégtu ierici bez
uzraudzibas.

10. BRIDINAJUMS: Aizliegts ievietot pirkstus vai citus
priekSmetus ierices korpusa asmenos un atveérumos.

11. lerici nedrikst lietot bérni, personas ar ierobezotam
fiziskam, manu un garigam spé&jam bez pilnvarotu vai
pieredzéjusu personu uzraudzibas un vienmér saskana ar
So instrukciju.

12. Parliecinieties, ka baro$anas vads un USB spraudnis
nav redzami bojati.

13. Nekad nemércéjiet vadu, spraudni un visu ierici ident
atmosféras ietekmei (lietum, saules stariem utt.).

14. Nelietojiet ierici ar bojatu USB baro$anas vadu vai ja ta
ir nokritusi vai bojata jebkada cita veida, vai darbojas
nepareizi. Nelietojiet ierici patstavigi. Bojatu ierici nododiet
atbilstoSam servisa centram parbaudei vai remontam.
Jebkadus remontus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa
centri. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu
apdraudéjumu lietotajam.

15. Nelietojiet ierici uzliesmojoSu materialu tuvuma.

16. USB baro$anas vads nedrikst saskarties ar karstam
virsmam.

17. Nedrikst atstat ieslégtu ierici USB ligzda bez
uzraudzibas.
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18. E lerici nedrikst lietot Gdens tuvuma, pieméram,

du$a, vanna vai virs izlietnes ar adeni.

19. Nelietojiet ierici, kamér tiek uzladéts akumulators.

20. Nelaujiet iericei saslapst. Ja ierice noklust tdent, kamér
tiek uzladéets akumulators, nekavéjoties izvelciet baroSanas
adaptera spraudni no rozetes. Nedrikst iebazt rokas tdenr,
kamér ierice ir pieslégta elektrotiklam. Pirms atkartotas
lietoSanas ierice ir japarbauda kvalificétam elektrikim.

21. Nedrikst satvert ierici vai baroSanas adapteri ar slapjam
rokam.

22. lerici jaizsledz katru reizi, kad to noliek.

IERICES APRAKSTS:

A. Asmeni

B. GrieSanas garuma regulé$anas svira

C. leslégSanas slédzis / atruma reguléSana

D. LED displejs:

1. Akumulatora uzlades limenis %

2. Uzlades statuss

3. Informacija par nepiecieSamibu ellot produktu
4. Darba atrums

E. Uzlades ports

F. Garuma karpas (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Ella asmens kop$anai

H. USB-C vads

. TiriSanas suka

IERICES UZLADE:
Lai saktu uzladésanu, pievienojiet baroSanas vadu (H) uzlades portam (E) un uzlades
vadu 5V DC 1A baro$anas blokam. Péc tam pievienojiet baroSanas bloku baroSanas
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avotam. Uzlades laiks ir apméram 150 mindtes. Péc tam produkts ir pilntba uzladéts, un
ta darbibas laiks ir apméram 180 mindtes. lerici var lietot, kad ta ir pievienota stravas
padevei. NEPIEVIENOJIET IERICI STRAVAS PADEVEI, KAS NAV 5V DC 1A

IERICES LIETOSANA:

1. Parliecinieties, ka ierice ir pilniba uzladéta.

2. Uzlieciet atbilstoSu garuma kamiti uz asmeni. lerici varat lietot ar bez kdmiSa. 3. Ar
garuma reguléSanas sviru (B) iestatiet atbilstoSu grieSanas garumu. 4. leslédziet ierici ar
slédzi (C). Ar to paSu sledzi varat parslégties uz augstaku darba atrumu.

5. Péc darba pabeig$anas izsledziet ierici.

6. Nonemiet visus pie ierices pielipuSos matus, izmantojot tiriSanas birstiti (1).

IERTCES UZTURESANA:

Péc katras lietoSanas ierici jaattira no palikuSajiem matiem, izmantojot pievienoto birstiti
(I). IERICI NEDRIKST TIRIT AR UDENI. Laiku pa laikam asmeni jaello ar pievienoto ellu
(G), lai samazinatu asmens nodilumu un asmens un grieSanas masinas uzkarsésanu. Uz
kustiga asmens jauzklaj 2 pilieni ellas un ar sausu papira dvieli jasavac liekais.

TECHNISKAS SPECIFIKACIJAS:
Darba laiks: 180 mindtes
Uzlades laiks: 150 mindtes
Baterijas tips: litija jonu

Baterijas jauda: 2000 mAh
Uzlades spriegums: 5V DC 1A

Ripéjoties par vidi. Informacija par lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam Saskana
ar 2015. gada 11. septembra likuma par lietotam elektriskam un elektroniskamiekartam13. panta 1.
un 2. punktu informé&jam par pareizu ricibu ar lietotu elektrisku un elektronisku iekartu atkritumiem:
1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus izmest kopa ar citiem atkritumiem —
to apstiprina marké&jums ,parkrustits atkritumu konteiners”, kas liek $ada veida atkritumus savakt
atseviski.

2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bt bistamas vielas, maisfjumi un sastavdalas, kas,
nonakot vidé, var radt nopietnu apdraud&jumu cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai.
Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus, ka
arf nieru, aknu un sirds bojajumus un adas slimibas. Kaitigas vielas var ar nelabvéligi ietekmét
elpo$anas un reproduktivo sistému un izraisit véZa izmainas. Partikas produktu, kas audzéti
piesamota augsné, un no tiem razoto produktu patérin$ var apdraudét veselibu ar iepriek$
minétajam sekam.

3. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai ajautajas savaksanas vietas, kuru
saraksts jaieklauj katras padvaldibas timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju,
tostarp parstradi. Ta arf spélé galveno lomu izlietoto elekiriska un elektroniska aprikojuma atkritumu
apsaimniekos$anas sistéma, nemot véra iespéju tos nogadat tiesi atjautajas savaksanas vietas un
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noveérst nevélamas sabiedribas ieradumus, kas izraisa izlietoto iekartu atkritumu atstasanu tam
neparedzétas vietas.

Turklat Nododiet lietotu elektrisko un elektronisko iekartu piegades vieta. Piegadatajam, piegadajot
pircéjam majsaimniecibas iekartas, ir pienakums bez maksas pienemt lietotas majsaimniecibas
iekartas piegades viet, ja lietotas iekartas ir tada pa$a veida un pilda tas pasas funkcijas ka
piegadatas iekartas.

Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilsto$os konteineros, kas paredzéti
sadzives atkritumu SkiroSanai atbilstoSi to aprakstam. Ja iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski
janodod savaksanas un uzglabasanas punkta.

lerices nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!

Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt iespgjamas stidzibas, ludzu, sazinieties
tiesi ar pardevéju, kurs izsniedza kviti.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSNOUDED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LOE HOOLIKALT LABI JA HOIA SAILITUSEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta
kahjude eest, mis on tekkinud seadme ettenahtust erineval
viisil kasutamisel voi selle vaarkasutamisel. )
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge
kasutage seda muul otstarbel, mis ei vasta selle otstarbele.
3. Seade tuleb Ghendada ainult 5V/1A USB-pistikupesaga.
Ohutuse suurendamiseks ei tohi ihe USB-porti ihendada
mitut elektriseadet korraga.
4. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui laheduses
on lapsed. Arge lubage lastel seadmega mangida ega
laske lastel vdi seadmega tuttavatel isikutel seda kasutada.
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5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada Ule 8-aastased

lapsed ja flilsilise, sensoorse voi vaimse puudega isikud

vOi isikud, kellel puudub kogemus voi teadmised seadme

kohta, kui seda teevad nende ohutuse eest vastutava isiku

jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme ohutu

kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega

seotud ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Seadme puhastamine ja hooldus ei tohi toimuda laste

poolt, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat

ja need toimingud toimuvad jarelevalve all.

6. HOIATUS: Hoidke seade kuivana.

7. HOIATUS: Enne seadme puhastamist iihendage USB-

toitekaabel lahti.

8. HOIATUS: Seadme vaar kasutamine vdib péhjustada

vigastusi, naiteks |Gikehaavu voi marrastusi.

9. HOIATUS: Arge jatke seadet sisse lulitatuna

jarelevalveta.

10. HOIATUS: Keelatud on panna sormi v6i muid esemeid

seadme terade ja korpuse avade vahele.

11. Seadet ei tohi kasutada lapsed, fiiusilise, sensoorsete

vOi vaimsete vdimetega inimesed ilma volitatud voi

kogenud isikute jarelevalveta ning alati vastavalt

kaesolevale juhendile.

12. Veenduge, et toitekaabel ja USB-pistik ei ole nahtavalt

kahjustatud.

13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette voi
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muusse vedelikku. Arge jatke seadet iimastikutingimuste
(vihm, paike jne) mjule.

14. Arge kasutage seadet, mille USB-toitekaabel on
kahjustatud, mis on kukkunud voi muul viisil kahjustatud voi
mis ei toota korralikult. Arge parandage seadet ise. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks
asjakohasesse teeninduskohta. Kdik remonditood vdivad
teha ainult volitatud teeninduspunktid. Ebadigesti tehtud
remont vGib kasutajale tdsist ohtu tekitada.

15. Arge kasutage seadet kergesti suttivate materjalide
laheduses.

16. USB-toitekaabel ei tohi puutuda kokku kuumade
pindadega.

17. Arge jatke seadme USB-pistikupesa iihendatuna
jarelevalveta.

18. E Arge kasutage seadet vee ldheduses, nt dusi

all, vannis voi kraanikausi kohal.

19. Arge kasutage seadet aku laadimise ajal.

20. Arge laske seadmel marjaks saada. Kui seade kukub
aku laadimise ajal vette, tommake toiteplokk kohe
pistikupesast valja. Arge pistke kasi vette, kui seade on
vooluvérku dhendatud. Enne uuesti kasutamist peab seade
olema kontrollitud kvalifitseeritud elektriku poolt.

21. Arge puudutage seadet ega toiteplokki margade
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katega.
22. Seade tuleb alati valja lilitada, kui see korvale
pannakse.

SEADME KIRJELDUS:

A. Terad

B. Laikepikkuse reguleerimise hoob

C. Luliti / kiiruse reguleerimine

D. LED-ekraan:

1. Aku laetuse protsent

2. Laadimise staatus

3. Teave toote dlitamise vajaduse kohta
4. Tookiirus

E. Laadimisport

F. Pikkusega kammid (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Terade hooldamiseks mdeldud &li

H. USB-C-kaabel

|. Puhastushari

SEADME LAADIMINE:

Laadimise alustamiseks iihendage toitekaabel (H) laadimisporti (E) ja laadimiskaabel 5V
DC 1A toiteplokki. Seejarel iihendage toiteplokk vooluallikaga. Laadimisaeg on umbes
150 minutit. Seejérel on toode taielikult laetud ja tédaeg on umbes 180 minutit. Seadet
saab kasutada, kui see on ihendatud toiteallikaga. ARGE UHENDAGE SEADET MUU
TOITEALLIKAGA KUI 5V DC 1A

SEADME KASUTAMINE:

1. Veenduge, et seade on taielikult laetud.

2. Paigaldage terale sobiv pikkuskamm. Seadet vdib kasutada ka iima kammita. 3.
Seadke Idikepikkuse reguleerimise hoobaga (B) sobiv I6ikepikkus. 4. Liilitage seade
sisse lllitiga (C). Sama liilitiga saate valida ka suurema t6okiiruse.

5. Pérast t60 I6petamist lilitage seade vélja.

6. Eemaldage seadmele kleepunud juuksed puhastusharjaga (1).

SEADME HOOLDUS:

Parast iga kasutamist tuleb seade puhastada juustest kaasasoleva harjaga (l). SEADME
PUHASTAMISEKS EI TOHI KASUTADA VETT. Aeg-ajalt tuleb tera méarida kaasasoleva
6liga (G), et vahendada tera kulumist ja tera ning juukseldikuri kuumenemist. Kandke 2

42



tilka 6li likuvale terale ja eemaldage tlejaak kuiva paberratikuga.

TEHNILISED ANDMED:
Tooaeg: 180 minutit
Laadimisaeg 150 minutit
Aku tldp: litium-ioon

Aku maht: 2000 mAh
Laadimispinge: 5V DC 1A

Keskkonna huvides. Teave k 1 elektri- ja elektroonik | kohta Vastavalt 11.
septembri 2015. aasta seaduse kasutatud elekri- jaelektroonikaseadmetekohta artikli 13 13igetele
1ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaétmete nduetekohasest kaitlemisest:
1. Keelatud on kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete paigutamine koos muude jaatmetega —
seda kinnitab mérgistus ,|abikriipsutatud priigikast’, mis nduab selliste jaatmete selektiivset
kogumist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis
keskkonda sattudes vdivad pdhjustada tdsist ohtu inimeste tervisele ja elule ning elusorganismidele.
Need véivad pdhjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu nagemis-, kuulmis- ja kénehaired,
samuti neerude, maksa ja slidame kahjustusi ning nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada
kahjulikku mdju ka hingamis- ja suguelunditele ning pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud pinnasel
kasvanud taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool nimetatud
terviseprobleeme.

3. Kasutatud elekri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille
nimekiri peaks olema esitatud iga omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamine taidab olulist rolli kasutatud seadmete taaskasutamise ja taastamise,
sealhulgas ringlussevotu edendamisel. Samuti on neil oluline roll kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kaitlemise siisteemis, kuna neid on vdimalik viia otse volitatud
kogumispunktidesse ja kaotada soovimatud Ghiskondlikud harjumused, mille tulemusena jaetakse
kasutatud seadmete jaatmed selleks ettenahtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tagasi kohaletoimetamise kohas. Turustaja,
kes tarnib ostjale kodumajapidamises kasutatavaid seadmeid, on kohustatud vétma tasuta vastu
kasutatud kodumajapidamises kasutatavad seadmed kohaletoimetamise kohas, kui kasutatud
seadmed on sama tliipi ja taitsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Kartongpakendid ja polietileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse konteineritesse, mis on meldud
olmejaédtmete sorteerimiseks vastavalt nende kirjeldusele. Kui seadmes on patareid, tuleb need
eemaldada ja viia eraldi kogumispunkti ja ladustamiskohta.

Seadmeid ei tohi visata olmejadtmete konteinerisse!

Teenindus Kui soovite osta varuosi véi esitada véimalikke kaebusi, votke iihendust otse miiiijaga,
kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)
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ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG

A KESOBBIEKRE!

1. A készUlék hasznélata el6tt olvassa el a hasznalati
utasitast, és kovesse az abban szerepl6 utasitasokat. A
gyarté nem vallal feleldsséget azokért a karokért, amelyek
a készulék rendeltetésétdl eltérd célra torténd
hasznalatabdl vagy a nem megfelelé mikodésbél
szarmaznak.
2. A készllék kizardlag haztartasi hasznélatra készult. Ne
hasznalja mas célra.
3. A készlléket csak 5 V/1 A-es USB-csatlakozéhoz
csatlakoztathatja.
A biztonsag novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos eszkdzt egy USB-porthoz.
4. KUldnds dvatossaggal jarjon el, ha a készilléket
gyermekek jelenlétében hasznalja. Ne engedje, hogy
gyermekek a készulekkel jatsszanak, €s ne engedje, hogy
gyermekek vagy a késztlékkel nem ismerds személyek
hasznaljak azt.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éves és annal
id6sebb gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességeikben korlatozott, illetve tapasztalat és
ismeretek hianyaban 1év0 személyek is hasznélhatjék, ha
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felugyeletet vagy oktatast kaptak a berendezés

biztonsagos hasznalatérdl, és megértették a vele jard

veszelyeket. A gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.

A készulék tisztitasat és karbantartasat gyermekek nem

végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél idosebbek, és ezeket a

tevékenységeket felligyelet mellett végzik.

6. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket szarazon.

7. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitasa el6tt hiizza ki

az USB-tapkabelt.

8. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé

hasznalata sérilésekhez, példaul vagasokhoz vagy

horzsolasokhoz vezethet.

9. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja bekapcsolva a

készuléket feliigyelet nélkiil.

10. FIGYELMEZTETES: Ne dugja ujjait vagy mas

targyakat a készulék hazanak pengéibe vagy nyilasaiba.

11. A készliléket gyermekek vagy fizikai, érzékszervi vagy

mentalis képességeikben korlatozott személyek nem

hasznalhatjék felligyelet nélkiil, és mindig a jelen

utasitasoknak megfeleléen kell hasznalni.

12. Gy6z6djon meg arrol, hogy a tapkabel és az USB-

csatlakoz6 nem lathatoan sérilt.

13. Ne meritse a kabelt, a csatlakozot vagy a teljes

késziléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a

készuléket idGjarasi hatasoknak (es6, nap stb.).

14. Ne hasznalja a készlléket sérlt USB-tapkabellel, vagy
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ha leejtette, mas modon megsértlt, vagy nem miikodik
megfeleléen. Ne javitsa meg a készlléket sajat maga.
Vigye a sérult készuléket egy felhatalmazott
szervizkdzpontba ellendrzésre vagy javitasra. Minden
javitast kizarolag hivatalos szervizkdzpontok végezhetnek.
A helytelen javitasok komoly kockazatot jelenthetnek a
felnasznélé szaméra.

15. Ne hasznélja a készUléket gyulékony anyagok
kozelében.

16. Az USB-tapkabel nem érintkezhet forro felliletekkel.
17. Ne hagyja fellgyelet nélkul a késziléket USB-porthoz
csatlakoztatva.

18. E Ne hasznalja a készUléket viz kozeleben, pl.

zuhanyzdéban, kadban vagy mosdo felett.

19. Ne hasznélja a készlléket az akkumulator toltése
kozben.

20. Ne hagyja, hogy a készilék nedves legyen. Ha a
készUlék vizbe esik az akkumulator toltése kozben,
azonnal huzza ki a hal6zati csatlakozot a konnektorbdl. Ne
tegye a kezét vizbe, amig a készllék a halézathoz
csatlakozik. Ujrahasznalat elétt a késziiléket szakképzett
villanyszerelének kell ellendriznie.

21. Ne érintse meg a késziiléket vagy a tapegységet
nedves kézzel.
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22. Minden alkalommal kapcsolja ki a készUléket, amikor
leteszi.

AKESZULEK LEIRASA:

A. Pengék

B. Véagasi hossz bedllité kar

C. Bekapcsold gomb / Sebességszabalyozd

D. LED-kijelz6:

1. Akkumulator toltéttségi szint

2. Toltési allapot

3. Informacié a termék olajozasanak sziikségességérdl
4. Uzemeltetési sebesség

E. Toltdcsatlakozo

F. HosszUsagu fésik (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Pengekarbantartd olaj

H. USB-C kabel

|. Tisztito kefe

AKESZULEK TOLTESE:

A toltés megkezdéséhez csatlakoztassa a tapkabelt (H) a toltéporthoz (E), majd a
toltékabelt az 5V DC 1 A tapegységhez. Ezutan csatlakoztassa a tapegységet az
aramforrashoz. A toltési idé korilbellil 150 perc. A termék teljes feltdltése utan a
mUkodési id korllbeldl 180 perc. A keszllék a tapegységhez csatlakoztatva is
hasznélhatd. NE CSATLAKOZTATSA A KESZULEKET 5V DC 1 A-NAL MAS
TAPFORRASHOZ!

A KESZULEK HASZNALATA:

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilék teljesen feltoltott.

2. Csatlakoztassa a megfelelé hosszisagu féstit a pengéhez. A késziiléket fést nélkiil is
hasznalhatja. 3. A vagasi hossz beallitd karral (B) allitsa be a megfeleld vagasi
hosszusagot. 4. Kapcsolja be a késziiléket a kapcsoloval (C). Ugyanezzel a kapcsoléval
magasabb miikddési sebességre is atkapcsolhat.

5. A hasznélat befejezése utan kapcsolja ki a késziléket.

6. A tisztitokefével (1) tavolitsa el a késziilékre tapadt szérszalakat.

A KESZULEK KARBANTARTASA:
Minden hasznalat utan tisztitsa meg a készlleket a mellékelt kefével (1) a rajta maradt
szérszalaktol. NE HASZNALJON VIZET A KESZULEK TISZTITASAHOZ. Idénként kenje
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meg a pengét a mellékelt olajjal (G), hogy csokkentse a penge kopasat és
megakadalyozza a penge és a nyir6 tiimelegedését. Tegyen 2 csepp olajat a mozgd
pengére, és szaraz papirtorlével tavolitsa el a felesleget.

MUSZAKI ADATOK:

Mikédési idé: 180 perc

Toltési idd: 150 perc

Akkumulator tipusa: litium-ion
Akkumulator kapacitasa: 2000 mAh
Toltési fesziltség: 5V DC 1 A

A kornyezet védelme. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések

hulladékairél A 2015. szeptember 11-i, az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol
52016 térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével sszhangban, az alabbiakban tajékoztatast
nyujtunk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékaival valé megfeleld banasmaodrol:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékokkal egyitt
artalmatlanitani — ezt a ,keresztbe huzott kerekes szemetes” szimbélum is megerdsiti, amely el6irja
az ilyen tipust hulladékok szelektiv gydjtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket
tartalmazhatnak, amelyek a kdrnyezetbe kerlilve sulyos veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre
és életre, valamint az é16 szervezetekre. Szamos egészségligyi problémat okozhatnak, példaul
latas-, hallas- és beszédzavarokat, valamint kéarosithatjak a veséket, a majat és a szivet, és
bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatassal lehetnek a légz6- és reproduktiv
rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termesztett novények és
az azokbl késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészséqiigyi kockazatokat jelentheti.

3. Ahasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kizarélag engedélyezett gydijtohelyeken
lehet leadni, amelyek listaja minden helyi hatésag honlapjan elérhetd.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékberendezések Ujrafelnasznélasaban és
hasznositasaban, beleértve az Ujrahasznositast is. Emellett kulcsszerepet jatszanak az elektromos
és elektronikus berendezések hulladékkezelési rendszerében is, mivel azokat kzvetleniil az
engedélyezett gy(ijtdhelyekre szallithatjak, és igy kikliszobdlhetik azokat a nemkivéanatos tarsadalmi
szokéasokat, amelyek miatt a hulladékberendezéseket nem erre a célra kijeldlt helyeken hagyjak.
Ezentiimenden A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a szallitasi helyre kell
visszavinni. A haztartasi berendezések vasarlonak torténd szallitasakor a forgalmazo kételes a
hasznalt haztartasi berendezéseket ingyenesen begy(jteni a berendezések szallitasi helyén, feltéve,
hogy a hasznalt berendezések ugyanolyan tipustak és ugyanazokat a funkciokat lattak el, mint a
szallitott berendezések.

A karton csomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasnak megfeleléen a telepilési hulladék
szelektiv gy(ijtésére kijellt megfeleld konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilék elemeket
tartalmaz, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gy(ijto- és taroldhelyen.

A berendezést ne dobja a k alis hulladékgyijté konténerbe!

Szerviz Ha pétalkatrészt szeretne vasarolni vagy panaszt szeretne tenni, kérjiik, forduljon
kozvetlendl a nyugtat kiallitd kereskedéhoz.
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Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Inainte de a utiliza aparatul, cititi instructiunile de utilizare
si urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul
nu este raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea
aparatului in alte scopuri decat cele pentru care este
destinat sau de utilizarea necorespunzatoare a acestuia.

2. Dispozitivul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il
utilizati in niciun alt scop.

3. Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza USB de
SV/MA.

Pentru a spori siguranta, nu conectati mai multe dispozitive
electrice la un singur port USB in acelasi timp.

4. Acordati o atentie speciald atunci cand utilizati
dispozitivul in prezenta copiilor. Nu permiteti copiilor sa se
joace cu dispozitivul si nu permiteti copiilor sau persoanelor
care nu sunt familiarizate cu dispozitivul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de
copii cu vérsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitati
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fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de
experienta si cunostinte, daca au fost supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea echipamentului in conditii de
siguranta si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa
se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea
aparatului nu trebuie efectuate de copii, cu exceptia cazului
in care acestia au peste 8 ani si aceste activitati sunt
efectuate sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: Pastrati dispozitivul uscat.
7. AVERTISMENT: Tnainte de a curéta dispozitivul,
deconectati cablul de alimentare USB.
8. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a
dispozitivului poate duce la leziuni, cum ar fi taieturi sau
zgarieturi.
9. AVERTISMENT: Nu lasati dispozitivul pornit
nesupravegheat.
10. AVERTISMENT: Nu introduceti degetele sau alte
obiecte in lame sau in deschiderile carcasei dispozitivului.
11. Dispozitivul nu trebuie utilizat de copii sau persoane cu
abilitati fizice, senzoriale sau mentale limitate fara
supravegherea unor persoane autorizate sau cu experienta
si intotdeauna in conformitate cu aceste instructiuni.
12. Asigurati-va ca cablul de alimentare si mufa USB nu
prezinta semne vizibile de deteriorare.
13. Nu scufundati cablul, mufa sau intregul dispozitiv in
apa sau alte lichide. Nu expuneti dispozitivul la conditii
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meteorologice (ploaie, soare etc.).

14. Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de alimentare USB
deteriorat sau daca a fost scapat sau deteriorat in orice alt
mod sau nu functioneaza corect. Nu reparati dispozitivul
singur. Duceti dispozitivul deteriorat la un centru de service
autorizat pentru inspectie sau reparatie. Toate reparatiile
pot fi efectuate numai de centre de service autorizate.
Reparatiile incorecte pot reprezenta un risc grav pentru
utilizator.

15. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor
inflamabile.

16. Cablul de alimentare USB nu trebuie sa atinga
suprafete fierbinti.

17. Nu lasati dispozitivul conectat la un port USB
nesupravegheat.

18. E Nu utilizati dispozitivul in apropierea apei, de

exemplu in dus, in cada sau deasupra unei chiuvete cu
apa.

19. Nu utilizati dispozitivul in timp ce incarcati bateria.

20. Nu permiteti ca dispozitivul sa se ude. Daca dispozitivul
cade in apa in timp ce bateria se incarca, deconectati
imediat sursa de alimentare de la priza de curent. Nu
introduceti méinile in apa in timp ce dispozitivul este
conectat la reteaua electrica. Tnainte de reutilizare,
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dispozitivul trebuie verificat de un electrician calificat.
21. Nu atingeti dispozitivul sau sursa de alimentare cu
mainile ude.

22. Opriti dispozitivul de fiecare data cand il puneti jos.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI:

A. Lame

B. Maneta de reglare a lungimii de téiere

C. Comutator de alimentare / Controlul vitezei

D. Afisaj LED:

1. Procentul de incarcare a bateriei

2. Starea incarcarii

3. Informatii despre necesitatea de a unge produsul
4. Viteza de functionare

E. Port de incarcare

F. Piepteni de lungime (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Ulei pentru intretinerea lamei

H. Cablu USB-C

|. Perie de curatare

INCARCAREA DISPOZITIVULUI:

Pentru a incepe incarcarea, conectati cablul de alimentare (H) la portul de incarcare (E)
si cablul de incarcare la sursa de alimentare de 5V DC 1A. Apoi conectati sursa de
alimentare la o sursa de curent. Timpul de incarcare este de aproximativ 150 de minute.
Odata ce produsul este complet incarcat, timpul de functionare este de aproximativ 180
de minute. Dispozitivul poate fi utilizat in timp ce este conectat la sursa de alimentare.
NU CONECTATI DISPOZITIVUL LA O SURSA DE ALIMENTARE DIFERITA DE 5V DC
1A

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI:

1. Asigurati-va ca dispozitivul este complet incarcat.

2. Atasati pieptenele de lungime adecvata la lama. De asemenea, puteti utiliza
dispozitivul fara pieptene. 3. Utilizati maneta de reglare a lungimii de taiere (B) pentru a
seta lungimea de taiere adecvata. 4. Pomiti dispozitivul utilizand comutatorul (C). De
asemenea, puteti comuta la o viteza de functionare mai mare utilizand acelasi comutator.
5. Opriti dispozitivul cand ati terminat.

6. Tndepértati parul lipit de dispozitiv cu peria de curatare (1).
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INTRETINEREA DISPOZITIVULUI:

Dupa fiecare utilizare, curatati dispozitivul de parul ramas folosind peria furnizata (). NU
FOLOSITI APA PENTRU A CURATA DISPOZITIVUL. Din cand in cand, ungeti lama cu
uleiul furnizat (G) pentru a reduce uzura lamei si a preveni supraincalzirea lamei si a
aparatului de tuns. Aplicati 2 picaturi de ulei pe lama mobila si utilizati un prosop de
hartie uscat pentru a indeparta excesul.

DATE TEHNICE:

Timp de functionare: 180 minute
Timp de incarcare: 150 minute
Tip baterie: litiu-ion

Capacitate baterie: 2000 mAh
Tensiune de incércare: 5V DC 1A

Grija fatd de mediu. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in
conformitate cu articolul 13 allneatele( )si ( ) din Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile
de echipamente electrice si electronice, va furnizam informatii privind gestionarea corespunzatoare
a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreund cu alte
deseuri — acest lucru este confirmat de simbolul ,cos de gunoi barat”, care impune colectarea
selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente
periculoase care, daca sunt eliberate in mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea
si viata umana si pentru organismele vii. Acestea pot duce la numeroase probleme de sénatate, cum
ar fi tulburéri de vedere, auz si vorbire, si pot provoca, de asemenea, leziuni renale, hepatice si
cardiace, precum si boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect advers
asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la modificéri canceroase. Consumul de plante
cultivate pe soluri contaminate si de produse fabricate din acestea poate prezenta riscurile pentru
sanatate mentionate mai sus.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate numai la punctele de colectare
autorizate, a caror lista trebuie sa fie disponibild pe site-ul web al fiecarei autoritati locale.

4. Gospodariile joacé un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea,
echipamentelor uzate. De asemenea, acestea joaca un rol esential in sistemul de gestionare a
deseurilor de echipamente electrice si electronice, deoarece pot livra aceste echipamente direct la
punctele de colectare autorizate si pot elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea
echipamentelor uzate in locuri neamenajate in acest scop.

in plus Returnati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Atunci cand
furnizeaza echipamente de uz casnic unui cumparator, distribuitorul este obligat sa colecteze gratuit
echipamentele de uz casnic uzate la locul de livrare a echipamentelor, cu conditia ca echipamentele
uzate s fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele
corespunzatoare destinate colectérii selective a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea
acestora. Daca dispozitivul contine baterii, acestea trebuie scoase si eliminate separat la un punct
de colectare si depozitare.
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Nu aruncati echipamentul intr-un container pentru deseuri municipale!
Serviciu Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa depuneti o reclamatie, va rugam sa
contactati direct comerciantul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNi PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY PRO POUZIVANI
PRECTETE SI POZORNE A USCHOVEJTE PRO
BUDOUCNOST

1. Pfed pouzitim zafizeni si pfectéte ndvod k obsluze a
postupujte podle pokyn( v ném uvedenych. Vyrobce
neodpovida za Skody zpUsobené pouzitim zafizeni v
rozporu s jeho uréenim nebo nespravnou obsluhou.

2. Zafizeni je ur€eno vyhradné pro domaci pouziti.
Nepouzivejte jej k jinym Gcelim, které nejsou v souladu s
jeho ur€enim.

3. Zafizeni pfipojujte pouze k USB zasuvce 5V/1A.

Z davodu zvySeni bezpecnosti pouzivani k jednomu USB
portu nepfipojujte soucasné vice elektrickych zafizeni.

4. Pfi pouzivani zafizeni v blizkosti déti je tfeba dbat
zvySené opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se zafizenim
hraly, a nedovolte détem ani osobam, které nejsou se
zafizenim sezndmeny, aby jej pouZzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8
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let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti nebo
znalosti o zafizeni, pokud jsou pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly
poskytnuty pokyny tykajici se bezpe¢ného pouZivani
zafizeni a jsou si védomy nebezpecCi spojenych s jeho
pouzivanim. Déti by si s timto zafizenim nemély hrat.
Cisténi a drzba zafizeni by nemély byt provadény détmi,
pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti nejsou provadény
pod dohledem.
6. VAROVANI: Udrzujte zafizeni v suchu.
7. VAROVANI: Pred ¢isténim zafizeni odpojte USB
napajeci kabel.
8. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni mize mit za
nasledek zranéni, napf. fezné rany nebo odérky.
9. VAROVANI: Nenechaveijte zapnuté zafizeni bez dozoru.
10. VAROVANI: Je zakazano vkladat prsty nebo jakékoli
jiné pfedméty do nozl a otvor( v krytu zafizeni.
11. Zafizeni by nemélo byt pouzivano détmi, osobami s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi bez dohledu oprédvnénych nebo zkusenych
osob a vzdy v souladu s timto navodem.
12. Dbejte na to, aby napajeci kabel a USB konektor
nevykazovaly Zadné viditelné poSkozeni.
13. Kabel, zastrCku ani celé zafizeni neponofujte do vody
nebo jiné kapaliny. Nevystavujte zafizeni povétrnostnim
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vliviim (desti, slunci atd.).

14. Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim
kabelem USB, pokud bylo upusténo nebo poskozeno
jakymkoli jinym zplsobem nebo pokud nefunguje spravné.
Neopravuijte zafizeni sami. Poskozené zafizeni odevzdejte
do pfislusného servisniho strediska k prohlidce nebo
opravé. Veskeré opravy mohou provadeét pouze
autorizovana servisni stiediska. Nespravné provedena
oprava mlze predstavovat vazné nebezpedi pro uZivatele.
15. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materiald.
16. Napajeci kabel USB se nesmi dotykat horkych povrchu.
17. Nenechavejte zafizeni zapojené do USB zasuvky bez
dozoru.

18. E Zarizeni nesmi byt pouzivano v blizkosti vody,

napf. ve sprse, ve vané nebo nad umyvadlem s vodou.

19. Zafizeni nepouZivejte béhem nabijeni baterie.

20. Nenechte zafizeni navihnout. Pokud zafizeni spadne
do vody béhem nabijeni baterie, okamZité vytahnéte
zastr¢ku napéjeciho adaptéru ze zasuvky. Nesahat rukama
do vody, kdyZ je zafizeni pfipojeno k siti. Pfed dalSim
pouzitim musi byt zafizeni zkontrolovano kvalifikovanym
elektrikafem.

21. Zafizeni ani napajeci adaptér nesmite uchopovat
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mokryma rukama.
22. Zafizeni je tfeba vzdy vypnout, kdyz ho odkladate.

POPIS ZARIZENI:

A. Cepele

B. Paka pro nastaveni délky fezu

C. Spina¢ / Regulace rychlosti

D. LED displej:

1. Procentudlini stav nabiti baterie v %

2. Stav nabijeni

3. Informace o nutnosti promazani produktu
4. Pracovni rychlost

E. Nabijeci port

F. Hiebeny riiznych délek (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19
mm)

G. Olej na udrzbu cepele

H. Kabel USB-C

I Cistici kartacek

NABIJENI ZARIZENI:

Chcete-li zahdjit nabijeni, pfipojte napajeci kabel (H) k nabijecimu portu (E) a nabijeci
kabel k napajecimu adaptéru 5V DC 1A. Poté pfipojte napajeci adaptér k napajecimu
zdroji. Doba nabijeni je pfiblizné 150 minut. Poté je produkt pIné nabity a doba provozu je
pfiblizné 180 minut. Zafizeni Ize pouzivat pfi pfipojeni k napajeni. NEPRIPOJUJTE
ZARIZENI K JINEMU ZDROJI NAPAJENINEZ 5V DC 1A

POUZIVANI ZARIZEN:

1. Ujistéte se, Ze je zafizeni pIné nabité.

2. Na ¢epel nasadte pfislusny hfeben. Zafizeni mlizete pouzivat i bez hiebenu. 3.
Pomoci packy pro nastaveni délky stfihu (B) nastavte pozadovanou délku stfihu. 4.
Zarfizeni zapnéte pomoci spinace (C). Stejnym spinacem muZzete také pfepnout na vyssi
rychlost provozu.

5. Po dokonceni prace zafizeni vypnéte.

6. Odstrante v3echny vlasy ulpélé na zafizeni pomoci €isticiho kartacku ().

UDRZBA ZARIZENi:
Po kazdém pouZiti zafizeni oCistéte pilnuté viasy pomoci pfilozeného kartacku (1). K
CISTENI ZARIZENI NEPOUZIVEJTE VODU. Cepel je tfeba ¢as od ¢asu promazat
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pfilozenym olejem (G), aby se snizilo opotfebeni Cepele a aby se epel a zastfihovaé
nezahfivaly. Naneste 2 kapky oleje na pohyblivou Cepel a pfebytek oleje setfete suchym
papirovym ubrouskem.

TECHNICKE UDAJE:
Provozni doba: 180 minut
Doba nabijeni 150 minut
Typ baterie: lithium-iontova
Kapacita baterie: 2000 mAh
Nabijeci napéti: 5V DC 1 A

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o pouzitém elektrickém a elektronickém
zafizeni V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a odst. 2 z&kona ze dne 11. zafi 2015 o pouzitém elektrickém a
elektronickém zafizeni informujeme o spravném nakladani s odpady z pouzitého elektrického a
elektronického zafizeni:

1. Je zakazano ukladat odpadni elekirické a elektronické zafizeni spole¢né s jinym odpadem —
potvrzuje to oznaceni ve formé ,preskrtnutého kose”, které nafizuje selektivni sbér tohoto druhu
odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a soucasti, které po
vstupu do Zivotniho prostfedi mohou predstavovat vazné nebezpeci pro zdravi a Zivot lidi a Zivych
organismu. Mohou vést k etnym zdravotnim potizim, jako jsou poruchy zraku, sluchu, feci, mohou
také zplisobit pokozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit
také nepfiznivy vliv na dychaci a reprodukéni systém a vést k nadorovym zménam. Konzumace
rostlin péstovanych na kontaminovanych plidach a produktti z nich vyrobenych muze mit vyse
uvedené zdravotni dusledky.

3. Pouzité elektrické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérmych
mist, jejichz seznam by mél byt uveden na webovych strankach kazdého obecniho uradu.

4. Doméacnosti hraji duleZitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace,
pouzitého zafizeni. Hraji také klicovou roli v systému nakladani s odpady z elektrickych a
elektronickych zafizenti, protoze je mohou pfimo odevzdavat do opravnénych sbérnych mist a
eliminovat nezadouci spolecenské névyky, které vedou k odkladani odpadu z pouzitych zafizeni na
mista k tomu neurcena.

Kromé toho Odevzdejte pouzity elektricky a elektronicky zafizeni v misté dodani. Distributor, ktery
dodava kupujicimu zafizeni uréené pro doméacnosti, je povinen bezplatné odebrat pouZity zafizeni
pochézejici z domécnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouZity zafizeni stejného druhu a
plnil stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je teba vyhazovat do pfislugnych kontejnert uréenych
pro tfidény sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je
vyjmout a odevzdat samostatné do sbérného dvora.

Zafizeni nevyhazuijte do kontejneru na komunalini odpad!

Servis Pokud si pejete zakoupit nahradni dily nebo nahlasit pipadné reklamace, obratte se pimo
na prodejce, ktery vam vystavil G¢tenku.

PykoBopgcTBo nonb3osatens (RU)

58



OBLUVE YCNOBMS BE3OMACHOCTU
BAXHbIE MHCTPYKLWM MO EE30MACHOMY
VCTOMNb30BAHMIO
BHVMATEMBHO MPOYTUTE V1 COXPAHUTE HA
BY[YLIEE

1. MNepep Ha4yanom Mcnosib30BaHMs YCTPOMCTBA
NPOYMTANTE MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTauum 1 cnepymnte
yKasaHusM, cogepxaiiumcs B Heit. [ponssoguTens He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a yLiepd, NPUYNHEHHBIV B
pesynbTaTe UCNOMb30BaHWS YCTPOWCTBA He Mo
Ha3HAYEHMIO UMW HEHAZMNEXaLLen aKkennyaTauum.
2. YCTPOWCTBO NpeAHa3HaveHo UCKIYUTENBHO ANs
AOMaLLUHEero Ucrnonb3oBaHus. He ucnonb3ynte ero ans
APYTUX Lienen, He COOTBETCTBYIOLLMX €70 HAa3HAYEHMIO.
3. YcTpoWncTBo cnepyeT NoAKNoYaTh TOMBKO K PO3ETKE
USB 5V/1A
[nst noBbILWEHNs 6e30NaCHOCTM UCMONb30BaHKS OOQHOMO
USB-nopTa He cneayeT 04HOBPEMEHHO NOAKITYaTh
HECKOMbKO SNEKTPUYECKNX YCTPOUCTB.
4. bygbTe 0CO6EHHO OCTOPOXHbBI NMPU UCMOMb30BaHWM
YCTPOWCTBA B NPUCYTCTBUM feTen. He no3sonsnTe eTam
UrpaTb C YCTPOMCTBOM, HE NO3BONANTE AETAM UNK NnLaM,
He 3HaKOMbIM C YCTPOMCTBOM, UCMOSb30BaTh €ro.
5. MPEOYNPEXIOEHWE: [JaHHoe 060pyaoBaHme MoxeT
NCNonb30BaThCS AETbMU CTapLLe 8 NeT 1 nnuamm ¢
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OrPaHNYEHHbIMN (PU3NYECKUMI, CEHCOPHBIMM NN
YMCTBEHHbIMW CIOCOBHOCTAMM, a TaKkKe NuLaMm, He
MMEIOLLMMM OMbITa U 3HaHuih 06 0bopyaoBaHMK, ecnu
9TO NPOMUCXOANT NOA NPUCMOTPOM NnLa, OTBETCTBEHHOIO
3a ux 6e30MacHOCTb, MNK ecrin UM BbINn AaHbl UHCTPYKLMK
no 6e3onacHoOMy NCNOMb30BaHMIO YCTPONCTBA U OHY
OCO3HAKT OMACHOCTb, CBA3AHHYH C €ro UCMONb30BaAHMEM.
[leTn He pomxHbI urpaTh ¢ 0bopyaoBaHWeM. HucTka n
TEXHWUYECKoe 0OCNyXMBaHNE YCTPOMCTBA HE AOMKHbI
BbINOSHATLCS AETbMM, 3@ UCKMIOYEHUEM CITyYaeB, Koraa
OHM cTapLue 8 neT 1 3TV AeNCTBMS BbINOMHAOTCA N04
NPUCMOTPOM.
6. NMPEAYNPEXOEHWE: JepxuTe yCTPOMCTBO B CYXOM
COCTOSIHUM.
7. NPEQYNPEXLEHWE: Mepes uncTtkon ycTponcTea
oTcoeamHuTe ot Hero USB-kabenb nutaHums.
8. NPEAYMNPEXLEHWE: HenpasunbHoe ncnonb3oBaHue
YCTPOWCTBA MOXET NPUBECTMU K TpaBMaM, B TOM YuChe
rnopesam ¥ ccaguHam.
9. MPEAYNPEXIAEHWE: He octaBnsainTe BKNOYEHHOE
yCTporncTBo 6e3 npucmoTpa.
10. MPEQYNPEXIOEHWE: 3anpelyaetcs BCTaBNATh
nanbubl 1 Nobble apyrue npeameThl B Ne3Bus 1 OTBEPCTUSA
B KOpnyce YCTPOWCTBa.
11. YCTPOMCTBO He JOMKHO UCMOMNb30BATLCS AETbMM,
NNLUAamMM C OrpaHNYEHHbIMM (PU3NYECKUMIA, CEHCOPHBLIMM W
60



ncuxmnyeckumn cnocobHocTamm 6e3 npucmoTpa
YNONTHOMOYEHHbIX MM ONbITHBIX NUL, U BCErAa B
COOTBETCTBUMN C HACTOSLLEN UHCTPYKLMEN.

12. Y6epautech, 4T WHYp nutaHus n USB-pasbem He
NMEIOT BUAMMbIX MOBPEXAEHUIA.

13. He norpyxaiTe kabenb, pa3beM 1 BCe YCTPONUCTBO B
BOZY UNnun ApYryt XMAKOCTb. He nogsepranTe yCTPOMCTBO
BO30e/CTBUIO NOTOAHBIX YCIOBUIA (BOXab, CONHUE U T. A.).
14. He ucnonb3yiiTe yCTPOMCTBO C NoBpexaeHHbIM USB-
kabenem nuTaHus, ey OHO ynasno uiu 6bIno NOBpeXaeHo
KakuM-nnbo apyrum obpas3om, unm paboTaeT HEKOPPEKTHO.
He peMOoHTUpyITE YCTPOMNCTBO CaMOCTOATENBHO.
[MoBpexaeHHOe YCTPOMCTBO CAaNTe B COOTBETCTBYHOLLMM
CEPBUCHbIV LieHTP AN NPOBEpKY unn peMoHTa. Bee
PEMOHTbI MOTYT BbINOMHATHCA TOMbKO B @BTOPU30BAHHbIX
CEPBWUCHbIX LiEHTPaX. HenpaBnnbHO BbIMOMHEHHbIN PEMOHT
MOXET NPEACTaBNATb Cepbe3HY0 ONAacHOCTb AN
nonb3oBatens.

15. He ucnonb3ayite ycTponcTBo BONM3M
NerkoBOCNIaMeHSIOLLMXCS MaTepuaros.

16. USB-kabenb NuTaHus He JOMKEH conpukacaTtbesi ¢
ropsYMMU NOBEPXHOCTSIMM.

17. He ocTaBnsiTe BKknoueHHoOe ycTpoincTeo B USB-
pasbeme 6e3 npucmoTpa.
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18. ] He ncnonb3yiTe ycTpoicTBo BONM3N BOAbI,

Harnpumep, B [ylle, BaHHe UMW HaL pakoBUHOW C BOLOW.
19. He ncnonb3yiTe yCTPOMCTBO BO BPEMS 3apsiKu
akkymynsropa.

20. He ponyckainTe HamokaHus ycTponctsa. Ecnu
YCTPOWCTBO ynaro B BOAY BO BpeMs 3apsaku
akkymynsTopa, HeMeAneHHO BblTaluTe BANKY afanTepa
NUTaHUs U3 PO3eTKN. He BCTaBNANTE pyKM B BOAY, Koraa
YCTPOWACTBO MOAKMOYEHO K ceTu. [epe NOBTOPHbLIM
NCMONb30BaHNEM YCTPONCTBO JOIMKHO ObITh NPOBEPEHO
KBanMMULMPOBAHHBIM 3MIEKTPUKOM.

21. He ponyckaiTte NpMKOCHOBEHNS K YCTPONCTBY MK
610Ky NUTaHNS MOKPBIMW pyKamu.

22. YCTPOWCTBO CredyeT BbIKNYaTh Kaxablil pas, koraa
ero oTKnagbiBaeTe.

OMUCAHWE YCTPOUCTBA:

A. llessus

B. Pblyar perynupoBku anuHbl pesa

C. Boikntouatens / Perynsitop ckopocTu

D. CBeToanoaHbIi aucnneit:

1. MNpoueHT 3apsiga 6atapen B %

2. CraTyc 3apsigku

3. MHdopmaums o HeobxoaMMOCTI cMasku npoaykTa
4. CkopocTb paboThl

E. MNopT 3apsigku

F. FpebHu pasnuyHoit ArvHbl (1,5 MM, 3 MM, 4,5 MM, 6 MM, 10 MM, 13 MM, 16 MM, 19 Mm)
G. Macno ans yxoga 3a nessvem
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H. USB-C kabenb
|. WeTka Ans umctku

3APALKA YCTPOWCTBA:

Yrobbl HauaTb 3apsaKy, nogkmnoumnTe WHyp nutanus (H) k nopty 3apsakm (E) u
3apsiaHbIit kabenb k MCTO4HUKY nuTaHust 5V DC 1A. 3aTem nogkmoumnTe MCTOUHMK
NUTaHNS K MCTOMHWKY NUTaHus. Bpems 3apsakm coctasnset okono 150 munyT. Mocne
3TOr0 NPOAYKT NONHOCTLIO 3apshkeH, Bpems paboTbl cocTaBnseT okono 180 MuHYT.
YCTPOICTBO MOXHO MCMONb30BaTb BO BPEMS NOAKMIOYEHNS K UCTOUHIKY nuTaHus. HE
MOZOKIIOYANTE YCTPOUCTBO K UCTOYHVIKY MUTAHKA, OTNIMYHOMY OT 5V DC
1A

NCMONb30BAHWE YCTPOUCTBA:

1. YBeauTech, YTO YCTPOACTBO NOMHOCTLIO 3aPSKEHO.

2. YcraHosuTe Ha nessue rpebeHb HyHOM AnvHbI. Bbl Takke MOXeTe MCnonb3oBaTth
ycTpoiicTeo 6e3 rpebHs. 3. C noMoLLpIo pblyara perynupoBkv AnvHbI CTPIKKK (B)
YCTAHOBMTE HYXHYIO AMMHY CTPUXKW. 4. BKtounTe YCTPOICTBO C MOMOLLbIO
Bblkntoyatens (C). Bbl Takke MOXeTe nepekmnioynTb YCTPOICTBO Ha Goree BbICOKYI0
CKOpOCTb PaboTbl C MOMOLLBIO TOTO Xe BbIKITHOYaTeNs.

5. Mo okoH4aH1 paboTbl BbIKIIOYNTE YCTPOICTBO.

6. YpanuTe BCe NpununLuKe K yCTPOMCTBY BOMOCHI C NOMOLLHO LLETKN ANs YnCTKM (1).

OBCNY)KMBAHVE YCTPOWCTBA:

Mocrie kaxaoro MCMONb3oBaHNs YCTPOICTBO HEOBXOAMMO OYMLLATh OT OCTaBLUMXCS
BOMNOC C NOMoLL{blo npunaraemoit weTky (I). HE UCMONB3YWTE BOAY ANS OUUCTKM
YCTPOWCTBA. Bpems oT BpeMeHu cMasbiBaiiTe nessie npunaraeMsIim macriom (G),
4T06bI YMEHbLUMTL U3HOC NIE3BUS U HE HArpeBaTh Ne3BUe U MALLMHKY NS CTPYKKM.
HaHecuTe 2 kannu macna Ha NoABWKHOE NEe3BWE W YAANUTE U3NULLKA C NOMOLLbKO CyXOl
BymaxHoit candeTku.

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKU:

Bpems pabotbi: 180 MuHyT

Bpems 3apsigku: 150 MuHyT

Tun 6aTapeu: NUTHiA-MOHHas!

Emkoctb 6aTapeu: 2000 MAY

Hanpsokenue 3apsgku: 5 B noctosiHHoro Toka 1 A
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3a6ota 06 okp 1 cpepe. UHd 06 0TpaboTaHHOM 3N1eKTPUYECKOM U
3neKTPOHHOM 060pyAoBaHMM B COOTBETCTBUM CO CTaTbeit 13, nyHkTOM 1 1 nyHKTOM 2 3akoHa oT
11 cenTsibps 2015 roaa 06 0TpaboTaHHOM 3MEKTPUYECKOM U BNEKTPOHHOM 060pyA0BaHIM, Mbl
MH(OPMMPYeM O NpaBiibHOM 0BpaLLEeHIn C 0TX0AaMM 0TPaBOTaHHOTO ANEKTPUYECKOro 1
3MeKTPOHHOTO 06OpYAOBaHUS:

1. 3anpeLyaeTcs BbiGpaciBaTh 0TpaBoOTaHHOE AMEKTPUYECKOE U ANEKTPOHHOE 06opynoBaHHe
BMeCTe C PYrvMi 0TX0AaMM — 3TO MOATBEPXKAAETCS MapKVPOBKOV B BUAE «NepeyepkHyTOro
MYCOPHOTO Beapa», NpeAn1ChIBatoLLei CeneKTUBHbIN CGOp OTXOAOB 3TOro BUAA.

2. OneKTpuYeckvie 11 ANEKTPOHHbIE YCTPOMCTBA MOTYT COEPXaTb ONacHbIe BELLECTBA, CMECH 1
KOMMOHEHTbI, KOTOPbIE NPV NOMaziaHNK B OKPYXKatoLLYto Cpe/ly MOTYT NPEfCTaBNATL CePbe3HyH0
YIpO3y NS 30POBbS 1 XU3HI NIOEN 1 KIMBbIX OPraHamoB. OH MOryT NPUBECTH K
MHOTOUMCTIEHHBIM 3a60NeBaHAM, TakiM Kak: HapyLLEHWst 3pEHUsl, CIyXa, Peyu, a Takke MoryT
NPYBECTM K NOBPEXEHMIO NOYEK, NEYEHN 1 CepALia U BbI3BaTb KOXHbIe 3aBonesanns. BpeaHble
BeLLeCTBa MOryT Takke OkasblBaTb He6NaronpusTHOE BO3AENCTBHE Ha AbIXaTeNbHYH 1
PerpopyKTUBHYIO CUCTEMbI M IPUBOAMTL K OHKONMOMMYECKM U3MEHEHUsIM. YNIOTpebrieHe pacTeHui,
BbIPALLEHHbIX Ha 3arpsi3HEHHbIX MOYBaX, 1 MPOAYKTOB, NOMTYYEHHbIX U3 HUX, MOXET MOBMEYb 3a
co60it BbllLEYKa3aHHble MOCNEACTBIS NS 3A0POBbLSI.

3. OtpaboTaHHOe 3neKTpU4ecKoe 1 aNekTPoHHoe 06opyaoBaHIe CriefyeT CAaBaTb UCKMIOUUTENBHO
B YMONHOMOYEHHbIE NYHKTbI CGOpa, CMINCOK KOTOPbIX AOMKeH GbiTb pasmeLLeH Ha Beb-caitte
KaXzoro MyHULMNanbHOro YrpasreHus!.

4. [IoMOX03SIICTBO UrPaET BaXHYI0 Polib B COENCTBIN MOBTOPHOMY UCTIONb30BaHMUIO 1
BOCCTaHOBIMEHMIO, B TOM uncnie nepepabotke, otpaboTaHHoro obopyaosaHus. OHo Takke Urpaet
KIIOYeBYI0 POFib B CUCTEME YTUIN3ALMI OTXOA0B OTPABOTaHHOTO 3MEKTPUUECKOTO U ANIEKTPOHHOrO
060pyA0BaHKs, NOCKOMbKyY NO3BOMSIET HAMPSIMYIO CAABATH UX B YNOMHOMOYEHHbIE MyHKTbI cGopa 1
136aBNATLCS OT HEXeNaTeNbHbIX COLManbHbIX MPUBLIYEK, MPUBOASILLMX K OCTABNEHIIO OTXOAOB
otpaboTaHHOro 060pyjoBaHHs B HenpeaHasHaueHHbIX /7151 3TOro MecTax.

Kpome Toro Cpasaiite oTpaGotaHHOe anekTpudeckoe i1 anekTpoHHoe 060pyaoBaHme B MecTe
[nocTasky. [uctpubbioTop, NocTaBnss NokynaTento 06opyaosaxne, npeaHasHaueHHoe Ans
[OMaLLUHero X03sicTBa, 06s13aH GecnnaTHo NpuHUMaTh 0TpaboTaHHoe 060pyAoBaHHE U3
[JOMaLLIHero Xo3siAcTBa B MeCTe [0CTaBKM aToro obopy/oBaHus, ecniv oTpaboTaHHoe o6opyaoBaHme
SBMSIETCS TOTO XK TUNa W BBINONHSANO Te e (YHKLMM, 4TO 1 MoCTaBNeHHoe 0bopyfoBaHKe.
KapToHHble ynakoBku 1 nonuatuneHoble (PE) melukv cneayeT BbiGpackiBaTh B COOTBETCTBYIOWME
KOHTEVHepbI, MpeHasHaueHHble /s CENeKTBHOTO c6opa BbITOBbIX OTX0/10B, B COOTBETCTBUM C UX
onvcatuem. Ecn B ycTpoiicTe ecTb Gatapey, Ux criepyeT 3Bneyb U CAaTb OTAEMBHO B MyHKT
cbopa 1 XpaHeHusl.

He BbiGpacbIBaiiTe yCTPOWCTBA B KOHTEHHEP ANs GbITOBbIX 0TX0A0B!

Cepsuc Ecnu Bbl xoTuTe NprobpecTit 3anackble YacTh unu noaaTh BO3MOXHYIO peknamaLiio,
obpataiiTec HeMocpe/ACTBEHHO K NPOAABLY, BbiAABLUEMY YeK.

Eyxeipidio xpfiong (EL)

FENIKOI OPOI AZQAAEIAZ
YHMANTIKEZ OAHTIEZ AZQAAEIAZ XPHZHZ
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AIABAXTE NPOZEKTIKA KAI QYAAXTE A
MEAAONTIKH XPHZH

1. Mpiv amd T XprAon NG GUOKEURS, BIaBACTE TO
EYXEIPIDIO XpAONG Kal akoAoubraTe TIG 0dnyieg TTOU
mepiExovtal o€ auto. O KaTtaokeuaaoTAG dev EuBUVETal yia
{nuiég TTou TTPOKARBNKav aTTé T XPACN TN GUCKEURS yid
0KOTTOUG GAAOUG OTTG AUTOUG Y10 TOUG OTTOIOUG
poopifeTal /) atd TNV akatdAAnAn xpARon Tng.
2. H ouokeur| mpoopietal atmokAEIOTIKA YIa OIKIAKA
xprion. Mnv 1n Xxpno1UoTIoIEiTE yia GAAOUG OKOTTOUG TTOU
dev GUVAdOUV pE TOV TTPOOPITHO TNG.
3. H ouokeun rpétrel va guvdEeTal ATTOKAEIOTIKG € TTpida
USB 5V/1A
['a Adyoug ao@aleiag, Pnv GUVOEETE TAUTOXPOVA TTOANEG
NAEKTPIKEG OUOKEUEC O€ Wia Bupa USB.
4. Na €igTe 1010iTEPA TIPOOEKTIKOI KATA TN XPNHON TNG
OUOKeung 6tav utrdpyouv TTaidId KovTa. Mnv ETTITPETTETE
oTa TTaIdIG va TTaiCouV HE Tr) CUOKEUN KAl PNV ETTITPETTETE
o€ TTaIdIG Ay GTopa TTou dEV Eival ECOIKEIWMEVA E TN
OUOKEUR Va TN XPNCIUOTIOIoUV.
5. MPOEIAOMMOIHZH: AuTr) n ouoKeuR pTTopEi va
XpnaoipotoinBei ammé maudid Gvw Twv 8 €TV Kal ATopa Pe
TIEPIOPITUEVEG CWHATIKES, AITONTNPIOKES A DIAVONTIKES
IKaVOTNTEG, 1 ATOMA TTOU BV £XOUV EMTIEIPIA A YVWON TNG
OUOKEUNG, €AV auTo yivetal uttd Ty emiBAsyn evog atouou
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TT0U €ival uTTEUBUVO yia TNV ao@AAeId TOUG i TOUG £xOuvV
00B¢ei 0dnyie¢ OXETIKA PE TNV ACPAAT XPACN TNG GUOKEUNS
KQI £X0UV OUVEIDNTOTTOIRCEI TOUG KIVOUVOUG TTOU
ouvdéovtal Ye T xprion . Ta maidid dev péTel va
Traidouv pe Tov e¢omAiopd. O kaBapioudg kai n ouvThpnon
NG CUOKEUNG OEV TTPETTEI VA TTPAYPATOTTIOIOUVTAI ATTO
TaIdIq, EKTOC €AV Eival Avw TWV 8 ETWV KAl 01 EVEPYEIEC
QUTEG TTPAYMATOTTOIOUVTAI UTTO ETTIBAEWN.
6. MPOEIAOTMOIHZH: AlatnpAaTe T CUOKEUN O€ &npR
KaTaoTaon.
7. MPOEIAOMOIHZH: Mpiv kaBapicete TN GUOKEUN,
atmoouvdEaTe To KaAwdio Tpogodoaiag USB.
8. MPOEIAOMOIHZH: H akat@AAnAn xpAon Tng OUOKEURG
MTTOPEi VO TTPOKAAEDEI TPAUNATIOUOUG, OTTWS KOWidaTa
EKOOPEC.
9. NMPOEIAOMOIHZH: Mnv a@AveTe TN GUCKEUN O€
AsiToupyia xwpig emiAeyn.
10. MPOEIAONOIHZH: AmrayopeueTal va EI0AYETE TO
ddyTuhd oag f omroladryTroTe AAA QVTIKEIPEVA OTIG AETTIOEG
Kail TIG OTTEC TOU TTEPIRAAUATOS TNG GUOKEUNG.
11. H ouokeun dev TpéTrel va xpnaoipoTrolgital amd maidid,
droua e TEPIOPIOPEVN OWHATIKA, aloOnTnpIakn A
diavonTiKnA IkavaTNTa XWpPIG TNV ETTIBAEWN
£€oUa1000TNEVWY 1) EUTTEIPWV ATOUWVY Kal TTAVTA
oUPQWVA WE TIG TTAPOUTES 0dNYiES.
12. BeBaiwBeite 611 10 KAAWBI0 TPOPOdOTIAC KaI TO BUCUA
66



USB 6¢v Tapouaialouv opatég CnuIgg.

13. Mnv BuBidete To kaAwdIo, T0 BUoWa kAl 0AdKANEN TN
oucoKeun o€ vepod 1 Ao uypd. Mnv ekBETETE TN CUOKEUN
O€ KAIPIKEG TUVOAKECS (Bpoxr, RAIO K.ATT.).

14. Mnv XpnGCIKOTTOIEITE TN GUCKEUN € KATETPAMMEVO
kaAwdio Tpogodoaiag USB 1y edv xel TETEI 1| £xEI UTTOOTEI
otroladATIOTE AN {nu1d i dev AciToupyei owaTd. Mnv
ETMOKEVACETE TN OUCKEUR WOvol oag. MapadwaTe
XaAaopévn OUOKEUN a€ €va £60UT1080TNEVO ONEID
0€pPIC yIa EAeyxo 1 emmiokeur|. OAeG 01 ETTIOKEVES uTTOPOUV
va yivouv pévo amo ¢ouaiodotnuéva onpeia o€pPic. Mia
AavBaopévn €TTIOKEUN UTTOPEi va TTpokaAéael coBapod
Kivduvo yia Tov XpAoTn.

15. Mnv XpnO1POTIOIEITE TN GUCKEU KOVTA OE EUPAEKTA
UAIKQ.

16. To KaAwdio Tpogodoaiag USB dev mpéel va EpxeTal
o€ eTaQn We BEPUES ETTIPAVEIES.

17. Mnv a@AVveTe TN GUOKEUT oUVOEDEUEVN OTNV UTTOBOXNA
USB xwpic emifAeyn.

18. 2 Mnv XpnOIUOTIOIEITE Tr) CUCKEUN KOVTA O€ VEPO

T.X. OTO VIOUG, OTNV UTTavIEPA A TTAVw OTTO VITITAPA HE
VEPO.

19. Mnv XpnOIKOTIOIEITE TN GUCKEUN KATA TN QAPTION TNG
HTTaTapiag.
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20. Mnv a@rveTe TN GUCKEUR VA BPaxei. Z€ TTEPITITWAON
TTOU 1) GUOKEUN TIECEI GTO VEPO KATA TN QOPTION TNG
HTTaTapiag, amoauvoEaTe apEowe 10 BUCUA TOU
TPOPOBOTIKOU a6 TNV TPida. Mnv BadeTe Ta xépia oag oTo
vepd 61aV N GUCKEUN €ival ouvdedepevn aTo dikTuo. MNpiv
aTé TNV ETTAVOXPNCIUOTIOINGT), N CUCKEUN TTPETTEI VO
eAeyxOei amod e€e1dikeupévo nAekTpoAdyo.

21. Mnv TaveTe T GUCKEUN 1} TO TPOPOJOTIKS e BPEYHEVT

Xépla.
22. AtrevepyoTTolgiTe Tn ouokeun KGBe @opd TTou TV
aTTOONKEVETE.

NEPIFPA®H THZ ZYZKEYHE:

A. Nemrideg

B. MoyAd¢ pUBuIong Tou pAKOUG KOTTAG

C. Aiakémrng / P0BuIon TaxuTtnTag

A. 086vn LED:

1. MoooaTé @pTIong ™G UTaTapiag o€ %

2. KardoTaon @optiong

3. MAnpogopieg TXETIKG e TV avaykn Airavong Tou TTpoidvTog
4. TayuTnta Aeitoupyiag

E. OUpa popTiong

F. Xtéveg prikoug (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Aad1 yia T ouvtipnan g AeTridag

H. Kahwdio USB-C

I. MivéAo kaBapiopou

QOPTIZH THZ ZYZKEYHZ:

Ma va &ekiviaeTe T @dpTian, cuvdEaTe To kahwdio Tpopodoaiag (H) atn BUpa gdpTiong
(E) xai o kaAwdio eopTiang aTo Tpo@odotiké 5V DC 1A. £ guvéxeia, GUVOEDTE TO
TPOPOJOTIKG 0TV TINYN Tpo®odoaiag. O xpdvog edpTiong ival TrepiTou 150 AeTTd. ZTn
GUVEXEID, TO TIPOIOV ival TTARPWG GOPTITPEVO Kal 0 XpOVog AsiToupyiag eival Trepitrou
180 Aetrtd. H ouakeur) ummopei va xpnaipotroinBei evw eivar ouvdedepévn otnv
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1pogodocia. MHN LYNAETE TH £YXKEYH ZE MHIH TPOPOAOZIAY AAAHE AMO 5V
DC 1A

XPHZH THZ ZYZKEYHZ:

1. BeBaiwBeite 611 n guakeun gival TARpwG @opTIauEVN.

2. TomoBetraTe T0 KATAAMNAO XTéVI prikoug oTn Aetrida. Mopeite emmiong va
XPNOIYOTIOINTETE T GUOKEUN XWPIig XTéVI. 3. XpnaILOTIOIWVTaG TO HOXAS pUBIoNG Tou
pAKoug kot (B), puBpioTe To katAAnAo prkog KoTmg. 4. EvepyoTroifaTe T GUOKEUN
pe 10 diakéTTn (C). Mmopeite emmiong va aMageTe ae uynAdTepn TayxiTnTa Aeimoupyiag pe
oV i010 O1aKOTIT.

5. AoU 0AoKANPWOETE TNV EPYATIia, OTTEVEPYOTIOINTTE TN GUOKEUN).

6. ApaipéaTe TuXOV HaAAIG TTOU £xouv KOARTEI 0Tn auokeun e T Bouptoa kabapiopol

().

YYNTHPHZH THZ LYZKEYHZ:

Meté ammé kabe xprion, kaBapiaTe T ouakeur| amd Ta HaAAIG TTOU £xouv KOAATE! pE TN
BoUpraa mou mapéxetal (1). MH XPHZIMOTOIEITE NEPO I'IA TON KAGAPIZMO THX
YYZKEYHX. NepioTaaiakd, Aimévete tn Acmida pe 1o Tapexduevo Addi (G) yia va
HEIWOETE TN ®BOoPA TNG AeTTidag Kai va unv Bepuaiveral n AeTrida Kai n unxavi
koupéuarog. EpapudaTe 2 atayoveg AadI oTn kivytr AeTrida Kail Pe éva aTeyvo
XapTopAvTIAC YadéwTe T TTEPiICOEUNA.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA:
Xpovog Aermoupyiag: 180 Aetrtd
Xpbvog eopTiong 150 Aetrtd

Tumog umarapiag: AiBiou-16vTwv
Xwpnrikénta pmatapiog: 2000 mAh
Taon eopriong: 5V DC 1A

Me oeBaopéd ato mepiBaAdov. MAnpogopieg yia Ta XpnoipoTroinuéva NAEKTPIKG Kai
nAekTPOVIKG €idN ZUpwva pe To dpBpo 13 Tapdypagog 1 kai Tapaypagog 2 Tou vopou TG 11ng
Zemrrepppiou 2015 aXeTIKG PeE Ta XpnaIHOTIOMpEVA NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKG €idn, oag
EVNUEPWVOULE YIa TOV OwaTo TpATTo Siaxeipiong Twv amoBAATWY XPNOILOTIOINPEVWY NAEKTPIKWV
Kall NAEKTPOVIKWV EIBWV:

1. AmayopeUeTal n amoppIyn XPNOIHOTIONUEVWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV Madi He
aMa améBAnTa — autd emBeBaidveral amd T Cripavan e T HOpPr «diaypaupévou Kadouy, TTou
emIBaAer TNV emIAEKTIKA GUAOY auToU Tou €idoug Twv aTroBAfTWY.

2. O1 nAEKTPIKES Kl NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG MTTOPE VOI TTEPIEXOUV ETTIKIVOUVEG OUTIES, EiypaTa Kal
ouaTaTIKd, Ta oToia, 6tav el0éABouv aTo TepIBGAov, pTopolv va TipokaAéaouv aopapd Kivauvo
yia v uyeia kai n {wn Twv avBpwtwy Kal Twv Jwvtaviv opyaviauwy. Mmopolv va pokaréaouv
TIOMEG TTaBroEIg, 6TTWG diatapayég TG 6paang, Mg akong, g opIAiag, kabuwg kai BAapeg ota
vePpd, To Amap kal v kapdid, kal depuartikég Tadhaelg. O emPAaBeig ouaieg pmopouv miong va
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£X0UV aPVNTIKEG ETTITITWOEIG OTO AVATIVEUTTIKG KOl avaTrapaywyIkd cUaTua Kal va TTpokaAéoouv
KApKIVIKEG pETaAGEEIS. H katavaAwan @uTiv Trou kaAhiepyolvTal o€ poAuapéva edagn, KaBwg Kai
TIPOIOVTWV TTOU TTaIpAyoVTal CTTO AUTA, PTTOPET Va EXEI TIG TTAPATTAVW ETTITITWOEIG OTNV UyEia.

3. Ta xpnoipotroinpéva nAekTpIKG kal NAEKTPOVIKG €idn TTPéTel va TTapadidovTal amoKAEIOTIKG Ot
e¢ouaiodoTnpéva anpeia GUAOYRG, 0 KaTdAoyog Twv oTToiwy TPETTEN va TrEPIAaPBAvETal aToV
10T6T0TI0 K(Be dApOU.

4. Ta voikokupia diadpapatifouv anuavikd poAo aTn cupBoAr Toug OTNV ETTavayENaIKOTIONGT
Kal TV avakman, oupmepIAaUBAVOREVNG TG aVAKUKAWANG, TwV XPNOIUOTIOINKEVWY CUTKEUWV.
Emiong, Siadpapartilel kaBopiaTikd péAo aTo aloTnpa diayeipiong Twv amopAfTwy
XPNOIHOTIOINUEVWY NAEKTPIKWY KOl NAEKTPOVIKWY TUOKEUWY, Adyw Tng duvardrnTag Gueong
Tapadoarig Toug e e§ouaiodotnuéva onpeia GUMOYAG kal TG eSaAeIpng avemBupnTwy
KOIVWVIKWY GUVNBEIWV TTOU £X0UV WG ATTOTEAETHA TV aTppIYn ATTOBAATWY XPNOILOTIOINHEVWY
OUOKEUWV O€ ) TIPOBAETTOUEVOUG XWPOUG.

EmimAéov MapadwaTe Ta XpnaipoTroinpéva NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA €idn aTov ToTT0 TTapddoong.
O diavopéag, kard Ty Tapadoan aTov ayopaaTh eEOTTAICHOU TToU TTPoOPIZETal yia OIKIaKH Xpromn,
utroxpeoUTal va TrapaAapBavel Swpedv Ta XpNOIMOTIOINKEVA i3 TIOU TTPOEPXOVTAI OTTO OIKIAKN
Xprion aTov 6110 TTAPAdOONG TOU EOTTAIGHOU, EQOTOV Ta XPNOIHOTIOINUEVA €idN €ival Tou idlou
TUTIOU Kaul €iXav TIG iBIeg AerToupyieg e Tov e§oTAIoG Trou TTapadBnke.

Ta xaprokiBwria kai ol gakoUAeg ToAuaiBuleviou (PE) Tpémel va amoppittovTal aToug
KkardAnAoug kadoug Tou TrpoopigovTal yia T iAoy Twv AoTIKWY aToBAATWY, CUNWVA PE TV
TIEPIypagn Toug. EGv n cuakeur TIEPIEXEN PTTATOPIES, TIPETTEI VOl TIG AQAIPETETE KAl VA TIG
TIapadWOoETe EEXWPIOTA OE anpeio dUMOyYRG Kal amoBrAkeuang.

Mnv TETATE TIG CUOKEUEG OTOV KGO OIKIOKWY OTTOPPIMPATWV!

ZépPig Eav emBupeite va ayopaoete aviaAAaKTIKG 1 va UTTORAAETE TUXOV TrapaTova, TrapakahoUue
E€TMIKOIVWVAOTE aTTEUBEITg e TOV TTWANTH TIoU aag eEE0WaE TV amodeIEn.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR

GEBRUIK

LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR EN
BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in
gebruik neemt en volg de instructies daarin op. De
fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die is
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veroorzaakt door oneigenlijk gebruik of onjuiste bediening
van het apparaat.
2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk
gebruik. Gebruik het niet voor andere doeleinden die niet in
overeenstemming zijn met het beoogde gebruik.
3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een USB-
aansluiting van 5V/1A.
Om de veiligheid te vergroten, mogen er niet meerdere
elektrische apparaten tegelijkertijd op één USB-poort
worden aangesloten.
4. Wees bijzonder voorzichtig bij het gebruik van het
apparaat in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met
het apparaat spelen en laat kinderen of personen die niet
bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en personen met beperkte
fysieke, sensorische of mentale capaciteiten, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat, mits dit
gebeurt onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of mits zij instructies
hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat
en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik
ervan verbonden zijn. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij
zij ouder zijn dan 8 jaar en deze handelingen onder
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toezicht worden uitgevoerd.

6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat droog.

7. WAARSCHUWING: Koppel de USB-voedingskabel los

voordat u het apparaat reinigt.

8. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat

kan leiden tot letsel, zoals snij- of schaafwonden.

9. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet onbeheerd

achter wanneer het is ingeschakeld.

10. WAARSCHUWING: Het is verboden om vingers of

andere voorwerpen in de messen en openingen in de

behuizing van het apparaat te steken.

11. Het apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen

of personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale

vermogens zonder toezicht van bevoegde of ervaren

personen en altijd in overeenstemming met deze

instructies.

12. Controleer of het netsnoer en de USB-stekker geen

zichtbare beschadigingen vertonen.

13. Dompel de kabel, de stekker en het hele apparaat niet

onder in water of andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet

bloot aan weersinvloeden (regen, zon, enz.).

14. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde USB-

voedingskabel, of als het is gevallen of op een andere

manier is beschadigd of niet goed werkt. Repareer het

apparaat niet zelf. Breng het beschadigde apparaat naar

een erkend servicecentrum voor controle of reparatie. Alle
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reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicepunten. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan een
ernstig gevaar voor de gebruiker opleveren.

15. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare
materialen.

16. De USB-voedingskabel mag geen hete oppervlakken
raken.

17. Laat het apparaat niet onbeheerd achter terwijl het is
aangesloten op een USB-poort.

18. 2 Gebruik het apparaat niet in de buurt van water,

bijvoorbeeld onder de douche, in bad of boven een
wastafel met water.

19. Gebruik het apparaat niet terwijl de batterij wordt
opgeladen.

20. Zorg ervoor dat het apparaat niet nat wordt. Als het
apparaat tijdens het opladen van de accu in het water valt,
trek dan onmiddellijk de stekker van de voeding uit het
stopcontact. Steek uw handen niet in het water terwijl het
apparaat op het stroomnet is aangesloten. Voordat u het
apparaat opnieuw gebruikt, moet het door een
gekwalificeerde elektricien worden gecontroleerd.

21. Raak het apparaat of de stekker niet aan met natte
handen.

73



22. Schakel het apparaat telkens uit wanneer u het
weglegt.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT:

A. Messen

B. Hend voor het instellen van de snijlengte

C. Aan/uit-schakelaar / Snelheidsregeling

D. LED-display:

1. Batterijlading in %

2. Laadstatus

3. Informatie over de noodzaak om het product te olién
4. Werksnelheid

E. Oplaadpoort

F. Lengtecombs (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Olie voor het onderhoud van het mes

H. USB-C-kabel

|.Reinigingsborstel

HET APPARAAT OPLADEN:

Om het opladen te starten, sluit u de voedingskabel (H) aan op de oplaadpoort (E) en de
oplaadkabel op de 5V DC 1A-voeding. Sluit vervolgens de voeding aan op een
stroombron. De oplaadtijd bedraagt ongeveer 150 minuten. Daama is het product
volledig opgeladen en bedraagt de gebruiksduur ongeveer 180 minuten. Het apparaat
kan worden gebruikt terwijl het is aangesloten op de stroomvoorziening. SLUIT HET
APPARAAT NIET AAN OP EEN ANDERE STROOMBRON DAN 5V DC 1A
GEBRUIK VAN HET APPARAAT:

1. Zorg ervoor dat het apparaat volledig is opgeladen.

2. Plaats de juiste lengtekam op het mes. U kunt het apparaat ook zonder kam
gebruiken. 3. Stel met behulp van de hendel voor het instellen van de snijlengte (B) de
juiste snijlengte in. 4. Schakel het apparaat in met de schakelaar (C). U kunt ook
overschakelen naar een hogere snelheid met dezelfde schakelaar.

5. Schakel het apparaat uit wanneer u klaar bent.

6. Verwijder alle aan het apparaat vastzittende haren met behulp van het
reinigingsborsteltje (I).

ONDERHOUD VAN HET APPARAAT:
Reinig het apparaat na elk gebruik met het bijgeleverde borsteltje (I) om achtergebleven
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haren te verwijderen. GEBRUIK GEEN WATER OM HET APPARAAT TE REINIGEN.
Smeer het mes af en toe in met de bijgeleverde olie (G) om slijtage van het mes te
verminderen en te voorkomen dat het mes en de tondeuse warm worden. Breng 2
druppels olie aan op het beweegbare mes en verwijder overtollige olie met een droge
papieren handdoek.

TECHNISCHE GEGEVENS:
Werktijd: 180 minuten
Oplaadtijd: 150 minuten
Type batterij: lithium-ion
Batterijcapaciteit: 2000 mAh
Laadspanning: 5V DC 1A

Met het oog op het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2, van de wet van 11 september 2015 betreffende
afgedankte elekirische en elektronischeapp informeren wij u over de juiste manier van
omgaan met afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te
deponeren — dit wordt bevestigd door de markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak”,
die selectieve inzameling van dit soort afval voorschrift.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen
bevatten die, wanneer ze in het milieu terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de
gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot tal van
gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak,
maar ook tot schade aan de nieren, de lever en het hart, en tot huidaandoeningen. Schadelijke
stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de ademhalings- en voortplantingsorganen en tot
kanker leiden. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van producten
die daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gezondheidseffecten veroorzaken.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende
inzamelpunten, waarvan de lijst op de website van elke gemeente te vinden is.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de terugwinning, waaronder
recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een cruciale rol in het systeem voor de
verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, omdat het mogelijk is deze
rechtstreeks naar erkende inzamelpunten te brengen en ongewenste sociale gewoonten te
elimineren die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur op niet daarvoor bestemde plaatsen wordt
achtergelaten.

Bovendien Lever gebruikte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De
distributeur die huishoudelijke apparatuur aan de koper levert, is verplicht om gebruikte apparatuur
uit huishoudens kosteloos in te nemen op de plaats van levering van die apparatuur, mits de
gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde
apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers
voor gescheiden inzameling van gemeentelijk afval worden gedeponeerd, overeenkomstig de
beschrijving ervan. Als het apparaat batterijen bevat, moeten deze worden verwijderd en apart
worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt.

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!
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Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
contact op met de verkoper die de kassabon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNI VARNOSTNI NAVODILI ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN HRANITE ZA PRIHODNJO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila, ki so v njih navedena. Proizvajalec ne
odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe naprave za
namene, ki niso v skladu z njenim namenom, ali zaradi
nepravilnega delovanja.
2. Naprava je namenjena izkljuéno za domaco uporabo. Ne
uporabljajte je za noben drug namen.
3. Napravo je treba prikljuditi izkljuéno na USB-vti¢nico
SVNMA.
Za vecjo varnost ne prikljucujte vec elektricnih naprav
hkrati na eno USB-vtiCnico.
4. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave v prisotnosti
otrok. Ne dovolite otrokom, da se igrajo z napravo, in ne
dovolite otrokom ali osebam, ki niso seznanjene z napravo,
da jo uporabljajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci,
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starejSi od 8 let, in osebe z zmanj$animi fiziCnimi,
senzoriCnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, e so bili poueni o varni uporabi
opreme in razumejo z njo povezana tveganja. Otroci ne
smejo igrati z napravo. Cié¢enja in vzdrzevanja naprave ne
smejo opravljati otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in se te
dejavnosti opravljajo pod nadzorom.
6. OPOZORILO: Napravo hranite na suhem.
7. OPOZORILO: Pred ¢is¢enjem naprave odklopite USB-
napajalni kabel.
8. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko
povzroCi poskodbe, kot so ureznine ali odrgnine.
9. OPOZORILO: Naprave ne puscajte vklopliene brez
nadzora.
10. OPOZORILO: Ne vstavljajte prstov ali drugih
predmetov v rezila ali odprtine v ohisju naprave.
11. Naprave ne smejo uporabljati otroci ali osebe z
omejenimi fiziCnimi, senzoriénimi ali duSevnimi
sposobnostmi brez nadzora pooblaséenih ali izkuSenih
oseb in vedno v skladu s temi navodili.
12. Preverite, da napajalni kabel in USB-vti€ nista vidno
poSkodovana.
13. Kabla, vtiCa ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali
druge tekocine. Naprave ne izpostavljajte vremenskim
vplivom (dez, sonce itd.).
14. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim USB-
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napajalnim kablom ali ¢e je padla ali je bila kako drugace
poskodovana ali ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami. PoSkodovano napravo odnesite v
pooblasceni servisni center za pregled ali popravilo. Vsa
popravila lahko opravljajo samo pooblas¢eni servisni centri.
Nepravilna popravila lahko predstavljajo resno nevarnost
za uporabnika.

15. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
16. USB-napajalni kabel se ne sme dotikati vrogih povrsin.
17. Naprave, prikljucene na USB-prikljucek, ne puscajte
brez nadzora.

18. ] Naprave ne uporabljajte v bliZini vode, npr. v

tusu, kopalni kadi ali nad umivalnikom z vodo.

19. Naprave ne uporabljajte med polnjenjem baterije.

20. Naprave ne izpostavljajte vlagi. Ce naprava pade v
vodo med polnjenjem baterije, takoj izkljucite napajalnik iz
vtiénice. Ne vlagajte rok v vodo, medtem ko je naprava
prikljuena na omrezje. Pred ponovno uporabo mora
napravo pregledati usposobljen elektriCar.

21. Naprave ali napajalnika ne dotikajte z mokrimi rokami.
22. Napravo izklopite vsakic, ko jo odloZite.

OPIS NAPRAVE:
A. Rezila
B. Rodica za nastavitev dolZine reza
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C. Stikalo za vklop/izklop / Regulator hitrosti
D. LED-zaslon:

1. Odstotek napolnjenosti baterije

2. Stanje polnjenja

3. Informacije o potrebi po oljenju izdelka

4. Delovna hitrost

E. Vrata za polnjenje

F. Dolzina glavnikov (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Olie za vzdrzevanie rezila

H. Kabel USB-C

I. Cistilna krta¢a

POLNJENJE NAPRAVE:

Za zacetek polnjenja prikljucite napajalni kabel (H) na polnilni prikljucek (E) in polnilni
kabel na napajainik 5V DC 1A. Nato prikljugite napajalnik na vir napajanja. Cas polnjenja
je priblizno 150 minut. Ko je izdelek popolnoma napolnjen, je ¢as delovanja priblizno 180
minut. Napravo lahko uporabljate, medtem ko je priklju¢ena na napajainik. NAPRAVE NE
PRIKLJUCITE NA DRUGI VIRI ENERGIJE KOT 5V DC 1A

UPORABA NAPRAVE:

1. Preverite, ali je naprava popolnoma napolnjena.

2. Na rezilo pritrdite glavnik ustrezne dolZine. Napravo lahko uporabljate tudi brez
glavnika. 3. Z ro€ico za nastavitev dolZine strizenja (B) nastavite ustrezno dolzino
strizenja. 4. Napravo vklopite s stikalom (C). Z istim stikalom lahko preklopite tudi na vijo
hitrost delovanja.

5. Ko koncate, napravo izklopite.

6. Laske, ki so se prijemale na napravo, odstranite s ¢opi¢em za CisCenje (1).

VZDRZEVANJE NAPRAVE:

Po vsaki uporabi oistite napravo od vseh ostankov las s prilozeno krtaco (1). ZA
CISCENJE NAPRAVE NE UPORABLJAJTE VODE. Od &asa do ¢asa namazite rezilo s
prilozenim oljem (G), da zmanjSate obrabo rezila in preprecite pregrevanje rezila in
striznika. Na gibljivo rezilo nanesite 2 kapljici olja in s suho papimato brisaCo odstranite
odvecno olje.

TEHNICNI PODATKI:
Cas delovanja: 180 minut
Cas polnjenja: 150 minut
Tip baterije: litij-ionska
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Kapaciteta baterije: 2000 mAh
Napetost polnjenja: 5V DC 1 A

Skrb za okolje. Informacije o i elektricni in i opremi V skladu s ¢lenom 13(1)
in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o odpadni elektricni in elektronski opremi, s tem
zagotavljamo informacije o pravilnem ravnanju z odpadno elektriéno in elektronsko opremo:

1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektricne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki —
to potrjuje simbol ,precrtan smetnjak na kolesih”, ki zahteva lo¢eno zbiranje te vrste odpadkov.

2. Elektricna in elektronska oprema lahko vsebuje nevame snovi, zmesi in sestavine, ki lahko ob
sprostitvi v okolje resno ogrozajo zdravije in Zivljenje ljudi ter zivih organizmov. Lahko povzrocijo
Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha in govora, lahko pa tudi poskodujejo ledvice,
jetra in srce ter povzrogijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi 8kodljiv uinek na dihalni in
reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, gojenih na onesnazeni
zemlji, in izdelkov, proizvedenih iz njih, lahko predstavlja zgoraj navedena tveganja za zdravje.

3. Rabljeno elektricno in elektronsko opremo je treba oddati le na poobla$¢ene zbirne tocke, katerih
seznam mora biti na voljo na spletni strani vsake lokalne oblasti.

4. Gospodinjstva imajo pomembno viogo pri ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem,
odpadne opreme. Igrajo tudi kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektriéno in elektronsko
opremo, saj jo lahko dostavijo neposredno na poobladcene zbirne tocke in odpravijo nezelene
druzbene navade, ki vodijo do pu$¢anja odpadne opreme na mestih, ki niso namenjena temu.
Polegtega Rabljeno elektricno in elektronsko opremo vrnite na kraj dostave. Pri dobavi gospodinjske
opreme kupcu je distributer dolzan brezplacno zbrati rablieno gospodinjsko opremo na kraju dostave
opreme, Ce je rabljena oprema istega tipa in je imela enake funkcije kot dobavljena oprema.
Kartonske embalaZe in polietilenske (PE) vrecke je treba odlagati v ustrezne zabojnike, namenjene
za selektivno zbiranje komunalnih odpadkov, v skladu z njihovim opisom. Ce naprava vsebuje
baterije, jih je treba odstranm in Ioceno odloziti na zblrnem |n skladisénem mestu.

Opreme ne odlag bojnik za k |

Servis Ce Zelite kupltl nadomestne dele ali vioziti prnozbo se obrnite neposredno na prodajalca, ki
je izdal raéun.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT

TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TAMA TAMAN

JALKEEN
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1. Ennen laitteen kayttda lue kayttdohjeet ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista,
jotka aiheutuvat laitteen kayttamisesta muuhun kuin sen
kayttotarkoitukseen tai virheellisesta kaytosta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttdon. Ala kayta sita
mihinkaan muuhun tarkoitukseen.
3. Laite saa kytkea vain 5 V/1 A:n USB-liitantaan.
Turvallisuuden lisdamiseksi ala liitd useita sahkolaitteita
samanaikaisesti yhteen USB-porttiin.
4. Ole erityisen varovainen, kun kaytat laitetta lasten lasna
ollessa. Ala anna lasten leikkia laitteella alaka anna lasten
tai laitetta tuntemattomien henkildiden kayttaa sita.
5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat ja sita
vanhemmat lapset seka henkil6t, joiden fyysiset, aistilliset
tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta ja tietoa, jos heille on annettu valvontaa tai
ohjeita laitteen turvallisesta kaytosta ja he ymmartavat
siihen liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella.
Laitteen puhdistusta ja huoltoa eivat saa suorittaa alle 8-
vuotiaat lapset, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja naita toimia
suoritetaan valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: Pida laite kuivana.
7. VAROITUS: Irrota USB-virtajohto ennen laitteen
puhdistamista.
8. VAROITUS: Laitteen vaarinkaytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten viiltoja tai hiertymia.

81



9. VAROITUS: Al jat4 laitetta paalle iiman valvontaa.

10. VAROITUS: Al tyénna sormiasi tai muita esineita
laitteen kotelon teriin tai aukkoihin.

11. Laitetta eivat saa kayttaa lapset tai henkilot, joiden
fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet, ilman
valtuutetun tai kokeneen henkilon valvontaa ja aina naiden
ohjeiden mukaisesti.

12. Varmista, etta virtajohto ja USB-pistoke eivét ole
nakyvasti vaurioituneet.

13. Ala upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai
muihin nesteisiin. Ala altista laitetta sadolosuhteille (sade,
aurinko jne.).

14. Ala kayta laitetta, jos USB-virtajohto on vaurioitunut,
laite on pudonnut tai vaurioitunut muulla tavalla tai se ei
toimi kunnolla. Al3 korjaa laitetta itse. Vie vaurioitunut laite
valtuutettuun huoltokeskukseen tarkastusta tai korjausta
varten. Kaikki korjaukset saa suorittaa vain valtuutettu
huoltokeskus. Virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa
vakavan riskin kayttajalle.

15. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahell3.

16. USB-virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.

17. A4 jata laitetta USB-porttiin kytkettyna ilman valvontaa.

18. 2 Al3 kayta laitetta veden lahelld, esimerkiksi

suihkussa, kylpyammeessa tai pesualtaan ylapuolella.
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19. Alé kéyta laitetta akun lataamisen aikana.

20. Ala anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen akun
lataamisen aikana, irrota valittomasti virtalahde
pistorasiasta. Al laita kasiasi veteen, kun laite on kytketty
verkkovirtaan. Ennen uudelleenkayttoa laite on
tarkastutettava patevalla sahkoasentajalla.

21. Ala kosketa laitetta tai virtaldhdettd mérilld kasilla.

22. Sammuta laite aina, kun lasket sen alas.

LAITTEEN KUVAUS:

A. Terat

B. Leikkuupituuden saatévipu

C. Virtakytkin / nopeudensaato

D. LED-naytto:

1. Akun varausprosentti

2. Lataustila

3. Tiedot tuotteen &ljyaminen tarpeesta
4. Kaytténopeus

E. Latausportti

F. Pituuskammot (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Teran huoltodljy

H. USB-C-kaapeli

. Puhdistusharja

LAITTEEN LATAAMINEN:

Aloita lataaminen liittdméll virtajohto (H) latausporttiin (E) ja latausjohto 5V DC 1 A -
virtalahteeseen. Liité sitten virtaldhde virtalahteeseen. Latausaika on noin 150 minuuttia.
Kun tuote on téysin ladattu, sen kayttoaika on noin 180 minuuttia. Laitetta voidaan
kéyttaa, kun se on kytketty virtaldhteeseen. ALA KYTKA LAITETTA MUUHUN
VIRTALAHTEESEEN KUIN 5V DC 1 A

LAITTEEN KAYTTO:

1. Varmista, ett4 laite on taysin ladattu.

2. Kiinnita sopivan pituinen kampa teraan. Voit kayttaa laitetta myos ilman kampaa. 3.
Aseta sopiva leikkuupituus leikkuupituuden saatovivulla (B). 4. Kytke laite paalle
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kytkimella (C). Voit myGs vaihtaa suurempaan kayttonopeuteen samalla kytkimella.
5. Sammuta laite, kun olet valmis.
6. Poista laitteeseen tarttuneet hiukset puhdistusharjalla (1).

LAITTEEN HUOLTO:

Puhdista laite jokaisen kéyton jalkeen mukana toimitetulla harjalla (1) jéljelld olevista
hiuksista. ALA KAYTA VETTA LAITTEEN PUHDISTAMISEEN. Oljya tera ajoittain
mukana toimitetulla dljylla (G) teran kulumisen véhentamiseksi ja terén ja leikkurin
ylikuumenemisen estamiseksi. Levita 2 tippaa 6ljya likkuvaan teraan ja poista
ylimaarainen 6ljy kuivalla paperipyyhkeella.

TEKNISET TIEDOT:
Kayttoaika: 180 minuuttia
Latausaika: 150 minuuttia
Akun tyyppi: litiumioni

Akun kapasiteetti: 2000 mAh
Latausjannite: 5V DC 1 A

Ympériston suojelu. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Sahko-
jaelektroniikkalaiteromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13 §:n 1 ja2 momentln mukalsestl
annamme tassa tietoja sahko- ja elektronii iteromun asiar ittelysta
1. Séhko- ja elektroniikkalaiteromun havittdminen muiden jatteiden mukana on klel\eﬁy - tdman
vahvistaa "yliviivattu roskalaatikko” -symboli, joka edellyttaa tamén tyyppisen jatteen erilliskeréaysta.
2. Sahké- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka
vapautuessaan ymparistdon voivat aiheuttaa vakavan uhan ihmisten terveydelle ja eldmélle seké
eléville organismeille. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten nékd-, kuulo- ja
puhehéiridit, ja voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa
ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat myds vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja sukuelimiin ja
aiheuttaa syopaa. Saastuneella maaperalld kasvatettujen kasvien ja niisté valmistettujen tuotteiden
kulutus voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysriskeja.
3. Kéytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet tulee toimittaa vain valtuutetuille kerayspisteille, joiden
luettelo on saatavilla kunkin paikallisviranomaisen verkkosivustolla.

c € 4. Kotitalouksilla on tarkeé rooli laiteromun uudelleenkaytossa ja hyddyntamisessé, mukaan lukien

kierratys. Ne ovat myds avainasemassa sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelmass,
koska ne voivat toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin kerayspisteisiin ja poistaa ei-toivottuja
yhteiskunnallisia tapoja, jotka johtavat laiteromun jéttamiseen paikkoihin, jotka eivat ole tarkoitettu
tahén tarkoitukseen.

Lisaksi Palauta kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikkaan. Toimittaessaan
kotitalouslaitteita ostajalle jakelija on velvollinen kerd@maan kaytetyt kotitalouslaitteet maksutta
laitteiden toimituspaikasta, edellyttden ettd kaytetyt laitteet ovat samantyyppisid ja ovat suorittaneet
samat toiminnot kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on havitettéva niiden kuvauksen mukaisesti kunnallisten
jatteiden lajitteluun tarkoitetuissa astioissa. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja
hévitettava erikseen kerdys- ja varastointipisteessa.
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Ala havité laitetta yhdyskuntajatteiden kerdy
Huoltopalvelu Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksen, ota yhteyttd suoraan kuitin
myontaneeseen jalleenmyyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢
instrukcje obstugi i postepowa¢ wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac do innych celdw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podigczy¢ wytgcznie do gniazdka
USB 5V/1A

W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do
jednego portu USB, nie nalezy réwnocze$nie wigczac wielu
urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac¢ szczegdIng ostroznos¢ podczas

85



korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci.
Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany
przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonej zdolnosci fizycznej, czuciowej lub
psychicznej, lub osoby nie majace do$wiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem
osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i majq $wiadomos$¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem.
Dzieci nie powinny bawic sie sprzetem. Czyszczenie i
konserwacja urzgdzenia nie powinna by¢ wykonywana
przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a czynno$ci
te sq wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: Utrzymuj urzadzenie w stanie suchym.
7. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem urzadzenia,
odtacz od niego kabel zasilajacy USB.
8. OSTRZEZENIE: Niewfasciwe uzytkowanie urzadzenia,
moze by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak
skaleczenia czy otarcia.
9. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawi¢ wtgczonego
urzadzenia bez nadzoru.
10. OSTRZEZENIE: Zabronione jest wktadanie palcow

86



oraz jakichkolwiek innych przedmiotéw w ostrza i otwory w
obudowie urzadzenia.
11. Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez dzieci,
osoby o ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej oraz
psychicznej bez nadzoru osob uprawnionych lub
doswiadczonych i zawsze zgodnie z niniejszg instrukcja.
12. Nalezy zwroci¢ uwage czy przewdd zasilajacy oraz
wtyczka USB nie posiada zadnych widocznych uszkodzen.
13. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w
wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na
dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu, stonca,
etc.)
14. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajgcym USB, lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie.
Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw moga dokonywac wytgcznie uprawnione
punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana naprawa
moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla uzytkownika.
15. Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
16. Przewdd zasilania USB nie moze dotyka¢ goracych
powierzchni.
17. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia do
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gniazdka USB bez nadzoru.

18. E Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody

np.: pod prysznicem, w wannie ani nad umywalkg z woda.
19. Nie uzywac urzadzenia, podczas tadowania
akumulatora.

20. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W
przypadku, gdy urzadzenie wpadnie do wody podczas
tadowania akumulatora, natychmiast wyciggna¢ wtyczke
zasilacza z gniazdka sieciowego. Nie wolno wktada¢ rak do
wody, gdy urzadzenie jest wigczone do sieci. Przed
ponownym uzyciem, urzadzenie musi by¢ sprawdzone
przez wykwalifikowanego elektryka.

21. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia ani zasilacza mokrymi
dtorimi.

22. Urzadzenie nalezy wytaczac kazdorazowo przy
odktadaniu go.

OPIS URZADZENIA:

A.Ostrza

B.DZwignia regulacji diugosci ciecia

C.Wiacznik / Regulacja predkosci

D.Wyswietlacz LED:

1. Procent natadowania baterii w %

2. Status tadowania

3. Informacja o konieczno$ci naoliwienia produktu
4. Predkos¢ pracy

E.Port fadowania

F.Grzebienie diugosciowe (1,5mm, 3mm, 4,5mm, 6mm, 10mm, 13mm, 16mm, 19mm)
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G.Oliwa do konserwacji ostrza
H.Przewdd USB-C
|.Pedzelek do czyszczenia

tADOWANIE URZADZENIA:

Aby rozpocza¢ fadowanie nalezy podigczy¢ przewod zasilajacy (H) do portu tadowania
(E) a przewdd tadujacy do zasilacza 5V DC 1A. Nastepnie podiacz zasilacz do zrodta
zasilania. Czas fadowania wynosi okoto 150 minut. Nastepnie produkt jest w petni
natadowany, czas pracy wynosi okoto 180 minut. Urzadzenie mozna uzywac podczas
podtaczenia do zasilania. NIE NALEZY PODLACZAC URZADZENIA DO ZRODLA
ZASILANIA INNEGO NIZ 5V DC 1A

KORZYSTANIE Z URZADZENIA:

1. Upewnij si¢ ze urzadzenie jest w petni natadowane.

2. Nat6z odpowiedni grzebien diugo$ciowy na ostrze. Mozesz tez uzywac¢ urzadzenia bez
grzebienia. 3. Przy pomocy dzwigni regulacji dtugosci ciecia (B) ustaw odpowiednig,
diugo$¢ ciecia. 4. Wiacz urzadzenie przy pomocy wigcznika (C). Mozesz tez przetaczy¢
na wyzsza predko$¢ pracy tym samym przetacznikiem.

5. Po zakoniczeniu pracy wylacz urzadzenie.

6. Usun wszelkie przylegajace do urzadzenia wiosy przy pomocy pedzelka do
czyszczenia ().

KONSERWACJA URZADZENIA:

Urzadzenie nalezy po kazdym uzyciu wyczysci¢ z zalegajacych wioséw przy pomocy
zalaczonego pedzelka (1). NIE NALEZY UZYWAC WODY DO CZYSZCZENIA
URZADZENIA. Co jaki$ czas nalezy oliwi¢ ostrze przy pomocy zataczonej oliwy (G) w
celu zmniejszenia zuzycia ostrza i nie nagrzewania sie ostrza i strzyzarki. Nalezy
zaaplikowa¢ 2 krople oliwy na ruchome ostrze i przy pomocy suchego recznika
papierowego zebra¢ nadmiar.

DANE TECHNICZNE:

Czas pracy: 180 minut

Czas tadowania 150 minut
Rodzaj baterii: Litowo-Jonowa
Pojemnos$¢ baterii: 2000 mAh
Napiecie tfadowania: 5V DC 1A
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W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym ielektronicznym Zgodnie z
art. 13 ust. 1 ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym informujemy o prawidiowym postepowaniu z odpadami zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje sig umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi
odpadami - potwierdza to oznakowanie w formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne
gromadzenie tego rodzaju odpadéw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i
czesci sktadowe, ktore po przedostaniu sig do $rodowiska mogq powodowac¢ powazne zagrozenie
dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do
uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga mie¢
rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z
nich, moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywa¢ wytacznie do uprawnionych
punktéw zbierania, ktérych lista powinna zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu
Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku,
w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania
odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwosc ich
bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacje niepozadanych
nawykow spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpadéw zuzytego sprzetu w miejscach do
tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elekryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor,
dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla gospodarstw domowych, obowigzany jest do
nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet
dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw
przeznaczonych do selektywnej zbiérki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w
urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac do punktu zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacii
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER L'USO SICURO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER IL
FUTURO
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1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale
d'uso e seguire le istruzioni in esso contenute. Il produttore
non € responsabile per danni causati da un uso non
conforme alla destinazione d'uso dell'apparecchio o da un
uso improprio dello stesso.
2. |l dispositivo & destinato esclusivamente all'uso
domestico. Non utilizzarlo per altri scopi non conformi alla
sua destinazione d'uso.
3. Il dispositivo deve essere collegato esclusivamente a
una presa USB 5V/1A
Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare piu
dispositivi elettrici contemporaneamente a una singola
porta USB.
4. Prestare particolare attenzione durante l'uso del
dispositivo in presenza di bambini. Non consentire ai
bambini di giocare con il dispositivo e non permettere a
bambini o persone che non hanno familiarita con il
dispositivo di utilizzarlo.
5. AVWWERTENZA: Questo apparecchio pud essere
utilizzato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da
persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali limitate, o
da persone che non hanno esperienza o0 conoscenza
dell'apparecchio, se sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza o se sono state fornite
loro istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e sono
consapevoli dei pericoli connessi al suo utilizzo. | bambini
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non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione dell'apparecchio non devono essere
effettuate dai bambini, a meno che non abbiano pit di 8
anni e tali operazioni siano eseguite sotto supervisione.
6. AVWVERTENZA: mantenere |'apparecchio asciutto.
7. AVWERTENZA: prima di pulire I'apparecchio, scollegare
il cavo di alimentazione USB.
8. AVVERTENZA: un uso improprio dell'apparecchio puo
causare lesioni, tra cui tagli o abrasioni.
9. AVVERTENZA: non lasciare il dispositivo acceso
incustodito.
10. AVWERTENZA: E vietato inserire le dita o qualsiasi
altro oggetto nelle lame e nelle aperture dell'involucro del
dispositivo.
11. Il dispositivo non deve essere utilizzato da bambini,
persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali limitate
senza la supervisione di persone autorizzate o esperte e
sempre in conformita con le presenti istruzioni.
12. Assicurarsi che il cavo di alimentazione e la spina USB
non presentino danni visibili.
13. Non immergere il cavo, la spina e l'intero dispositivo in
acqua o altri liquidi. Non esporre il dispositivo alle
intemperie (pioggia, sole, ecc.).
14. Non utilizzare il dispositivo con un cavo di
alimentazione USB danneggiato, o se é stato fatto cadere
0 danneggiato in qualsiasi altro modo o non funziona
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correttamente. Non riparare il dispositivo da soli.
Consegnare il dispositivo danneggiato a un centro di
assistenza autorizzato per il controllo o la riparazione. Tutte
le riparazioni possono essere eseguite solo da centri di
assistenza autorizzati. Una riparazione eseguita in modo
non corretto pud causare gravi pericoli per ['utente.

15. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di materiali
infiammabili.

16. Il cavo di alimentazione USB non deve entrare in
contatto con superfici calde.

17. Non lasciare il dispositivo collegato alla presa USB
senza sorveglianza.

18. E Non utilizzare il dispositivo in prossimita di

acqua, ad esempio sotto la doccia, nella vasca da bagno o
sopra un lavandino pieno d'acqua.

19. Non utilizzare il dispositivo durante la ricarica della
batteria.

20. Non bagnare il dispositivo. Se il dispositivo cade in
acqua durante la ricarica della batteria, scollegare
immediatamente la spina dell'alimentatore dalla presa di
corrente. Non immergere le mani in acqua quando il
dispositivo & collegato alla rete elettrica. Prima di
riutilizzarlo, il dispositivo deve essere controllato da un
elettricista qualificato.
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21. Non afferrare il dispositivo o I'alimentatore con le mani
bagnate.
22. Spegnere sempre il dispositivo prima di riporlo.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO:

A. Lame

B. Leva di regolazione della lunghezza di taglio

C. Interruttore / Regolazione della velocita

D. Display LED:

1. Percentuale di carica della batteria in %

2. Stato di carica

3. Informazioni sulla necessita di lubrificare il prodotto
4. Velocita di funzionamento

E. Porta di ricarica

F. Pettini di lunghezza (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Olio per la manutenzione della lama

H. Cavo USB-C

|. Pennello per la pulizia

RICARICA DEL DISPOSITIVO:

Per avviare la ricarica, collegare il cavo di alimentazione (H) alla porta di ricarica (E) e il
cavo di ricarica all'alimentatore 5V DC 1A. Quindi collegare I'alimentatore alla fonte di
alimentazione. Il tempo di ricarica € di circa 150 minuti. Una volta completata la ricarica, il
prodotto ha un'autonomia di circa 180 minuti. Il dispositivo pu essere utilizzato mentre €
collegato all'alimentazione. NON COLLEGARE IL DISPOSITIVO A UNA FONTE DI
ALIMENTAZIONE DIVERSA DA 5V DC 1A

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO:

1. Assicurarsi che il dispositivo sia completamente carico.

2. Applicare il pettine di lunghezza adeguata sulla lama. E anche possibile utilizzare il
dispositivo senza pettine. 3. Utilizzare la leva di regolazione della lunghezza di taglio (B)
per impostare la lunghezza di taglio desiderata. 4. Accendere il dispositivo utilizzando
l'interruttore (C). E anche possibile passare a una velocita di funzionamento pit elevata
utilizzando lo stesso interruttore.

5. Al termine del lavoro, spegnere il dispositivo.

6. Rimuovere tutti i capelli aderenti all'apparecchio con I'apposito pennello (1).

MANUTENZIONE DEL DISPOSITIVO:
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Dopo ogni utilizzo, pulire il dispositivo dai capelli residui utilizzando il pennello in
dotazione (I). NON UTILIZZARE ACQUA PER PULIRE IL DISPOSITIVO. Di tanto in
tanto, lubrificare la lama con ['olio in dotazione (G) per ridurre l'usura della lama e il
surriscaldamento della lama e del tagliacapelli. Applicare 2 gocce di olio sulla lama
mobile e rimuovere I'eccesso con un tovagliolo di carta asciutto.

DATI TECNICI:

Tempo di funzionamento: 180 minuti
Tempo di ricarica: 150 minuti

Tipo di batteria: litio-ione

Capacita della batteria: 2000 mAh
Tensione di ricarica: 5V DC 1A

Nel rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2, della legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche, informiamo in merito al corretto smaltimento dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti, come
indicato dal simbolo del "cestino barrato" che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.
2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti
pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle
persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi alla salute, quali: disturbi della
vista, dell'udito, del linguaggio, possono anche causare danni ai reni, al fegato e al cuore e
provocare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere un effetto negativo sul
sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che
crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i suddetti effetti sulla
salute.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a
centri di raccolta autorizzati, il cui elenco dovrebbe essere pubblicato sul sito web di ogni comune.
4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il
riciclaggio, delle apparecchiature usate. Svolge inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di
gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla possibilita di
consegnarle direttamente a punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali
indesiderate che portano ad abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non previsti a
tale scopo.

Inoltre Consegnate le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il
distributore, fornendo all'acquirente apparecchiature destinate alle famiglie, € tenuto a ritirare
gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di consegna di tali
apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano le
stesse funzioni delle apparecchiature fornite.

Gliimballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi
contenitori destinati alla raccolta differenziata dei rifiuti urbani, secondo la loro descrizione. Se
I'apparecchio contiene batterie, queste devono essere rimosse e consegnate separatamente al
punto di raccolta e stoccaggio.

Non gettare gli apparecchi nel contenitore dei rifiuti urbani!
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Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, contattare
direttamente il rivenditore che ha emesso la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR
ANVANDNING
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN

1. Las bruksanvisningen innan du borjar anvanda
apparaten och folj anvisningarna i den. Tillverkaren
ansvarar inte for skador som uppstar till foljd av att
apparaten anvands pa ett satt som inte dverensstammer
med dess avsedda anvandning eller pa ett felaktigt satt.

2. Enheten ar endast avsedd for hemmabruk. Anvand den
inte for andra &ndamal som inte Gverensstammer med
dess avsedda anvandning.

3. Anordningen far endast anslutas till ett USB-uttag 5V/1A
For att 6ka sakerheten vid anvandning av en USB-port ska
du inte ansluta flera elektriska apparater samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nér du anvander enheten i narheten
av barn. Lat inte barn leka med enheten och lat inte barn
eller personer som inte ar bekanta med enheten anvanda
den.

5. VARNING: Denna utrustning kan anvandas av barn over
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8 ar och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental fdrmaga, eller personer som saknar erfarenhet eller
kunskap om utrustningen, om detta sker under dvervakning
av en person som ansvarar for deras sakerhet eller om de
har fatt instruktioner om saker anvandning av enheten och
ar medvetna om farorna i samband med dess anvandning.
Barn bor inte leka med utrustningen. Rengoring och
underhall av utrustningen bor inte utféras av barn, savida
de inte ar dver 8 ar och dessa atgarder utférs under
uppsikt.
6. VARNING: Hall enheten torr.
7. VARNING: Koppla bort USB-kabeln innan du rengor
enheten.
8. VARNING: Felaktig anvandning av enheten kan leda till
skador, t.ex. skarsar eller skrubbsar.
9. VARNING: Lamna inte enheten paslagen utan uppsikt.
10. VARNING: Det ar forbjudet att sticka in fingrar eller
andra foremal i knivarna och 6ppningarna i enhetens hélje.
11. Enheten far inte anvandas av barn eller personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga utan
dvervakning av behoriga eller erfarna personer och alltid i
enlighet med denna bruksanvisning.
12. Kontrollera att strémsladden och USB-kontakten inte
har nagra synliga skador.
13. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i
vatten eller annan vatska. Utsatt inte enheten for
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vaderpaverkan (regn, sol etc.).

14. Anvand inte enheten om USB-kabeln &r skadad, om
den har tappats eller skadats pa nagot annat satt eller om
den inte fungerar korrekt. Reparera inte enheten sjalv.
Lamna in den skadade enheten till en auktoriserad
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla
reparationer far endast utféras av auktoriserade
serviceverkstader. Felaktigt utforda reparationer kan utgora
en allvarlig fara fér anvandaren.

15. Anvand inte enheten i nérheten av brandfarliga
material.

16. USB-stromkabeln far inte komma i kontakt med heta
ytor.

17. Lamna inte enheten ansluten till USB-uttaget utan
uppsikt.

18. E Anvand inte enheten i narheten av vatten, t.ex. i

duschen, i badkaret eller dver ett handfat med vatten.

19. Anvand inte enheten medan batteriet laddas.

20. Lat inte enheten bli vat. Om enheten faller i vatten
medan batteriet laddas, dra omedelbart ut stromadapterns
kontakt ur vagguttaget. Ror inte vid vattnet med handerna
nar enheten ar ansluten till elnatet. Enheten maste
kontrolleras av en behdrig elektriker innan den anvéands
igen.
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21. Ror inte enheten eller natadaptern med vata hander.
22. Stang av enheten varje gang du lagger undan den.

BESKRIVNING AV APPARATEN:

A. Knivar

B. Spak fér justering av klipplangden

C. Strémbrytare / Hastighetsreglering

D. LED-display:

1. Batteriets laddningsniva i procent

2. Laddningsstatus

3. Information om behov av smérjning av produkten
4. Arbetshastighet

E. Laddningsport

F.Langdkammar (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Olja for underhall av bladet

H. USB-C-kabel

. Rengéringsborste

LADDNING AV ENHETEN:

For att borja ladda ansluter du strémkabeln (H) till laddningsporten (E) och
laddningskabeln till 5V DC 1A-natadaptern. Anslut sedan natadaptern till strdmkallan.
Laddningstiden ar cirka 150 minuter. Darefter ar produkten fulladdad och har en drifttid
pa cirka 180 minuter. Enheten kan anvandas medan den &r ansluten till stromkallan.
ANSLUT INTE ENHETEN TILL EN ANNAN STROMKALLA AN 5V DC 1A
ANVANDNING AV ENHETEN:

1. Se till att enheten &r fulladdad.

2. Sétt pa en lamplig langdkam pa bladet. Du kan ocksa anvanda enheten utan kam. 3.
Stall in 6nskad Klippangd med hjalp av langdjusteringsspaken (B). 4. Sla pa enheten med
hjélp av strémbrytaren (C). Du kan ocksa véxla till hogre hastighet med samma
strombrytare.

5. Sténg av apparaten nar du ar klar.

6. Ta bort allt har som fastnat pa enheten med hjélp av rengéringsborsten (1).

UNDERHALL AV APPARATEN:

Rengor apparaten efter varje anvéndning fran kvarvarande har med den medféljande
borsten (I). ANVAND INTE VATTEN FOR ATT RENGORA APPARATEN. Smérj bladet
med den medfdljande oljan (G) med jamna mellanrum for att minska slitaget pa bladet
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och forhindra att bladet och klipparen blir varma. Applicera 2 droppar olja pa det rorliga
bladet och torka bort dverskottet med en torr pappershandduk.

TEKNISKA DATA:

Driftstid: 180 minuter
Laddningstid: 150 minuter
Batterityp: Litiumjon
Batterikapacitet: 2000 mAh
Laddningsspanning: 5V DC 1A

Av hénsyn till miljon. Information om uttjénta elektriska och elektroniska produkter | enlighet
med artikel 13.1 och 13.2 i lagen av den 11 september 2015 om uttjénta elektriska och elektroniska
produkter informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjanta elektriska och elektroniska
produkter:

1. Det &r forbjudet att placera uttjant elekiriskt och elektroniskt utrustning tillsammans med annat
avfall - detta bekraftas av mérkningen i form av en "overkorsad papperskorg”, som foreskriver
selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga amnen, blandningar och komponenter
som, om de hamnar i miljon, kan utgora en allvarlig fara for manniskors hélsa och liv samt for
levande organismer. De kan leda till manga hélsoproblem, sasom syn-, hdrsel- och talstérningar,
och kan &ven orsaka skador pa njurar, lever och hjarta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga
&mnen kan ocksa ha en negativ inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet och leda till
cancer. Konsumtion av véxter som véxer pa fororenad mark och produkter som framstélls av dessa
kan medfora ovan ndmnda hélsorisker.

3. Anvand elektrisk och elektronisk utrustning ska endast lamnas till auktoriserade insamlingsstallen,
vars lista bor finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det galler att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive
atervinning, av uttjdnta produkter. De spelar ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av avfall
fran uttjanta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de har mgjlighet att Iamna in dem direkt
till auktoriserade insamlingsstallen och dérmed eliminera o6nskade sociala vanor som leder till att
avfall fran uttjénta apparater ldmnas pa platser som inte ar avsedda for detta.

Dessutom Lamna in uttjant elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Distributéren
som levererar hushallsutrustning till koparen ar skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjant utrustning fran
hushall pa leveransplatsen, forutsatt att den uttjénta utrustningen &r av samma typ och har haft
samma funktion som den levererade utrustningen.

Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i lampliga behallare avsedda for selektiv
insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten
ska de tas ut och Idmnas separat till en insamlings- och lagringsplats.

Kasta inte apparaterna i behallaren fér kommunalt avfall!

Service Om du vill kdpa reservdelar eller lamna in eventuella reklamationer, kontakta direkt den
aterforséljare som utfardade kvittot.

P1koBoacTBO 3a ynotpeba (BG)
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OBLLUM YCNOBWA 3A BE3OMNACHOCT
BAXHW MHCTPYKL AW 3A BE3OMACHOCT lMPU
YNOTPEBA
MPOYETETE BHUMATEJIHO N CbXPAHETE 3A
BEbAELA PEGEPEHLINA

1. Mpeawn aa u3nonssate ypeaa, NpoyYeTeTe MHCTPYKUMUTE
3a ekcnnoaTauus U cnefpanTe ykasaHusTa B TSX.
[MpoM3BOAMTENST HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LETH,
NPUYUHEHW OT U3NOI3BaHE Ha ypeaa 3a Lienu, pasinyHm ot
Te3W, 3@ KOUTO € NpedHasHayeH, Ui OT HenpasuHa
ekcnnoarauus.
2. YCTPOWCTBOTO € npedHa3sHa4YeHo camo 3a AoMallHa
ynotpeba. He ro usnonaeaire 3a apyru Lenu.
3. YcTpoiictoTo TpsibBa Aa ce cBbp3Ba camo kbM USB
Bykca S5V/1A.
3a no-ronsima 6e30MacHOCT He CBbP3BaTE HAKOMKO
eIeKTPUYECKM YCTPONCTBA €4HOBPEMEHHO KbM eanH USB
nopT.
4. bbaete 0cOOEHO BHUMATENHW, KOraTo U3rnon3earte
YCTPOWCTBOTO B NPUCHLCTBMETO Ha Aela. He no3sonssaiTe
Ha AelaTa fa Cu Urpasit ¢ YCTPOMCTBOTO U He
no3BossBalTe Ha AeLa Uiv nuua, KOMTO He ca 3ano3HaTy
C YCTPOWCTBOTO, Aa ro M3MON3Bar.
5. MPEOYNPEXIOEHWE: Tosa obopyasaHe Moxe fa ce
M3Mona3Bea OT Jella Ha Bb3pacT 8 roauHu 1 noBeYe M nuua ¢
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HamaneHu uan4ecku, CETUBHU UMK YMCTBEHU
CNOCcOGHOCTM UMK NIMNCa Ha ONKUT W 3HaHWS, ako ca
NONYYMNN Hag30p UM MHCTPYKLMW OTHOCHO 6E30MacHOTO
n3nonasaHe Ha 060pyaBaHETO M pa3bupaTt CBbP3aHUTE C
TOBa onacHocTu. [leuara He TpsbBa aa cv urpasT ¢
obopyasaHeTo. [MouncTBaHETO M NoAapbXKaTa Ha ypeaa
He TpsibBa Aa ce U3BLPLLBAT OT AeLla, OCBEH aKo Te ca Ha
Bb3pacT Hag 8 roauHM 1 Tean AeHOCTM Ce M3BbPLUBAT NOj
Hag3op.
6. MPEAYNPEXOEHWE: [pbxTe ycTPONCTBOTO CYXO.
7. NPEQYNPEXAEHWUE: Mpeaun nouncteaHe Ha
yCTpOMCTBOTO, M3kntoueTe USB kabena 3a 3axpaHBaHe.
8. MPEAYNPEXOEHWE: HenpasunHata ynotpeba Ha
YCTPOMCTBOTO MOXE Aa AOBEAE [0 HapaHsIBaHWS, KaTo
HanpuMep NOPe3n UK OXYNBaHMS.
9. NMPEAYNPEXOEHWE: He ocTassaiTe yCTPOUCTBOTO
BKNtO4EHO 6€3 Hag3op.
10. MPEAYNPEXIOEHME: He noctaBsinTte npbetute cut
WnK Apyrv NpegMeTy B OCTpUeTaTa unm oTBopuTe B
Kopryca Ha yCTPOMCTBOTO.
11. YcTpoicTBOTO He TpsibBa fa ce 13non3sa oT Aela unm
nmua ¢ orpaHnYeHn Pr3nNYECKn, CETUBHI UM YMCTBEHN
cnocobHocTh 6e3 Hag30p OT YMbAHOMOLLEHMN MW ONUTHU
n1ua 1 BUHarm B CbOTBETCTBUE C TE3N UHCTPYKLMM.
12. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBawusT kaben n USB
LENCcenbT He ca BUAMMO NOBPEAEHM.
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13. He notansiTe kabena, wencena unu UanoTo
YCTPOWNCTBO BbB BOAA UMK ApYru TeYHOCTU. He nanarante
YCTPONCTBOTO HA aTMOCEPHW BISHWSA (ObXA, CITbHLE 1
Ap.)-

14. He u3nonseaiTe ycTpoicToTo ¢ nospegeH USB kaben
3a 3axpaHBaHe, ako e nagHano unu e NoBpeseHo no Apyr
Ha4YMH UK He paboTu NpaBKUNHO. He pemoHTUpaiiTe
YCTPONCTBOTO CaMu. 3aHeceTe NoBPeaeHOTO YCTPOMCTBO B
OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP 3a NPOBEPKa UMW PEMOHT.
BCcuukn peMOHTM MoraT fa ce M3BbpLUBAT CaMo OT
OTOPW3MPaHM CEPBM3HM LieHTpoBe. HenpaBunHute
PEMOHTM MoraT a NpeAcTaBnsBaT CEPUO3EH PUCK 3a
notpeburens.

15. He u3nonaeaiite ycTponcTBoTO B 61130CT A0
3ananumn matepuan.

16. USB kabenbT 3a 3axpaHBaHe He TpsibBa Ja AokocBa
ropeLLyy NOBbPXHOCTM.

17. He ocTaBsmTe yCTpONCTBOTO BKNKOYEHO B USB nopt
6e3 Hagsop.

18. 2 He n3nonssainTe ycTpOMCTBOTO B Bnn30CT A0

BOZa, Hanpumep noA Aywa, BbB BaHaTa Unu Hag M1BKa C
BOJA.

19. He u3nonaseaiite yCTPONCTBOTO, AOKATO CE 3apexaa
batepusiTa.
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20. He no3ssonsBanTe YCTPONCTBOTO Aa Ce HAMOKPY. Ak
YCTPOWCTBOTO NagHe BbB BOAa, AokaTo baTepusTa ce
3apexaa, He3abaBHO U3KIoYeTe 3axpaHBaHETO OT
KOHTaKTa. He nocTaesnTe pbLeTe C1 BbB BOAA, 4OKATO
YCTPOWMCTBOTO € CBbP3aHO KbM eflekTpudeckaTa Mpexa.
Mpeau noTopHa ynoTpeba ycTponcTBoTO Tpsibea Aa 6bae
NPOBEPEHO OT KBaNUPULMPaH eNEKTPOTEXHUK.

21. He gokocBaiTe yCTPOMCTBOTO MMM 3axpaHBaLLms
afjantep C MOKpU pbLie.

22. /3kmtoyBaiTe yCTPOMCTBOTO BCEKMU MBT, KOraTo ro
ocTaBsTe.

OMUCAHWE HA YCTPOUCTBOTO:

A. Hoxose

B. PbkoxBaTka 3a perynupaxe Ha AbikuHaTa Ha psaaHe

B. MpeBkmniouBaten 3a 3axpaHBaHe / PerynupaHxe Ha ckopocTTa
I'. LED agucnneir:

1. MpoveHT Ha 3apsia Ha BaTepusita

2. Cratyc Ha 3apexaaHe

3. MHdopmaums 3a HeobXoAMMOCTTa OT CMa3BaHe Ha NpoAyKTa
4. PabotHa ckopocT

E. NopT 3a 3apexaaHe

F. Tpebenn 3a gbmkuHa (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Macno 3a noaapbXka Ha ocTpueTo

H. USB-C kaben

|. YeTka 3a nouncTBaHe

3APEX[AHE HA YCTPOWCTBOTO:

3a fa 3anoyHeTe 3apexaaHeTo, CBbpXETE 3axpaHBaluys kaben (H) kbm nopTa 3a
3apexpaHe (E) n kabena 3a 3apexaare kbm 5V DC 1A 3axpaHeaLy 6nok. Crie ToBa
CBbPXETE 3axpaHBaLys 6ok KbM U3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe. BpemeTo 3a 3apexaaHe e
npubnuautento 150 munyTu. Cried kaTo NPOAYKTHT € HAMBIHO 3apedeH, BPEMETO 3a
pabota e npubnuauTenHo 180 MUHYTU. YCTPOIICTBOTO MOXe [ja Ce M3Mon3Ba, 4oKaTo e
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CBbP3aHO KbM 3axpaHBalys apantep. HE CBbP3BAWTE YCTPOUCTBOTO KbM
M3TOYHWNK HA 3AXPAHBAHE, PA3NWYEH OT 5V DC 1A

M3MON3BAHE HA YCTPOWCTBOTO:

1. YBepeTe ce, Ye YCTPOICTBOTO € HAMbIHO 3apefeHo.

2. MpukpeneTe rpebeHa ¢ nogxoAasila AbMKMHA KbM ocTpueTo. MoxeTe fa uanonssate
ycTpoiicTBOTO 1 6e3 rpebeH. 3. anonasalite nocTa 3a perynupaHe Ha AbMkuHaTa Ha
ps3aHe (B), 3a 4a HAaCTpouTe NOAXOAALIATA AbKMHA Ha pasaHe. 4. Bkniovete
YCTPOICTBOTO C nMomoLyTa Ha npeskriouBatens (C). MoxeTe Aa npeBkmioumTe Ha no-
BMCOKa CKOPOCT Ha paboTa C MOMOLLTa Ha CbLUMS NPEBKIoYBaTen.

5. W3kntoueTe yCTPONCTBOTO, KOraTo MPUKUMTE.

6. MpemaxHeTe BCUYKM KOCMM, 3anienHanv no yCTPOCTBOTO, C MOMOLLTA Ha YeTkaTa 3a
noumcTaaHe ().

MOMIPBXKA HA YCTPOWUCTBOTO:

Cnep Bcsika ynotpeba nouncTeTe yCTPOCTBOTO OT OCTaThLMUTE OT KOCA C MOMOLLTa Ha
npenocTaseHarta yetka (I). HE M3MON3BAWTE BOJA 3A MOUVCTBAHE HA
YCTPOWCTBOTO. OT Bpeme Ha Bpeme cMa3BaiiTe OCTPUETO C NPeAocTaBeHoTO Macso
(G), 3a a HamanuTe U3HOCBAHETO Ha OCTPUETO W A NpeoTBpaTUTE MPErpsIBAHETO HA
OCTPMETO M MallnHaTa 3a NOACTPUreaHe. HaHecete 2 kanku macno BBbPXY NOABWMXHOTO
OCTpYe 1 W3Non3BaiTe Cyxa XxapTveHa Kbpria, 3a fja OTCTPaHUTE U3NNLLBKA.

TEXHWYECKW JAHHW:

Bpeme Ha pabota: 180 MunyTH

Bpewme 3a 3apexgaHe: 150 MuHyTH

Tun 6aTepus: MMTMEBO-OHHA
Kanauuter Ha 6atepusta: 2000 mAh
Hanpexenue Ha 3apexpaare: 5V DC 1A

vam(a 3a OKonHata cpepa. VIHqupmauvm 3a 0TNagbLUK OT eNeKTPU4eCKo U eNIeKTPOHHO
obopyaBaHe B cbotBeTCTBYE C UneH 13, naparpadu 1 v 2 ot 3akoHa ot 11 centemspu 2015 T. 32
OTNaAbLWTE OT ENEKTPUECKO U ENEKTPOHHO 0GOPY/iBaHE, C HACTOAILOTO NpeAoCTaBsMe
MH¢opmaLWs 3a npaBunHoTo 6opaBeHe ¢ 0TNafbLK OT ENEKTPUYECKO W eNEKTPOHHO 0BopysBaHe:
1. Sa6paHeH0 € U3XBBbPIIAHETO Ha OTNaAbLUW OT eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO oBopquaHe 3aegHo C
ApYrv oTNaabLy — TOBa Ce NOTBbPXAABA OT CMMBOMA ,NpeyepTaHa koda 3a GOKNYK, KOTO U3ncksa
CENeKTUBHO m:GMpaHe Ha T03u B4 OTnagbuu.

2. EJ'IeKTpVHeCKDTD W €NEKTPOHHOTO 060py/:(BaHe MOXe Aa CbAbpxa onacHu BeLLeCTBa, CMecu u
KOMMOHEHTH, KoUTO, ako GbAAT U3NyCHaTX B OKONHaTa Cpefa, MoraT f4a NPeACTaBNsBaT CepUo3Ha
3annaxa 3a 34paBeTo U XMBOTAa Ha XopaTa U 3a XXMBUTE OpraHu3mu. Te morat Aa gosegar Ao
peauLa 3ApaBoCoBHI NPOBremy, KaTo HapyLLEHWUst HA 3PEHUETO, CMyXa W peyTa, a CbLLO Taka
MoraT ja NPUYMHAT YBPEXaaHUA Ha GbBpeLuTe, YepHUs ApoG v CbPLIETO U a NPEAN3BIKAT KOXKHM
3abonsBaHus. Bpe/:lerre BellecTBa morat Aa umat u He6nar0npvaH0 B'bSLleVICTBVIe BbpXy
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[AuXxaTesiHaTa i penpoayKTvBHaTa cucTeMa W ja IoBeaT 0 pakoBy npoMeHu. KoHcymaumsiTa Ha
pacTeHus,, OTrMefjaHN Ha 3aMbpCceHa MoYBa, 1 NPOAYKTY, MPOU3BEAEHM OT TsX, MOXE Aa
Npe/CTaBrisiBa ropenocoYEHNTE PUCKOBE 3a 3APaBETO.

3. /13non3BaHoTO enexTpUYEcko 1 enekTpoHHo obopyaBaHe TpsbBea Aa ce npefasa camo Ha
0TOpM3UPaHK MyHKTOBE 3a CbOUPaHe, CIMCBKBLT Ha KoUTO TpsiGBa Aa € A0CTBIEH Ha yebcalita Ha
BCEKV MECTEH OpraH.

4. [loMakvHCTBaTa UrpasT BaxHa Ponst B MPUHOCA KbM NOBTOPHOTO U3M0N3BaHe 1
0OMoN30TBOPSBAHETO, BKIIOUMTENHO PELMKIMPAHETO, Ha OTNafbYHOTO 06opyaBaHe. Te ChiLo Taka
UIpasiT KIko4oBa ponsi B CUCTEMATa 3a yrpaBeHue Ha OTNagbLVTe OT eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO
obopyaBaHe, Thit kaTo MoraT Aa ro JOCTaBST AUPEKTHO 10 0TOPU3MPaHK MyHKTOBE 3a CbbupaHe n
la eNMMUHUPAT HEXeNaHu COLManHy HaBILW, KOUTO BOAAT 10 OCTABSHETO Ha 0TNaAb4HO
obopyaBaHe Ha MecTa, KOUTO He Ca MpeAHasHaueHi 3a Tasv Ler.

B ponbnHeHne BbpHeTe 13N0N3BaHOTO NEKTPUECKO U €NEKTPOHHO 060py/iBaHe Ha MACTOTO Ha
noctaska. MNpy JocTaBka Ha OMaKMHCKO 0Bopy/iBaHe Ha kynyBau, AMCTPUBYTOPBT e AbXeH Aa
cbbupa 6e3nnaTHo 13NON3BaHOTO JOMAKMHCKO 06Opy/BaHe Ha MACTOTO Ha 40CTaBKa Ha
obopyaBaHeTo, Npu YCoBKe Ye M3NoN3BaHOTO 060pyABaHe e OT ChLUMS TUM 1 € U3MBIHABANO
CbLLMTE (PYHKLMM KaTO JOCTaBEHOTO 060pyABaHE.

KapToHeHuTe onakosky 1 nonueTunerosuTe (PE) Topbuuku TpsGea fa ce U3XBLPNAT B
NOAXOAALYMTE KOHTEHEpH, NpeaHa3HayYeHu 3a CenekTMBHO Cbbrpare Ha 61UToBM OTnadbLK, B
CbOTBETCTBME C TAXHOTO ONKCaHNE. AKO YCTPOICTBOTO Chabpxa batepun, Te Tpsbea fa Gbaar
13BaAeH 1 U3XBBPIIEHN OTAEMHO B MyHKT 3a CbbupaHe 1 CbXpaHeHue.

He n3xebpnsiiTe ypeaute B KOHTeHepy 3a 6UTOBM oTnaabLm!

CepBu3 Ako xenaeTe fja 3akynuTe Pe3epBHI YacTy Ui Aa rofjafeTe peknamavyis, Mons
CBbpXKETE Ce ANPEKTHO C ThProseLia, KoiTo e 3aan kacosata enexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDEN

1. Far du tager apparatet i brug, skal du leese

brugsanvisningen og felge anvisningerne i den.

Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes brug

af apparatet i strid med dets anvendelsesformal eller forkert

betjening.

2. Enheden er udelukkende beregnet til husholdningsbrug.
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Den ma ikke bruges til andre formal, der ikke er i
overensstemmelse med dens anvendelsesformal.
3. Enheden ma kun tilsluttes en 5V/1A USB-stik.
For at @ge sikkerheden ved brug af en enkelt USB-port bar
du ikke tilslutte flere elektriske apparater samtidigt.
4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger enheden, hvis der er
bgrn i naerheden. Lad ikke barn lege med enheden, og lad
ikke barn eller personer, der ikke er fortrolige med
enheden, bruge den.
5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar
og personer med begraensede fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller personer uden erfaring eller kendskab
il udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet
instruktioner om sikker brug af udstyret og er
opmaerksomme pa farerne ved brugen af det. Barn ber
ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af
udstyret bar ikke udfgres af barn, medmindre de er over 8
ar og disse aktiviteter udferes under opsyn.
6. ADVARSEL: Hold enheden tar.
7. ADVARSEL: Far rengering af apparatet skal USB-
strgmkablet frakobles.
8. ADVARSEL: Forkert brug af enheden kan medfare
skader, f.eks. snitsar eller hudafskrabninger.
9. ADVARSEL: Apparatet ma ikke efterlades teendt uden
opsyn.
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10. ADVARSEL: Det er forbudt at stikke fingre eller andre
genstande ind i knivene og abningerne i enhedens kabinet.
11. Apparatet ma ikke bruges af barn eller personer med
nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne uden
opsyn af autoriserede eller erfarne personer og altid i
overensstemmelse med denne vejledning.

12. Serg for, at stramkablet og USB-stikket ikke har nogen
synlige skader.

13. Seenk ikke kablet, stikket eller hele enheden ned i vand
eller anden veaeske. Udszet ikke enheden for vejrforhold
(regn, sol osv.).

14. Brug ikke enheden med en beskadiget USB-
stramkabel, eller hvis den er blevet tabt eller beskadiget pa
anden made eller ikke fungerer korrekt. Forsag ikke at
reparere enheden selv. Aflever den beskadigede enhed til
et autoriseret servicecenter for at fa den kontrolleret eller
repareret. Alle reparationer ma kun udfgres af autoriserede
servicesteder. Forkert udfarte reparationer kan udgare en
alvorlig fare for brugeren.

15. Brug ikke enheden i nzerheden af brandfarlige
materialer.

16. USB-stramkablet ma ikke komme i kontakt med varme
overflader.

17. Lad ikke enheden veere tilsluttet USB-stikket uden
opsyn.
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18. E Brug ikke enheden i naerheden af vand, f.eks. i

brusebadet, i badekarret eller over handvasken.

19. Brug ikke enheden, mens batteriet oplades.

20. Undga at apparatet bliver vadt. Hvis apparatet falder i
vandet, mens batteriet oplades, skal du straks treekke
stikket ud af stikkontakten. Du ma ikke stikke haenderne i
vandet, mens apparatet er tilsluttet stramforsyningen. Far
apparatet tages i brug igen, skal det kontrolleres af en
autoriseret elektriker.

21. Du ma ikke rare ved enheden eller stramforsyningen
med vade heender.

22. Apparatet skal slukkes hver gang, det laegges fra sig.

BESKRIVELSE AF APPARATET:

A. Knive

B. Handtag il justering af skeereleengden

C. Teend/sluk-knap / hastighedsregulering

D. LED-display:

1. Batteriets opladningsprocent i %

2. Opladningsstatus

3. Oplysning om behov for smering af produktet
4. Arbejdshastighed

E. Opladningsport

F. Leengdekam (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G. Olie til vedligeholdelse af klingen

H. USB-C-kabel

. Rengeringsbarste

OPLADNING AF ENHEDEN:
For at starte opladningen skal du tilslutte stremkablet (H) til opladningsporten (E) og
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opladerkablet til 5V DC 1A stremforsyningen. Tilslut derefter stremforsyningen il
strgmkilden. Opladningstiden er ca. 150 minutter. Derefter er produktet fuldt opladet, og
driftstiden er ca. 180 minutter. Enheden kan bruges, mens den er tilsluttet
stremforsyningen. TILSLUT IKKE ENHEDEN TIL EN ANDEN STR@MFORSYNING END
5V DC 1A

BRUG AF ENHEDEN:

1. Serg for, at enheden er fuldt opladet.

2. Saet den passende leengdekam pa klingen. Du kan ogsa bruge enheden uden kam. 3.
Indstil den enskede Klippelengde ved hjeelp af leengdejusteringshandtaget (B). 4. Teend
for enheden ved hjeelp af afbryderen (C). Du kan ogsa skifte til en hgjere hastighed ved
hjeelp af samme afbryder.

5. Sluk for apparatet, nar du er feerdig.

6. Fjern alt har, der sidder fast pa apparatet, med en renggringsbarste (1).

VEDLIGEHOLDELSE AF APPARATET:

Apparatet skal efter hver brug renses for har med den medfglgende berste (). BRUG
IKKE VAND TIL AT RENG@RE APPARATET. Olier kniven med jeevne mellemrum med
den medfglgende olie (G) for at mindske slid pa kniven og forhindre, at kniven og
klippemaskinen bliver varme. Pafer 2 draber olie pa den bevaegelige kniv og fiern
overskydende olie med et tert papirhandkleede.

TEKNISKE DATA:

Driftstid: 180 minutter
Opladningstid: 150 minutter
Batteritype: Lithium-ion
Batterikapacitet: 2000 mAh
Opladningsspaending: 5V DC 1A

Af hensyn til miljget. Oplysninger om brugt elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til § 13,
stk. 10g 2, i lov af 11. september 2015 om brugt elekirisk og elektronisk udstyr informerer vi om
korrekt handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at bortskaffe brugt elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette
bekreeftes af maerkningen i form af en "overstreget skraldespand"”, der pabyder selektiv indsamling
af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar
de kommer ud i miljget, kan udgere en alvorlig fare for menneskers sundhed og liv samt for levende
organismer. De kan fare til en reekke helbredsproblemer, sasom syns-, hare- og taleforstyrrelser, og
kan ogsa forarsage skader pa nyrer, lever og hjerte samt udlese hudsygdomme. Skadelige stoffer
kan ogsa have en negativ indvirkning pa andedraets- og reproduktionssystemet og fere il
kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og produkter fremstillet af
disse kan medfgre ovennaevnte sundhedsmaessige konsekvenser.
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3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til autoriserede
indsamlingssteder, som skal vaere opfert pa hver kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og genanvendelse, herunder recycling,
af brugt udstyr. De spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald fra brugt elektrisk og
elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til autoriserede indsamlingssteder
og dermed eliminere ugnskede sociale vaner, der resulterer i, at affald fra brugt udstyr efterlades pa
steder, der ikke er beregnet til dette formal.

Desuden Aflever brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Nar en forhandler leverer
udstyr il husholdninger til en kaber, er han forpligtet til gratis at afhente brugt udstyr fra
husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har haft samme
funktion som det leverede udstyr.

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal bortskaffes i de dertil indrettede containere til
selektiv indsamling af husholdningsaffald i overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er
batterier i apparatet skal de fiernes og aﬂeveres separat m en mdsamlmgs o0g opbevaringsplads.
Udstyret ma ikke smides i affaldsbet tilh

Service Hvis du ansker at kabe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte
den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE
POUZIVANIE
POZORNE S| PRECITAJTE A ULOZTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si pre€itajte ndvod na obsluhu
a postupuijte podla pokynov v iom uvedenych. Vyrobca
nezodpoveda za Skody spdsobené pouzivanim spotrebiCa
na iné ucely, ako su Ucely, na ktoré je urCeny, alebo
nespravnou obsluhou.

2. Zariadenie je ur€ené vyhradne na doméace pouzitie.
NepouZivajte ho na Ziadny iny Ucel.
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3. Zariadenie by malo byt pripojené iba k USB zasuvke 5
V1A
Pre zvySenie bezpecnosti nepripajajte viacero elektrickych
zariadeni stcasne k jednému USB portu.
4. Pri pouzivani zariadenia v pritomnosti deti budte
obzvlast opatrni. Nedovolte detom hrat sa so zariadenim a
nedovolte detom ani osobam, ktoré nie su so zariadenim
oboznémené, aby ho pouZivali.
5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie méZu pouzivat deti vo
veku 8 rokov a viac a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a znalosti, ak boli pou¢ené alebo
im bol poskytnuty dohfad tykajuci sa bezpe¢ného
pouZivania zariadenia a chapu s tym spojené
nebezpecenstva. Deti by sa nemali hrat' s tymto
zariadenim. Cistenie a Udrzbu zariadenia by nemall
vykonavat deti, pokial nemaju viac ako 8 rokov a tieto
¢innosti sa nevykonavaju pod dohfadom.
6. UPOZORNENIE: Zariadenie udrzujte v suchu.
7. VAROVANIE: Pred Cistenim zariadenia odpojte napajaci
kabel USB.
8. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia moze
viest k poraneniam, ako su rezné rany alebo odreniny.
9. VAROVANIE: Nenechévaijte zariadenie zapnuté bez
dozoru.
10. VAROVANIE: Nevkladajte prsty ani Ziadne iné
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predmety do Cepeli alebo otvorov v puzdre zariadenia.
11. Zariadenie by nemali pouzivat deti ani osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami bez dozoru opravnenych alebo skisenych
0s0b a vzdy v sulade s tymito pokynmi.

12. Uistite sa, Ze napéjaci kabel a USB konektor nie su
viditelne poSkodené.

13. Nezanorujte kabel, zastr¢ku ani celé zariadenie do
vody alebo inych tekutin. Nevystavuijte zariadenie
poveternostnym vplyvom (d&zd, sinko atd.).

14. Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym USB napéjacim
kablom, ak bolo upustené alebo inak poskodené alebo ak
nefunguje spravne. Zariadenie neopravuijte sami.
Poskodené zariadenie odneste do autorizovaného
servisného strediska na kontrolu alebo opravu. Vsetky
opravy smu vykonavat iba autorizované servisné strediska.
Nespravne opravy mozu predstavovat vazne riziko pre
pouZivatefa.

15. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti horfavych
materialov.

16. Napdjaci kabel USB sa nesmie dotykat horucich
povrchov.

17. Nenechavajte zariadenie pripojené k USB portu bez
dozoru.
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18. ] Nepouzivajte zariadenie v blizkosti vody, napr.

v sprche, vo vani alebo nad umyvadlom s vodou.

19. Neuzivajte zariadenie pocas nabijania batérie.

20. Nechajte zariadenie zmoknut. Ak zariadenie spadne do
vody pocCas nabijania batérie, okamzite odpojte napajaci
zdroj zo zasuvky. Nezasahuijte rukami do vody, ked je
zariadenie pripojené k elektrickej sieti. Pred opatovnym
pouzitim musi zariadenie skontrolovat kvalifikovany
elektrikar.

21. Nedotykajte sa zariadenia ani napéjacieho zdroja
mokrymi rukami.

22. Zariadenie vzdy vypnite, ked ho odkladate.

POPIS ZARIADENIA:

A. Cepele

B. Packa na nastavenie dizky rezu

C. Vypina¢ / Ovladanie rychlosti

D. LED displej:

1. Percento nabitia batérie

2. Stav nabijania

3. Informéacie o potrebe naolejovania produktu
4. Prevadzkova rychlost

E. Nabijaci port

F. Hrebefiové nadstavce (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19
mm)

G. Olej na udrzbu Cepele

H. Kabel USB-C

I. Cistiaca kefka

NABIJANIE ZARIADENIA:
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Na zacatie nabijania pripojte napajaci kabel (H) k nabijacimu portu (E) a nabijaci kabel k
napajaciemu zdroju 5V DC 1 A. Potom pripojte napajaci zdroj k zdroju napéjania. Doba
nabijania je priblizne 150 mindt. Po Gplnom nabiti produktu je prevadzkova doba priblizne
180 minut. Zariadenie je mozné pouzivat, ked je pripojené k napajaciemu zdroju.
NEPRIPOJUJTE ZARIADENIE K INEMU ZDROJU NAPAJANIA AKO 5V DC 1 A
POUZIVANIE ZARIADENIA:

1. Uistite sa, Ze je zariadenie Uplne nabité.

2. Pripevnite hreber s vhodnou dizkou k Cepeli. Zariadenie moZete pouzivat aj bez
hrebefia. 3. Pomocou packy na nastavenie dizky strihania (B) nastavte vhodnu dizku
strihania. 4. Zariadenie zapnite pomocou vypinaca (C). Pomocou toho istého vypinaca
mozete prepnit aj na vy3Siu prevadzkovu rychlost.

5. Po dokonceni prace zariadenie vypnite.

6. Vlasy prilepené na zariadeni odstrarite Cistiacou kefkou (1).

UDRZBA ZARIADENIA:

Po kazdom pouziti o€istite zariadenie od zvySkov vlasov pomocou prilozenej kefky (I). NA
CISTENIE ZARIADENIA NEPOUZIVAJTE VODU. Z asu na ¢as natrite ¢epel

prilozenym olejom (G), aby ste zniZili opotrebenie ¢epele a zabranili prehriatiu ¢epele a
strihaca. Naneste 2 kvapky oleja na pohyblivi ¢epel a suchou papierovou utierkou
odstrafte prebytogny olej.

TECHNICKE UDAJE:
Prevadzkova doba: 180 minut
Doba nabijania: 150 minat
Typ batérie: litium-i6nova
Kapacita batérie: 2000 mAh
Nabijacie napatie: 5V DC 1 A

Starostlivost o Zivotné prostredie. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zakona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni tymto poskytujeme informacie o spravnom nakladani s odpadom z
elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané likvidovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom —
potvrdzuje to symbol ,preskrtnuta smetna nadoba“, ktory vyzaduje selektivny zber tohto druhu
odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia moZzu obsahovat nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré v
pripade uvolnenia do Zivotného prostredia mozu predstavovat vaznu hrozbu pre fudské zdravie a
Zivot a pre Zivé organizmy. M6Zu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku,
sluchu a re¢i, a moZzu tiez sposobit poskodenie obliciek, pecene a srdca a spdsobit kozné
ochorenia. Skodlivé latky mézu mat tiez nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest
k rakovinovym zmenam. Konzumécia rastlin pestovanych na kontaminovanej pode a vyrobkov z
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nich vyrobenych méze predstavovat vyssie uvedené zdravotné rizika.

3. Pouzité elektrické a elektronické zariadenia by sa mali odovzdavat iba na autorizovanych
zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt k dispozicii na webovej stranke kazdého miestneho
organu.

4. Doméacnosti zohrévaju déleziti tlohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnocovaniu,
vratane recyklovania, odpadovych zariadeni. Hraju tiezZ klu¢ovu Ulohu v systéme nakladania s
odpadom z elekirickych a elektronickych zariadeni, pretoze ich mézu odovzdat priamo na
autorizovanych zbernych miestach a eliminovat neziaduce socialne navyky, ktoré vedu k tomu, ze
sa odpadové zariadenia nechavaju na miestach, ktoré nie st na tento Ucel uréené.

Okrem toho Vratte pouzité elektrické a elektronické zariadenia na miesto dodania. Pri dodavke
domécich zariadeni kupujticemu je distribltor povinny bezplatne vyzdvihnut pouzité doméace
zariadenia na mieste dodania zariadeni, za predpokladu, Ze pouZité zariadenia st rovnakého typu a
plnili rovnaké funkcie ako dodané zariadenia.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat v prislusnych kontajneroch
uréenych na selektivny zber komunalneho odpadu v sulade s ich popisom. Ak zariadenie obsahuje
batérie, mali by s vybrat’ a likvidovat samostatne v zbernom a skladovacom mieste.

Zariadenie nevyhad. do j nak alny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradne diely alebo podat reklamauu obréatte sa priamo na predajcu,
ktory vystavil potvrdenie o kupe.

Korisnicki priruénik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i
slijedite uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvoda¢ nije
odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zloupotrebom ili
nepravilnim rukovanjem uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne
koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
namijenjen.
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3. Uredaj treba biti spojen samo na USB uti¢nicu od 5V/1A.

Da biste povecali sigurnost koristenja, nemojte istovremeno

spajati viSe elektricnih uredaja na jedan USB prikljucak.

4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su

djeca u blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije upoznata s uredajem

da ga koristi.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija

od 8 godina i osobe sa ograni¢enim fizi€kim, senzornim ili

mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili

znanja o uredaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba

odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o

sigurnom koriStenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se

ne smiju igrati uredajem. Ciéenje i odrzavanje ne smiju

obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i viSe i nisu pod

nadzorom.

6. UPOZORENJE: Uredaj drzite suhim.

7. UPOZORENJE: Prije ¢is¢enja uredaja, iskljucite USB

kabel za napajanje iz uredaja.

8. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze

uzrokovati povrede poput posjekotina ili ogrebotina.

9. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen bez

nadzora.

10. UPOZORENJE: Ne stavljajte prste ili bilo koje druge

predmete u oStrice ili otvore na kucistu uredaja.

11. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s ograni¢enim
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fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima bez
nadzora ovlastenih ili iskusnih osoba i uvijek u skladu s
ovim uputama.

12. Molimo provijerite da li kabel za napajanje i USB
priklju¢ak imaju vidljiva oStecenja.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim
uvjetima (ki$a, sunce itd.).

14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim USB kablom za
napajanje, ako je ispao ili oste¢en na bilo koji drugi nacin, ili
ako je neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj.
Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke
mogu predstavljati ozbiljan rizik za korisnika.

15. Ne Kkoristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

16. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vru¢e
povrsine.

17. Ne ostavljajte USB uredaj prikljuen bez nadzora.

18.i Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu,

kadi ili iznad umivaonika napunjenog vodom.

19. Ne koristite uredaj dok punite bateriju.

20. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u
vodu tokom punjenja, odmah iskljucite napajanje iz zidne
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utinice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljuen u
struju. Prije ponovne upotrebe, neka uredaj pregleda
kvalifikovani elektriCar.

21. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.
22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.

OPIS UREDAJA:

A. Ostrice

B. Poluga za podeSavanje duzine rezanja

C. Prekidac / Kontrola brzine

D.LED displej:

1. Procenat napunjenosti baterije u %

2. Status punjenja

3. Informacije o potrebi podmazivanja proizvoda
4. Radna brzina

E. Priklju¢ak za punjenje

F. Ce$lievi duzine (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G.Ulje za odrzavanje ostrica

H.USB-C kabel

|. Cetka za CiS¢enje

PUNJENJE UREDAJA:

Za pocetak punjenja, prikljucite kabel za napajanje (H) na priklju¢ak za punjenje (E) i
kabel za punjenje na adapter za napajanje od 5V DC 1A. Zatim prikljucite adapter za
napajanje na izvor napajanja. Vrijeme punjenja je priblizno 150 minuta. Nakon toga,
proizvod je potpuno napunjen, s vremenom rada od priblizno 180 minuta. Uredaj se
moze koristiti dok je prikljuen na napajanje. NE SPAJAJTE UREDAJ NA DRUGI IZVOR
NAPAJANJA OSIM 5V DC 1A

KORISTENJE UREDAJA:

1. Provjerite je li va$ uredaj potpuno napunjen.

2. Postavite odgovarajuci ¢eSalj za produzavanje na oStricu. Uredaj moZete koristiti i bez
¢edlja. 3. Pomocu poluge za podeSavanje duZine rezanja (B) podesite Zeljenu duzinu
rezanja. 4. Ukljucite uredaj pomocu prekidaca (C). Pomocu istog prekidaca mozete
prebaciti i na veéu brzinu.

5. Kada zavrsite s radom, iskljucite uredaj.

6. Uklonite sve dlake sa uredaja pomocu Cetkice za ¢iSéenje (1).
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ODRZAVANJE UREDAJA:

Nakon svake upotrebe, oCistite uredaj od preostalih dlacica pomocu prilozene Cetke ().
NE KORISTITE VODU ZA CISCENJE UREDAJA. Povremeno podmazite oStrice
prilozenim uljem (G) kako biste smanjili troSenje ostrica i sprijecili zagrijavanje ostrica i
masinice za SiSanje. Nanesite 2 kapi ulja na pokretnu ostricu i obriSite viSak ulja suhim
papirnim ubrusom.

TEHNICKI PODACI:

Radno vrijeme: 180 minuta
Vrijeme punjenja 150 minuta
Tip baterije: Litjum-jonska
Kapacitet baterije: 2000 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi. U skladu s
¢lanom 13, stavovima 11 2 Zakona od 11. septembra 2015. o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj
opremi, ovim putem vas obavje$tavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektronskom
opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom —
to potvrduje oznaka u obliku "precrtane kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste
otpada.

2. Elektriéni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako
se ispuste u okoli§, mogu predstavljati ozbilinu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama.
Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su oStecenja vida, sluha i govora. Takoder
mogu oétetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno
utjecati i na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u
kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZze predstavljati rizik od ovih zdravstvenih
posliedica.

3. Koritenu elektricnu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija
bi lista trebala biti dostupna na web stranici svake opcinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uklju€ujuéi recikliranje,
koristene opreme. Ona takoder igraju kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu
elektriénu i elektronic¢ku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na ovladtena mjesta za
sakupljanje i eliminirajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme
na nenamjenskim mjestima.

Pored toga , vratite kori$tenu elektri€nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke
kucanskih aparata kupcu, distributer je obavezan besplatno preuzeti koriStene ku¢anske aparate na
mijestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluzio istoj namjeni kao i
isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene
za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih
ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!
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Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno
prodavcu koji je izdao racun.

YnarcTtBo 3a ynoTtpe6ba (MK)

OnwT BE3BEAHOCHW YCNOBW
BAXHW BE3BE[HOCHW MHCTPYKLIA
MPOYUTAJTE BHUMATENHO 1 3AYYBAJTE IO 3A
WOHA PEOEPEHLA

1. Mpep Aa ro KopuUcTUTE YPeaoT, NpounTajTe ro

ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba v cnegeTe v ynatcreata

COApKaHW BO Hero. Mpoun3BOAMTENOT He e OArOBOPEH 3a

kakBa BKno WTeTa npeam3BMkaHa o 3noynotpeda unm

HenpaBuIHO paboTere Ha ypeaoT.

2. OBoj ypeq e camo 3a fomaluHa ynotpeba. He ro

KOpUCTETE 3a Apyra HaMeHa OCBEH 3a HAMEHeTaTa.

3. Ypeport Tpeba ga ce nospaysa camo co USB npukny4ok

og 5V/1A.

3a fa ja sronemute 6e36eaHocTa npu ynotpeba, He

noBp3yBajTe NoBeKe enekTpu4HM ypeam Ha egeH USB nopt

NCTOBPEMEHO.

4. bupete UCKNYYMTENHO BHUMATENHN KOra ro KopucTuTe

YPEeRoT Kora uma Aeua Bo 6nusnHa. He gossonyBajte

felata fa cu urpaat co ypedoT. He go3sonyBajte geuara

UMW HEKOj LUITO HE € 3an03HaeH CO YPeaoT Aa ro KOPUCTM.
121



5. MPEAYNPEOYBAHE: OBoj anapaT Moxe Aa ro
KopucTaT Aela Ha Bo3pacT 0g 8 roauHm 1 noctapu 1 nnua
CO OrpaHMYeHN HM3NYKN, CEH30PHU UM MEHTANHM
CNOCOBHOCTM UMK NKLA Ha KOW UM HeJocTacyBa UCKYCTBO
WNN NO3HABaK-E Ha anapaTtoT, NoA YCMoB fa ce nog
HaZ30p Ha NuLe 0AroBOPHO 3a HMBHATa Be3beaHOCT nnm
[a UM ce JafeHu ynatcTea 3a 6e36e4HO KopUCTEH:E Ha
anapartoT W a ce CBeCHM 3a puanuunTe. [leuata He Tpeba
[a C1 uUrpaar co anapatoT. YMCTereTo 1 OAPKYBaHETO Of
CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro BpLuaT Aela OCBeH
ako Hemaart 8 roauHmM 1 NoBeke W ce NoA Haa3op.
6. NMPELYMNPELYBAHE: Yysajte ro ypegor cys.
7. MPEAYNPEQYBAHSE: MNpep uncTerse Ha ypemor,
ncknyyete ro USB kabenoT 3a HanojyBawe 04 ypeaor.
8. MPEAYMNPEOYBAHE: HenpasunHaTa ynotpeba Ha
YPEAoT MOXe [a pe3ynTupa co NoBpeay Kako LTO ce
NceYeHMLM Unn rpebHaTUHW.
9. NMPEAYNPEOYBAHSE: He ro octaBajTe ypedoT BKyYeH
6e3 Hagsop.
10. NPEQYNPEOYBAHSE: He ctaBajTe npctv unu apyru
NPeAMETM BO CeyMnata unm 0TBOpPUTE BO KYKMLLITETO Ha
ypeqor.
11. Ypenot He Tpeba fa ro kopucTar geua unv nuua co
OrpaHnyeHu r3nYKN, CEH30PHU NN MEHTASTHM
CcnocoBbHOCTY Be3 Haa30p Of OBMACTEHW UMW UCKYCHU NULA
W ceKorall BO COrfiacHOCT CO OBME ynaTcTBa.
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12. MpoBepeTe fanu kabenot 3a Hanojysawe n USB
MPUKITYYOKOT MMaaT BULNMBM OLUTETYBak-A.

13. He ro notonyBajte kabenot, NpukIy4oKoT Unu LenmoT
ypez BO Bofa wUnu pyra Te4HOCT. He ro nsnoxysajte
YPenoT Ha BPEMEHCKW YCNOBU (40X, COHLE UTH.).

14. He ro kopucteTe ypenoT co owTeteH USB kaben 3a
HanojyBatb€e, UK aKo € NagHaT UMK OLTETEH Ha Koj Burno
APYT Ha4WH, UK ako e HeucnpaseH. He obuaysajTe ce
camu fa ro nonpasute ypefoT. BpareTe ro owteTeHnoT
ypez BO OBMACTEH CepBUCEH LiEHTap 3a nperneg unm
nonpaska. Cute nonpasku Tpeba aa rv BpLiaT camo
OBfaCTEHN CEPBUCHM LieHTpU. HenpaBuiHoO U3BpLUEHNTE
nonpasku MOXe Aa NpeTcTaByBaaT CEPUO3EH PU3NK 3a
KOPUCHMKOT.

15. He ro kopucTeTe ypeaoT Bo 6nmsnHa Ha 3ananveu
MaTepujanu.

16. USB kabenot 3a HanojyBare He cmee Aa gonupa 4o
KELLKM NOBPLLMHM.

17. He octaBajte USB ypen Bkny4eH BO LTekep 6e3
Haa30p.

18.i He ro kopucrete ypenot Bo 6113nHa Ha Boaa,

Ha npumep, nog TyLw, kKaga UK Hag MUjarHUK NosH co
BOAA.
19. He ro kopucTeTe ypenoT JoAeka ja nornHuTe
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batepujaTta.

20. He no3Bonysajte ypenoT fa ce HaMokpu. Ako ypedoT
nafHe BO BOAA [ofeka ce MorH1, BefHaLL UCKITyYeTe ro
HanojyBak-eTO 0f LWTEKepOT. He r1 cTaBajTe paueTe BO
BOJa [o4eKa YpeaoT e BKNyyeH Bo cTpyja. [pen noBTOPHO
Aa ro kopuctute, nobapajre o4 KBanuukyBaH enektpuyap
[ia ro NpoBepu ypeaor.

21. He pakyBajTe CO ypesoT Urnu HarojyBaweTO CO BMaXHU

paue.
22. Ypepot Tpeba fa ce UCKIydyBa CeKoj nat kora ke ce
TPrHe HacTpaHa.

OMNnUC HA YPE[OT:

A. Ceuunna

B. Pauka 3a npunarogyBatbe Ha AOMKMHATA Ha CeYeHe

C. MNpekuHyBay / Kontpona Ha bp3nHaTta

D.LED aucnnej:

1. MpoLeHT Ha nonHetse Ha 6atepujata BO %

2. CraTyc Ha nomnHere

3. NHcbopmauwmm 3a noTpebata of NogmMaykyBare Ha Mpou3BoAoT
4. BpauHa Ha paboTa

E. NopT 3a nonHewe

F. Yewnw co ronema fomkuHa (1,5 MM, 3 MM, 4,5 mm, 6 MM, 10 MM, 13 MM, 16 MM, 19
MM)

G.Oil 3a oppxyBatbe Ha ceunnoTo

H.USB-C kaben

I. YeTka 3a uncTere

NONHEHKE HA YPELOT:

3a fja 3ano4HeTe CO MONMHEHETO, MOBP3ETe ro kabenoT 3a Hanojysakse (H) co
NPUKIY4OKOT 3a NnonHetbe (E), a kabenoT 3a nornHere o afanTepoT 3a Hanojysakbe 5V
DC 1A. MNoToa noBp3eTe ro aganTepoT 3a HamnojyBake CO U3BOP HA HAMOjyBarse.
BpemeTo Ha nonHetse e npubninkHo 150 MuHyTK. Mocne Toa, NpoM3BoaoT e LienocHo
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HamorHeT, co Bpeme Ha paboTa o npubninkHo 180 MuHyTH. YpenoT Moxe Aa ce
kopucTu fodeka e nosp3aH Ha ctpyja. HE FO NMOBP3YBAJTE YPE[OT HA M3BOP HA
HAMOJYBAHSE [IPYT OCBEH 5V DC 1A.

KOPUCTEHE HA YPELOT:

1. MNpoBepeTe Aanu BALLKOT Ypes € LienocHO HanonHer.

2. MocTaBeTe ro COOABETHNOT YeLLen 3a NPOAOMKyBabe Ha ceunrnoto. MoxeTe aa ro
kopucTuTe ypenoT 1 6e3 yellen. 3. KopucteTe ja padkaTa 3a npunarogyBarbe Ha
JOMKVHaTa Ha cevetbe (B) 3a Aa ja NocTaBuTe CakaHaTa [OMKMHA Ha Ceverbe. 4.
BknyyeTe ro ypenoT co nomoLu Ha npekuHysadoT (C). MoxeTe ucTo Taka Aa npedpnute
Ha noronema 6p31Ha co NOMOLL Ha UCTUOT NPEKUHYBaY.

5. Kora ke 3aBpLumte co paboTa, UCKIyyeTe ro ypeaor.

6. OTCcTpaHeTe v BNakHaTa LUTO Ce 3aneneHu 3a ypeaoT Co YeTkaTa 3a uncterse (1).

OLPXYBAHE HA YPELOT:

[No cekoja ynotpeba, ncuncteTe ro ypeaoT of NpeocTaHaTuTe BnakHa Co MOMOLL Ha
npunoxexara yetka (I). HE KOPUCTETE BOJA 3A YUACTEHE HA YPELOT.
MeproanyHO NogMaYKyBajTe ro CEYUNoTOo Co NpUNoXeHoTo Macro (G) 3a aa ro
HamanuTe abereTo Ha CEYMNOTO W Aa CNIPEYMTE 3arpeBabe Ha CeYNoTo U MalUvHKaTa
3a WKLake. HaHeceTe 2 Kanku Macno Ha NOABMXHOTO CEYnIio n VI36pVILueTe [0 BULLIOKOT
Macrio CO cyBa xapTueHa kpra.

TEXHWYKM NOJATOLIM:

PabotHo Bpeme: 180 MuHyTI

Bpewme Ha nonHete 150 MuHyTH

Tun Ha Gatepuja: JIuTuym-joHCKa
Kanauuter Ha 6atepujata: 2000 mAh
HanoH Ha nonHere: 5V DC 1A

3apanu 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeguHa. MHdJOpMaLlVIVI 3a oTnagHa enekTpuyHa u
enekTpoHcka onpema. CornacHo uneH 13, crasosu 1 1 2 og 3akoHoT og 11 centemspy 2015
ro/MHa 3a OTNaJHa eneKTPUYHA U ENEKTPOHCKA ONpeMa, Co 0Ba Be MHAOPMUpaMe 3a NPaBUNHOTO
pakyBate CO OTnafiHa eNekTpuyHa U enekTpoHCKa onpema:

1. 3abpaHeTo e thpnatbe Ha ynoTpebeHa enekTpuyHa v eNeKTPOHCKa ONpema 3aefHo Co ApYr OTnaj
— 0Ba € NOTBP/AEHO CO 03HaKaTa BO (hopMa Ha ,MpeLipTaHa kopna 3a oTnajouy®, co koja ce 6apa
CENeKTUBHO COBMDBH:E Ha OBOj BuA otnag.

2. EJ'IeKTpVHHMTe W eNneKTPOoHCKUTE ypeaun MoXe Aa CoApxat onacHu CyncTaHuun, CMecu n
KOMMOHEHTW KOU, AOKOJIKY Ce CMyLLTaT BO XMBOTHATA CpefuHa, MoxXat Aa npeTcTaByBaat
CepurosHa 3akaHa 3a 3,qpaajeTo W XMBOTOT Ha J'nyeTO W XWUBUTE OpraHn3mm. Tue Moxat Aa aoseaat
[0 6pojHu 3apaBCTBEHM 3abonyBarba, kako LUTO Ce OLITETyBakbe Ha BUAOT, CMyXOT W roBOpoT. Tue
CTO Taka MoXat fia v oluteTat 6yGpeauTe, LipHUOT ApoG 1 CPLETO U Aa NPean3BIKaaT KOKHN
3aﬁonyBaH>a. WreTHute CynCTaHLWK, UCTO Taka, MOXaT HeraTMBHO Aa BJ'II/IjaaT Ha pecnMpaTopHuoT
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¥ PenpofyKTUBHMOT CUCTEM 1 ia J0Be/AT A0 pak. KOHCyMUpakeTo pacTeHuja To pactar Bo
KOHTaMWHUpaHa MoYBa v MPOM3BOAV AOGVEH Of HUB MOXe fia MpeTCTaByBaaT PU3NK OF OBUE
37PaBCTBEHY NMOCTEANLIM.

3. YnotpebeHaTa enekTpiiHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba Aa ce npefjaBa camo Ha OBNaCcTeHu
mecTa 3a cobupatbe, Ymj cincok Tpeba fa Guae goctaneH Ha Be6-CTpaHuLiaTa Ha Cekoja OmLTHHCKa
KaHuenapvja.

4. loMakvHCTBaTa UrpaaT BaxHa ynora B NPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpe6a u
06HOBYBAHETO, BKNY4UTEITHO 1 PELIMKINPaKLETO, Ha ynoTpebyBaHaTa onpema. Tue ucTo Taka
UrpaaT Kiy4Ha yrora BO CHCTEMOT 3a ynpaByBatbe CO OTnaf Of yrnoTpebyBaHa enekTpuyHa u
€MeKTPOHCKa onpema, 0BO3MOXYBajiit IMPeKTeH NPEHOC Ha 0TNafi0T 40 OBNACTeH! MecTa 3a
cobupatbe 1 eNUMUHUPatbe Ha HEMOXENHUTE COLMjanHi HaBUKY LUTO Pe3ynTipaaT co 0cTaBakbe Ha
OTrajHa onpema Ha HeHaMeHeTH MecTa.

[ononHutento , BpaTeTe ja ynotpebexata enekTpU4Ha 1 €NEKTPOHCKa onpema 10 MecToTo Ha
uenopaka. Mpy ucropaka Ha onpema 3a JOMakVHCTBO 10 KynyBayoT, AUCTPUBYTEPOT € AoMmKeH
6GecnnatHo aa ja noavurHe ynoTpebeHara onpema 3a JOMakHCTBO Ha MECTOTO Ha ucnopaka, noa
ycnos ynoTpebeHarta onpema fja e o UCT TUN 1 ia CMIYXV 33 UCTaTa HaMeHa Kako 1 ucnopadaHara
onpema.

KapToHckata ambanaxa 1 nonuetunerckute (PE) kecu Tpeba aa ce dpnat Bo cooaseTHI
KOHTEjHep! HaMeHeTH 3a CenekTMBHO CobUpatbe Ha KOMyHaneH 0Tna, Kako LUTO e OnuLIaHo.
[lokorky ypenoT coapxi 6atepuu, Tue Tpeba fja ce OTCTPaHaT 1 ia Ce ofjHecaT Ha nocebHo MecTo
3a cobupatbe 1 OTCTpaHyBakbe.

He ro chpnajte ypenot Bo koHTejHep 3a koMyHaneH otnaa!!

Cepsuc [lokonky cakaTe Aa kynuTe pe3epeHW [1eNoBY UK ia NoaHeceTe 61no kakea xanba, Be
MONMMe KOHTaKTMpajTe AUPEKTHO CO NPOAABAYOT KOj ja u3aan cMeTkata.

Korisnicki prirucnik (HR)

OIVDCI SIGURNOSNI UVJET!I
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU

REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja proCitajte upute za uporabu i
slijedite ih. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu
uzrokovanu zlouporabom ili nepravilinim radom uredaja.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne
koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
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namijenjen.
3. Uredaj treba spajati samo na USB uti¢nicu od 5 V/1 A.
Za vecCu sigurnost koriStenja, nemojte istovremeno spajati
viSe elektri¢nih uredaja na jedan USB prikljucak.
4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su
djeca u blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem.
Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem
da ga koristi.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi
od 8 godina i starija te osobe s ograni¢enim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez
iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su
dobile upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne
rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cidéenje i
odrZavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od
8 godina i starija te su pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Uredaj drzite suhim.
7. UPOZORENJE: Prije Cis¢enja uredaja, iskljucite USB
kabel za napajanje iz uredaja.
8. UPOZORENJE: Nepravilna uporaba uredaja moze
uzrokovati ozljede poput posjekotina ili ogrebotina.
9. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen bez
nadzora.
10. UPOZORENJE: Ne stavljajte prste ili bilo koje druge
predmete u oStrice ili otvore na kucistu uredaja.
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11. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s ograni¢enim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima bez
nadzora ovlastenih ili iskusnih osoba i uvijek u skladu s
ovim uputama.

12. Molimo provjerite imaju li kabel za napajanje i USB
prikljuCak vidljivin oStecenja.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim
uvjetima (ki$a, sunce itd.).

14. Ne Kkoristite uredaj s oSte¢enim USB kabelom za
napajanije ili ako je ispao ili oste¢en na bilo koji drugi nacin
ili ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj.
Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci
mogu predstavljati ozbiljan rizik za korisnika.

15. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

16. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce
povrsine.

17. Ne ostavljajte USB uredaj priklju¢en bez nadzora.

18.i Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu,

kadi ili iznad umivaonika napunjenog vodom.
19. Ne Kkoristite uredaj dok punite bateriju.
20. Ne dopustite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u
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vodu tijekom punjenja, odmah iskljucite napajanije iz zidne
utinice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljucen u
struju. Prije ponovne upotrebe, neka ga pregleda
kvalificirani elektriar.

21. Ne rukuijte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.
22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se sprema.

OPIS UREDAJA:

A. Blades

B. Poluga za podeSavanje duljine rezanja

C. Prekidac / Kontrola brzine

D.LED zaslon:

1. Postotak napunjenosti baterije u %

2. Status punjenja

3. Informacije o potrebi podmazivanja proizvoda
4. Radna brzina

E. Priklju¢ak za punjenje

F. Ce$lievi duljine (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G.Ulje za odrzavanje ostrica

H.USB-C kabel

I. Cetka za ¢i$¢enje

PUNJENJE UREDAJA:

Za pocetak punjenja, spojite kabel za napajanje (H) na priklju¢ak za punjenje (E) i kabel
za punjenje na adapter za napajanje od 5V DC 1 A. Zatim spojite adapter za napajanje
na izvor napajanja. Vrijeme punjenja je otprilike 150 minuta. Nakon toga, proizvod je
potpuno napunjen, s vremenom rada od otprilike 180 minuta. Uredaj se moZze koristiti dok
je spojen na napajanje. NE SPAJAJTE UREDAJ NA DRUGI IZVOR NAPAJANJA OSIM
5VDC1A

KORISTENJE UREDAJA:

1. Provjerite je li va$ uredaj potpuno napunjen.

2. Stavite odgovarajuci ¢esalj za produzavanje na ostricu. Uredaj mozete koristiti i bez
¢eslja. 3. Pomocu poluge za podeSavanje duljine rezanja (B) postavite zeljenu duljinu
rezanja. 4. UkljuCite uredaj pomocu prekidaca (C). Takoder mozete prebaciti na vecu
brzinu pomo¢u istog prekidaca.
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5. Kada zavrsite s radom, iskljucite uredaj.
6. Uklonite sve dlake s uredaja pomocu etkice za €iscenje (1).

ODRZAVANJE UREDAJA:

Nakon svake upotrebe, oistite uredaj od preostalih dlacica pomocu prilozene cetke (1).
NE KORISTITE VODU ZA CISCENJE UREDAJA. Povremeno podmaZite otrice
prilozenim uljem (G) kako biste smanjili troSenje oStrica i sprijecili zagrijavanje otrica i
SiSaca. Nanesite 2 kapi ulja na pokretnu oStricu i obriSite vi§ak ulja suhim papirnatim
ruCnikom.

TEHNICKI PODACI:

Radno vrijeme: 180 minuta
Vrijeme punjenja 150 minuta
Vrsta baterije: Litij-ionska
Kapacitet baterije: 2000 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A

Za dobrobit okolia. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku
13. stavcima 1. 2. Zakona od 11. rujna 2015. o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi, ovime
vas obavjetavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elekiricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to
potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene kante®, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.
2. Elektriéni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se
ispuste u okoli§, mogu predstavljati ozbilinu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudii Zivih organizama. Mogu
dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput o$te¢enja vida, sluha i govora. Takoder mogu ostetiti
bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utiecati i na digni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tiu i
proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektriénu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirmim mjestima, iji
popis treba biti dostupan na mreznim stranicama svakog Opcinskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuéujuci recikliranje,
rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu
elektricnu i elektronicku opremu, omoguéujui izravan prijenos otpada na ovlastena mjesta za
prikupljanje i uklanjajuci nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na
nenamjenskim mjestima.

Osim toga , vratite rabljenu elektriénu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke
kucanskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno preuzeti rabljene ku¢anske aparate na
mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni kao i isporuceni
aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike
namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi
baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno
prodavacu koji je izdao racun.
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KepiBHnuteo kopuctyBaya (UK)

3ATAlbHI YMOBW BE3IMEKM
BAXMMBI IHCTPYKLLIi 3 BE3MEKM
YBAXHO MPOYUTAWTE TA 3BEPIFAVUTE NS
NOJANBLIOrO BUKOPUCTAHHA

1. MNepen BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOID NpoYnTamnTe
IHCTPYKLtO 3 eKcniyaTauii Ta JOTPUMYIATECH IHCTPYKLIR,
L0 MICTATBCA B Hiil. BUpoBHMK He Hece BianoBiganbHOCTI
3a Byab-sKi NOLUKOMKEHHS!, CNPUYUHEHI HENPaBUIbHAM
BMKOPUCTaHHAM abo HEHaNeXHO ekcnyaTtayieto
NPUCTPOIO.

2. Llen npucTpin npusHaveHuin nuwe ans AOMaLLHbOro
BMKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYITE MOro Ans Byab-skux
IHLIKX Liinei, OKpiM TUX, 3@ SIKUM BiH NPU3HAYEHU.

3. MpucTpiin cnig nigkntoyaTtn nuwe go USB-pos'emy 5 B/1
A.

[ns nigsuieHHs 6e3nekn BUKOPUCTaHHS He NigKnoYanTe
KinbKa enekTpU4HWUX NpucTpoiB 4o ogHoro USB-nopty
0[IHOYaCHO.

4. bygpbTe Bkpan 06epexHi, KOPUCTYIOUMCh MPUCTPOEM,
KoMK NopyY € AiTu. He fo3sonsunTe 4itam rpatucs 3
npucTpoem. He go3sonsiite aitam abo Byab-koMy, XTO He
3HaNOMWI 3 MPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCSH HUM.
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5. MONEPEPKEHHA: Liei npunag MoxyTb
BMKOPUCTOBYBATY LiTW BIKOM Bif 8 pokiB, a Takox 0cobu 3
oBmexeHUMM Gi3N4HUMK, CEHCOPHUMU ab0 PO3yMOBUMM
3pibHocTsIMK, abo ocobu, siki He MatoTb 4OCBIAY YK 3HAHb
o0 Npunagy, 3a yMoBM, Lo BOHM nepebyBaloTb nig
Harnsgom ocobm, BianoBiganbHoi 3a ixHo 6e3neky, abo iM
Oyno HagaHo IHCTPYKLIT Loao Be3neyHoro BUKOPUCTaHHS
npunagy Ta BOHM YCBIZOMIIOKTb NOB'A3aHI 3 LM PU3KKN.
Hitam He cnig rpatucs 3 npunagoM. YuLeHHs Ta TeXHIYHe
06cnyroByBaHHs He MOBWHHI BUKOHYBATUCS AiTbMM BIKOM
Big 8 pokiB i mig HarnsagoMm.
6. MOMNEPEPKEHHA: TpumaiiTe npucTpin Cyxmm.
7. NMONEPEKEHHA: Mepep 04MLLEHHSM NPUCTPOIO
Big'egHanTe kabenb xueneHHs USB Big npuctpoto.
8. MONEPEPKEHHA: HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHS
MPUCTPOIO MOXE NPU3BECTU A0 TPABM, TaKUX SK Nopian abo
capgHa.
9. MONEPEKEHHA: He 3anuwanTe npuctpin
yBiMKHEHUM Be3 Harnsgy.
10. NONEPEMXEHHA: He BcTaBnsinTe nanbli Yn byab-ski
iHWi NnpeaMeTy B ne3a abo 0TBOPM B KOPMYCi MPUCTPOLO.
11. MpucTpilt He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATMUCS AiTbMM abo
ocobamm 3 0bmexeHUMM Gi3N4HUMK, CEHCOPHUMM abo
PO3YMOBMMM MOXITMBOCTAMM Be3 Harnsgy ynoBHOBAXEHUX
abo gocsigueHx ocib Ta 3aBXau BiANOBIAHO OO LnX
IHCTPYKLIiN.
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12. bygpb nacka, nepesipTe LWHYpP xuBneHHs Ta USB-
LUTEKEP Ha HASIBHICTb BUOUMMUX NOLIKOKEH.

13. He 3aHyptonTe kabenb, Wwrekep abo BeCb NPUCTPI Y
BOAY uM Byab-sKy iHWY piguHy. He niggaBante npuctpin
BMMMBY NOTOAHMX YMOB (JOLLY, COHLS TOLLO).

14. He BMKOPUCTOBYNTE NPUCTPIN 3 NOLLKOAKeHUM USB-
kabenem XMBMEHHS, SKLLO BiH ynaB abo OyB NOLIKOMKEHN
Byab-AKUM iHLLIMM YnHOM, ab0 SKLLO BiH HecnpaBHui. He
HamaramTecs CaMOCTINHO PEMOHTYBATW NPUCTPIN.
[MOBEPHITb MOLIKOMKEHWIA NPUCTPI 4O aBTOPU30BAHOIO
CEPBICHOrO LIEHTPY Ans nepesipku abo peMoHTy. Yci
PEMOHTHI pOGOTM NOBMHHI BUKOHYBATUCS NULLIE
aBTOPU30BAHUMW CEPBICHUMM LieHTpamMu. HenpasunbHO
BMKOHAHUI PEMOHT MOXE CTaHOBUTU CEPI03HY Hebeaneky
ANs KOPUCTYBaya.

15. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPIN NOBIM3Y
nerko3amMnUCTX MaTepianis.

16. Kabenb xwuBneHHs USB He NOBUHEH TOpKaTUCA
rapsiumx NOBEPXOHb.

17. He 3anuwante nigkntovennn USB-npuctpin 6e3
Harnsgy.

18.i He BUKOpUCTOBYTE NPUCTPIi N0BM3y BOAMK,

Hanpuknag, y AyLi, BaHHi abo Hag yMUBaIbHUKOM,
HaMoOBHEHWUM BOAOI0.
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19. He BUKOPUCTOBYNTE NPUCTPIN Mig Yac 3apsmKaHHs
akymynsropa.

20. He gonyckanTe NoTpannisHHA BOSIOTW Ha NPUCTPIN.
AKLio npucTpii ynage y Bogy Nig vac 3apsmpKaHHs,
HeraiHo Big'eaHanTe 6roK X1BNEHHS Big po3eTku. He
KnagiTb PyKW y BOAY, KOMNW MPUCTPIiA NiAKIIOYeHNA A0
mepexi. [epes NOBTOPHUM BUKOPUCTaHHSAM NepesipTe
NPUCTPIN KBanigikoBaHUM eNEKTPUKOM.

21. He TopkaiTecs npucTpoto abo 6roka XMBMEHHS
MOKPUMU pyKamu.

22. TpuCTpii cnig BUMUKATK LLOpa3y, KoMK 1Oro
npnbuparoTb.

Oonnc NPUCTPOIO:

A. brenpac

B. Baxinb perynioBaHHs OBXKWUHN pi3aHHs

C.Switch / KoHTponb wwsmakocTi

D. CsiTnopjoaHuit aucnneit:

1. BigcoTok 3apsigy akymynsitopa y %

2. CTaH 3apsmkaHHs

3. InchopmaLyis Mpo HeoBXIAHICTb 3MaLLyBaHHS NPOAYKTY Orieo
4. Poboya LBKAKICTb

E. MNopT 3apsmkanHs

F. pebinyi pisHoi oxuHn (1,5 MM, 3 MM, 4,5 MM, 6 MM, 10 MM, 13 MM, 16 MM, 19 Mm)
G.0il gns obcnyroByBaHHs ne3

Kabenb H.USB-C

. WiTka Ans YnLieHHs

3APAOKA MPUCTPOIO:

LLlo6 po3nouaTy 3apsimxaHHs, nigkmodiTh WHypP xuBneHHst (H) 4o nopty sapsimkanHs (E),
a 3apsigHui kabenb — [0 apanTepa xuenexHst 5 B nocTiitHoro ctpymy 1 A. MoTim
NiAKMIoNITL aganTep XMBNEHHS 4O MKepena XVBMEHHS. Yac 3apsamxaHHs CTaHOBUTb
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npubnnaHo 150 xeunuH. Micns Lboro BUPIO NOBHICTIO 3apsiKeHNi, a Yac poboTu
CTaHoBMTb NpnBnuaHo 180 xBunuH. MpUCTPIt MOXHA BUKOPUCTOBYBATH, MiAKIKOYEHNI O
mrepena xuenenns. HE MIOKTIOYAMTE NMPUCTPIA 0O KEPENA XVBNEHHS,
[HLLOrO KPIM 5 B nocriitHoro ctpymy 1 A.

BUKOPVCTAHHA NMPUCTPOLO:

1. MNepekoHawnTecs, WO BaLL NPUCTPIi MOBHICTIO 3apAMKEHNIA.

2. BcTaHoBITh BifnoBifHMIA NOJOBXKyBaNbHUIA rpebiHeLlb Ha nes0. Bu Takox MoxeTe
BMKOPUCTOBYBaTYH NpUCTPIl 6e3 rpebiHus. 3. BukopucToByiiTe Baxinb perynioBaHHs
DOBXUHN CTPUXKKN (B), 06 BCTAHOBUTI NOTPIOHY JOBXWUHY CTPUKKM. 4. YBIMKHITD
npucTpiit 3a gonomoroto nepemukada (C). Bu Takox MoxeTe NepeMKHYTUCS Ha BULLY
LUBMAKICTb 3@ OMOMOTOHO TOrO XX NepemMukaya.

5. Micns 3aBepLUeHHs POBOTU BUMKHITL NPUCTPIN.

6. Bupanitb BONOCCS, O NPUAMINO 4O NPUCTPOIO, 38 AOMOMOTOH LLTKW AMNS YMLLEHHS

().

OBCIYTOBYBAHHA NMPUCTPOIO:

[Ticns KOXHOro BUKOPUCTaHHS OUULLYIATE NPUCTPIN BiA 3anLLKIB BOIOCCS 3a JONOMOTOH0
wiitk, wo goaaetses (I). HE BUKOPUCTOBYMTE BOLY ANA OUMLLEHHA
MPUCTPOIO. MepioanyHo 3maluyiiTe neso onieto, wo AoAaeTbes (G), wob 3MeHwnTH
3HOC ne3a Ta 3anobirTv HarpiBaHHIO Ne3a Ta MalLMHKK ANs CTPUKKW. HaHeciTb 2 kpanni
onii Ha pyxoMe Ne30 Ta BUTPITb HAAMWLLKI OTii CyXUM NanepoBUM PYLLUHUKOM.

TEXHIYHI JAHI:

PoBounit vac: 180 xaunuH

Yac 3apsmxaHHs 150 xBunuH

Twn 6aTapei: niTilt-ioHHa

EmHicTb akymynstopa: 2000 MAr

Hanpyra 3apsmxaHHs: 5 B nocTiitHoro ctpymy 1 A

Iuch

3apagn isi npo Bi €NeKTPUYHOrO Ta eNEKTPOHHOTO
obnagHaHHA. BI}:lI'IOBI}:lHO no cTarTi 13, nyHkTiB 1 Ta 2 3akoHy Bia 11 BepecHs 2015 poky npo
BiIXOAM €NEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro 06naaHaHHs, LM NOBIAOMASEMO BaC NPO HanexHe
NOBOZPKEHHS 3 BIAXO,aMM €NEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0BNaAHaHHS:
1. 3a6OpOHSIETHCS PO3MILLYBATU BUKOPUCTaHE ENEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHe obnafHaHHs pasom 3
iHLWMMK BigxopaMu — Lie NiATBEPAXYETLC MapKyBaHHAM Y BUTNAAI «MepekpecneHoro KoHTeHepay,
L0 BMMarae po3ainbHOro 360py Lboro BUAY BiAXOAIB.

c E 2. ENeKTpuyHi Ta eneKTPOHHI MPUCTPOT MOXYTb MICTUTM HeBe3neyHi pe4yoBMHM, CymiLui Ta

KOMMOHEHTY, siki Y pasi NOTPaNNsHHS B HABKOMMLUHE CEPEOBULLE MOXYTb CTAHOBUTY CEPIIO3HY
3arpo3y NS 3A0POB'A Ta XUTTA NIOAEN | KMBIX OpraHiaMi. BoHM MOXYTb NPU3BECTM 10 YUCIEHH X
3aXBOPOBaHb, TaKUX K NOPYLUEHHA 30py, CNyXy Ta MOBMEHHA. BoHu Takox MOXYTb NOLIKOAUTH
HUPKW, NEYiHKY Ta CepLie, a TakoX CIPUYMHUTY 3aXBOPIOBaHHS! LWKIpK. LLIKiAnMBi pe4oBMHM Takox
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MOXYTb HEraTMBHO BMNMBATY Ha ANXambHY Ta PENpOAYKTUBHY CUCTEMM Ta MPU3BOANTY 10 paKy.
BXvBaHHS POCTINH, L0 POCTYTb Ha 3aBpyAHEHOMY FPYHTI, Ta MPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3 HUX, MOXE
CTaHOBMTY PU3NK LiX HacnifKiB Ans 300poB's.

3. BukopucTaHe eneKTpu4He Ta eneKkTpoHHe obnaaHaHHs cnif 3aaBaTit Nl 10 aBTOPU30BaHINX
nyHKTiB 360pY, CNMCOK sikMX Mae ByTh JOCTYNHWUA Ha BEBCANTI KOXHOMO MyHILMNANbHOTO YrpaBiHHS.
4. [lomorocnopapcTBa BifirpaioTb BaxNMBY porib Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTumiaalii,
BKN0YaK04M Nepepobiky, BXUBaHOrO obnagHaHHs. BoH Takox BidirpaloTh Ko4OBY ponb Y cucTeMi
YNpaBriiHHA BifXoAaMM1 ANS BXUBAHOTO €NEKTPUYHOIO Ta eNeKTPOHHOO 0bnaaHaHHs, A03BONSYN
6e3nocepeHLO NepeaaBaTy BAXOAN A0 aBTOPU30BaHWX MyHKTIB 360py Ta ycyBatoum HebaxaHi
coLjanbHi 3BU4KW, siki NPU3BOASATL A0 3aMNMLLEHHS BiAX0AiB 06NnaaHaHHs y HenepeaGayeHux MicLsx.
Kpim TOro , noBepHiTh BUKOPUCTAHE ENEKTPUYHE Ta enekTPOHHe 0BNnaaHaHHs: A0 MiCList AOCTaBKM.
Mia yac goctasku No6yToBOI TEXHiKW NOKyNLo AUCTpUB'toTop 30608'A3aHMIt Be3KOLITOBHO 3abpaTn
BUKOPUCTaHY NMoGyTOBY TEXHiKy B MICLii OCTaBKM, 38 YMOBM, LLO BUKOPUCTaHA TeXHika TOro X TUny
Ta CnyXuTb Tiil camiit MeTi, Lo 11 JoCcTaBMeHa TexHika.

KapToHHy ynakoBky Ta nonietuneHoi (PE) nakeTu cnig yTunisysatv y BianoBiaHi KoHTeiiHepy,
npu3HaveHi Ans po3ainbHoro 36opy nobyToBKX BiAXOAIB, Sk ONMCAHO. FKLLO NPUCTPIl MICTUTL
6Garaperiku, ix Cnif BUAHSATI Ta BIGHECTY O NMyHKTY Okpemoro 36opy Ta yTunisauii.

He BuknpaiiTe npucTpiil y koHTeHep Ans nobyToBux Biaxoais!!

Cepsic ko 1 6axaeTe npuadaTv 3anacHi yacTuhm abo nopati Gyab-siki ckapry, 3BEpHITHCA
6e3nocepeaHbO 10 NPOAABLS, Skt BUAAB YeK.

YnytcTBO 3a ynotpeby (SR)

OnwTn YCNOBW BE3BEAHOCTH
BAXXHA BE3BE[JHOCHA YMNYTCTBA
NAXIBMBO MPOYMUTAJTE N CAHYBAJTE 3A BYAYRY
YINOTPEBY

1. MNpe ynotpebe ypehaja, npounTajTe ynyTcTBO 3a
ynoTpeby 1 cneguTe ynyTcTBa Koja Ce Y HeMy Hanase.
Mpoussohay Huje 0AroBopaH 3a Guno kakay LTETY
HacTany ycneg anoynotpebe unm HenpasuiHor paga
ypehaja.
2. OBaj ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynotpeby. He
KOPWUCTUTE ra HUW 3a jeHy Apyry CBPXY OCUM 3a Kojy je
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HaMetbEeH.
3. Ypehaj Tpeba noesatn camo Ha YCB yTuyHuuy og
SV/I1A.
[a bucre nosehanu 6e36eaHocT ynoTpebe, HemojTe
WCTOBPEMEHO NOBE3NBATU BULLE ENEKTPUYHMX Ypehaja Ha
jeqaH USB nopr.
4. byaute n3y3eTHO ONpe3Hu kada kopuctute ypehaj kaga
Cy Aeua y bnusnHn. He gossonute deum ba ce urpajy
ypehajem. He gossonute aeum unm Brno Kome ko Huje
ynosHar ca ypefjajem fa ra Kopuct.
5. YIO30PEHE: OBaj ypehaj mory Kopuctutu geua
y3pacTa o 8 roguHa 1 BuLe n ocobe ca orpaHnyeHnM
(OM3NYKNM, CEH30PHUM MMM MEHTaNHWUM CnOCOBHOCTMMA,
nnu ocobe Koje Hemajy UCKYCTBa M 3Haka o ypehajy,
MoA YCroBOM fa Cy nof Haa3opom ocobe 0AroBopHe 3a
HuxoBY 6e36eaHOCT unu aa cy gobune ynyTcTea o
6e3benHom kopuwhetsy ypehaja 1 aa cy CBECHE pu3nka.
[eua He cmejy fa ce urpajy ypehajem. Yuwhere n
ofpxaBatbe He cmejy 06aBrbaTh aeLa 0CuM ako Hemajy 8
FOZVHA U BULLE 1 HUCY NOA HaA30pOM.
6. YNO3OPEHE: [pxuTe ypehaj cyBuMm.
7. YNO3OPEHE: Mpe unwheta ypehaja, uckrbyunte YCb
kabn 3a Hanajare 13 ypehaja.
8. YNO3OPEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja moxe
[OBECTM 0 NOBPEeAa Kao LITO Cy NOCEKOTUHE UMK
orpeboTuHe.
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9. YINO30PEHKE: He octaBrbajte ypehaj ykibyyeH 6e3
Haasopa.
10. YITO3OPEHE: He yb6auyjte npcte unm 6uno koje
Apyre npeameTe y ceyrsa Uim 0TBOpe Ha KyhuwTy
ypehaja.
11. YpeRaj He cMejy aa kopucTe geua unu ocobe ca
OrpaHNyYeHNM PU3NYKUM, CEH3OPHUM WU MEHTASTHUM
cnocobHocTMMa 6e3 Hagaopa oBnaLnEeHNX UK UCKYCHUX
ocoba 1 yBeK y cknagy ca 0BUM ynyTCTBUMA.
12. Monumo nposepuTe Aa nu kabn 3a Hanajawe n YCb
yTUKa4 uMajy BUASbUBA olTehera.
13. He notanajte kabn, yTukay unu ueo ypehaj y sogy unu
Buno kojy Apyry TeyHocT. He nsnaxute ypena;
BPEMEHCKIM YCMOBMMA (KWLa, CYHLE UTA,).
14. He kopuctute ypehaj ca owTtehennm YCB kabnom 3a
Hanajatbe, UK ako je UcnywTeH unu owTeheH Ha Guno
KOju ApYrvt HAYMH, UNK je HemcnpasaH. He nokylwasajTe
camu fa nonpasute ypehaj. Bpatute owTtehenn ypehaj y
oBnawheHn CepBMCHM LieHTap Ha npernez unu nonpasky.
Cse nonpaske Tpeba aa obasrbajy camo osnawheHu
CEPBWCHW LieHTpW. HenpaBumnHo 13BpLUeHe nonpaske mMory
NPeACTaBrbaTh 036UrbaH pU3nK 3a KOPUCHHKA.
15. He kopuctute ypehaj y 6rmanHm 3anarusmx
maTepujana.
16. YCbB kabn 3a Hanajate He cMe Aa foavpyije Bpyhe
MNOBPLUMHE.
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17. He octaBrbajte USB ypehaj npukrbyyeH 6e3 Hagsopa.

18.2 He kopuctute ypehaj y 6nnsnHm Boge, Ha

NpUMep Y TyLLY, Kaay U u3Haz yMUBAOHUKA HamyHEHOT
BOZIOM.

19. He kopuctute ypehaj ook nyHute 6atepujy.

20. He possonute fa ce ypehaj noksacu. Ako ypehaj
nagHe y BOLY TOKOM MyHseHba, 0fMaXx UCKIbyunTe
Hanajawe U3 3ugHe yTuyHULe. He cTaBrbajTe pyke y Bogy
[OK je ypehaj ykrbydyeH y cTpyjy. [1pe Hero LWTo ra MOHOBO
KopuCTUTE, Heka ypehaj npoBepy KBannhuKoBaHH
enekTpuyap.

21. He pykyjTe ypehajem unu Hanajakem MOKpUM pykama.
22. Ypehaj Tpeba NCKIbyuMTi CBAKM NYT Kaaa ce OAMOXM.

ONNC YPERAJA:

A. bnejac

B. Pyunua 3a nofeluasarbe [yxuHe ceyerba

C. Mpekugay / KoHTpona 6pavtHe

0. NEQ aucnnej:

1. MpoveHaT HanyweHocTy 6atepuje y %

2. Craryc nywera

3. MHdhopmaumje o notpebu nogmasneatsa npomaeoaa
4. PagHa Bp3unHa

E. MNopT 3a nywere

F. Yewrsesu ayxuHe (1,5 MM, 3 MM, 4,5 mm, 6 Mm, 10 MM, 13 mm, 16 MM, 19 Mm)
I". Yrbe 3a ogpxaBare ceuvsa

H.USB-C kabn

. YeTka 3a unwwhetse
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NYHEHE YPEBAJA:

[la bucte 3anoyenu nywetse, noeexuTe kabn 3a Hanajarbe (H) ca nopTom 3a nyrerbe
(E) v kabn 3a nyrbetbe ca afantepoM 3a Hanajatbe of 5V DC 1A. 3atum nosexute
afianTep 3a Hanajatbe ca M3BOPOM Hanajarba. Bpeme nyretba je npubnimkHo 150
MUHYTa. HakoH Tora, MPoK3BOA, je NOTMYHO HanykeH, Ca BPEMEHOM paaa oA npubnnxHo
180 muHyTa. Ypehaj ce Moxe KopuCTUTI 0K je noBesaH Ha Hanajarwe. HE MOBE3YJTE
YPEBAJ HA U3BOP HATAJAHA OCUM 5V DC 1A

KOPULIREHE YPEBAJA:

1. YBepuTe ce Aa je Bal ypefjaj NOTNyHO HanykbEH.

2. MocTasuTe oaroapajyhu yewwar 3a npoAyxasare Ha ceunBo. Ypehjaj moxete
kopucTUTh 1 6€3 Yelurba. 3. Kopuctute nonyry 3a nofeluaBare AyxuHe ceversa (B) aa
BucTe nopecunu XerbeHy OyxuHy ceversa. 4. Ykrbyuute ypehjaj nomohy npekmpaya (C).
Takofe moxeTe npebauut Ha Behy 6pavHy nomMohy ucTor Npexuaaya.

5. Kapa 3aBpLumte ca pagom, uckrbyuute ypehaj.

6. YknonuTe cBe Anake koje cy ce 3anenune 3a ypehaj nomohy yeTkuue 3a uniwherse ().

OLPXABAHE YPEBAJA:

HakoH cBake ynotpebe, ouncTute ypefjaj of npeoctanux Anadvua nomony npunoxexe
yetke (I). HE KOPUCTUTE BOLY 3A YALREHE YPEBAJA. MospemeHo nogmaxute
CEYMBO NMPUNOXEHUM yrbeM (G) kako bucTe cMarbumn xabakbe ceunBa v crpedmnu
nperpeBarbe CeuvBa 1 MallHe 3a LumnLakbe. HaHecuTe 2 kanu yrba Ha NOKPETHO CeYnBO
1 06pULLIMTE BULLAK Yrba CYBUM NANvpHUM yGpycoM.

TEXHWYKM NOJALIL:

PapgHo Bpeme: 180 MuHyTa
Bpewme nyrerba 150 MuHyTa
Tun 6atepuje: Nutnjym-joHcka
Kanauutet 6atepuje: 2000 mAh
HanoH nyretsa: 5V DC 1A

h

3a POBUT KUBOTHE CF u je 0 0OTNafAHOj eNEKTPUYHO] U ENEKTPOHCKO]
onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, CTaaoamma 112 3akoHa og 11. centembpa 2015. rognHe o
0TMa/iHOj eNEKTPUYHO] 1 NEKTPOHCKO] ONPeMM, OBUM Bac 0baBeLLTaBaMO O MpaBUIHOM PyKoBatby
0TNaAHOM eneKTPUYHOM U eNEKTPOHCKOM OMPEMOM:

1. abpatbeHo je opnararse kopuLiheHe enekTpUYHe 1 eNeKTPOHCKE onpeme 3ajesHo ca ocTanum

0TNafoM — TO je NOTBPReHO 03HaKOM Yy 0BnMKy ,MpeLpTaHe KaHTe", koja 3axTeBa CEeNneKTUBHO

cakynrbatbe 0Be BPCTe OTnaja.
< € 2. ENeKTpUYHM 1 eNeKTPOHCKY ypefjaju Mory fia Cappxe onacHe CyncTaHLe, CMeLLe v KOMMOHeHTe

Koje, aKo Ce UCMyCTe Y XUBOTHY CPEaHY, MOry NPeACTaBIbaTh 036UTbHY NPETHY N0 34PaBIbE U
KMBOT Tby/W U KMBIX OpraHu3ama. Mory 40BecT 40 GPOjHYX 38paBCTBEHMX Teroba, kao LWTo cy
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owrTehetba BUAA, Cyxa v roopa. Takofje Mory oLuTeTuTi GyBpere, jeTpy 1 CpLie, 1 U3a3BaTU KOXHE
6onectu. LLiTeTHe cyncTaHLe MOry HeraTMBHO yTULiaTH 1 Ha PECNUPaTOPHI U PEMPOAYKTUBHI
cucTeM v AoBeCTY 10 paka. KoHaymupatse Gurbaka Koje pacTy y KOHTaMUHUPaHOM 3EMIBULLTY 1
npou3eoda A0BMJEHIX OF HIX MOXe NPEACTaBbATU PU3UK OF OBUX 3APABCTBEHUX nocneauLa.

3. KopuwiheHy enekTpuyHy 1 enexktpoHcky onpemy Tpeba npeaatv camo oBnallheHum MecTuma 3a
cakynrbatbe, Yuja nucta Tpeba Aa 6yae AocTynHa Ha BeD CTpaHMLM CBaKe OMLUTUHCKe KaHLenapuje.
4. NlomafuHCTBa Urpajy BaxHY yNory y A0NPUHOCY NOHOBHO] yNoTpetu v onopasky, ykrbydyjyhn
peumknaxy, kopuwheHe onpeme. OHa Takofje Urpajy KrbyuHy ynory y cucTeMy ynpasrbarba
0TNafoM oA kopuwheHe enekTpUYHe 1 eNeKTPOHCKe onpeme, omMoryhasajyhv AupexTaH npeHoc
oTnaga Ha osnalheHa MecTa 3a cakynrbatse 1 eniMUHNLLYRN HeNoXerbHe APYLUTBEHE HaBUKe Koje
[0BOE 710 OCTaBsbakba OTNajHe onpeme Ha HenpeasufeHum MecTima.

Mopena Tora , BpaTuTe kKopuLheHy enekTPUYHY 1 eNeKTPOHCKY ONPEMy Ha MEeCTO UCTIOpYKe.
Mpunukom ucnopyke kyhHUX anapata kyny, aucTpubyTep je obasesaH fa GecnnatHo npeyame
kopuwwheHe kyhHe anapaTe Ha MecTy 1Cnopyke, Mo YCroBOM Aa je kopuwheHa onpema ucTor Tuna
naa je cnyxuna VICTOj HaMeHM Kao 1 ucnopyyeHa onpema.

KapToHcky ambanaxy u nonuetunecke (ME) kece Tpeba oanarat y onroeapajyhe koHTejHepe
HaMetbeHe 3a CeNneKTUBHO Cakynrbare KOMyHanHor oTnaja, kao LTo je onucaro. Ako ypehaj
canpxu 6atepuje, Tpeba UX YKMOHUTY 1 OHETU Ha NOCEBHO MECTO 3a Cakynrbakbe U OAmarakse.

He Gauajte ypehaj y koHTejHep 3a komyHanhu oTnaa!!

CepBHC YKONUKO XenuTe fja KynuTe pe3epBHe EN0oBE Unk a nofHeceTe Guno kakee
peknamauuje, obpatiTe ce AMPEKTHO NPOAABLY KOjU je U3Aa0 padyH.
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Istifadagi talimati (AZ)

UMUMI TOHLUKSSIZLIK SORTLORI
VACIB TOHLUKSSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaKDa ISTINAD UCUN
SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazdan avval talimat kitabgasini
oxuyun va orada olan tslimatlara amal edin. istehsalg!
cihazin sui-istifadesi ve ya dlizgiin islomamasi
naticasinda yaranan har hansi bir zerere gora
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masuliyyet dasimir.

2. Bu cihaz yalniz evdae istifada Uglindlr. Onu teyinatindan
basqga he¢ bir magsad (igln istifade etmayin.

3. Cihaz yalniz 5V/1A USB yuvasina qosulmalidir.
istifadenin tehliikasizliyini artirmaq tigiin eyni anda birden
cox elektrik cihazini bir USB portuna gogmayin.

4. Usaglar yaxinlqda oldugda cihazdan istifade ederkan
son daraca ehtiyatli olun. Usaglarin cihazla oynamasina
icaza vermayin. Usaglarin va ya cihazla tanig olmayan har
kasin onu istifade etmasina icaze vermayin.

5. XoBoRDARLIQ: Bu cihaz 8 yas va yuxari usaqglar ve
mahdud fiziki, sensor va ya zehni gabiliyyatlari olan
soxslar va ya cihaz haqqinda tecribasi va ya biliyi
olmayan saxslar tarafinden istifade edila biler, bu sertla
ki, onlarin tahlikasizliyina cavabdeh olan saxs terafindan
nazarat edilsin va ya cihazdan neca tahlikesiz istifade
etmak barada talimatlar alinsin ve yarana bilacek
risklarden xabardar olsunlar. Usaglar cihazla
oynamamalidirlar. Temizlama va istifadagi baximi 8 yas
va yuxari olmadiglari ve nazarat altinda olmadiglar
taqdirda usaqlar terafinden apariimamalidir.

6. XoBoRDARLIQ: Cihazi quru saxlayin.

7. XoBoRDARLIQ: Cihazi temizlemazdan avval USB
elektrik kabelini cihazdan ayirin.

8. XoBoRDARLIQ: Cihazin dlizgiin istifade ediimemasi
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kasikler va ya aginmalar kimi xasaratlere sabab ola biler.
9. XoBoRDARLIQ: Cihazi nazaratsiz goymayin.

10. XoBoRDARLIQ: Cihaz korpusundaki bigaglara ve ya
daliklera barmaglarinizi ve ya diger agyalari soxmayin.
11. Cihaz salahiyyatli va ya tacrlibali saxslarin nazarati
olmadan ve hamisa bu telimatlara uygun olaraq usaglar
va ya mahdud fiziki, sensor ve ya zehni qabiliyyatlari olan
soxslor tarafinden istifade edilmamalidir.

12. Zahmat olmasa, elektrik kabelinde ve USB fisinda har
hansi gortinen zadanin olub olmadigini yoxlayin.

13. Kabeli, fisini ve ya biitlin cihazi suya ve ya digar
mayeya salmayin. Cihazi hava seraitine (yagis, glinas ve
S.) maruz qoymayin.

14. Zadalanmis USB elektrik kabeli ila, yaxud dismis ve
ya basqa bir sakilda zadalenmis, yaxud nasaz veziyyatda
olan cihazi istifade etmayin. Cihazi 6ziinlz temir etmaya
calismayin. Zadalanmis cihazi miayina va ya tamir Ugln
salahiyyatli xidmat markazina qaytarin. Butln temir iglori
yalniz salahiyyatli xidmat markazleri tarafindan
apariimaldir. Dizgin aparilmamig temirlar istifadagi Ggln
ciddi risk yarada biler.

15. Cihazi tezalisan materiallarin yaxinhiginda istifade
etmayin.

16. USB elektrik kabeli isti sathlera toxunmamalidir.

17. USB cihazini qosulu veziyyetda nazaratsiz goymayin.
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18.! Cihazi suyun yaxinhginda, masalan, dusda,

vannada va ya su ila dolu lavabo Uzerinds istifade
etmayin.

19. Batareyani doldurarken cihazdan istifade etmayin.

20. Cihazin islanmasina icaza vermayin. Sarj zamani cihaz
suya duserse, darhal elektrik manbayini divar
rozetkasindan ayirin. Cihaz qosulu olarkan allarinizi suya
salmayin. Yenidan istifade etmazdan avval cihazi ixtisasli
elektrik¢i tarafindan yoxlatdirin.

21. Cihazi ve ya enerji tachizatini yas allarla tutmayin.

22. Cihaz her dafe kenara qoyuldugda séndurtimalidir.

CIHAZIN TaSVIRI:

A. Bigaglar

B. Kesma uzunlugunun tenzimlenmasi qolu
C.Switch / Siirat nazarati

D.LED ekran:

1. Batareya doldurma faizi (% ile)

2. Sarj statusu

3. Mahsulun yaglanmasi zarurati hagqinda malumat
4. ls siirati

E. Sarj portu

F. Uzunluglu daraglar (1.5mm, 3mm, 4.5mm, 6mm, 10mm, 13mm, 16mm, 19mm)
G. Bigaq baximi {igiin yag

H.USB-C kabeli

|. Temizlayici firga

CIHAZIN SARJ EDILM3SI:
Sarj etmaya baslamag Ugln enerji kabelini (H) sarj portuna (E), sarj kabelini isa 5V DC
1A glic adapterina qosun. Daha sonra enerji adapterini enerji manbayina qosun. Sarj
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muddati taxminan 150 daqigadir. Bundan sonra mahsul texminan 180 dagige isloma
miiddati ile tam doldurulur. Cihaz enerjiye qosulu iken istifads edils biler. CIHAZI 5V
DC 1A ISTIFADS EDaN BASQA Enerji Manbayine QOSMAYIN.

CIHAZDAN iSTIFAD®:

1. Cihazinizin tam dolduruldugundan amin olun.

2. Uygun uzatma daragini bigagin Uizarine goyun. Cihazi dara§iz olmadan da istifade
eda bilersiniz. 3. istadiyiniz kesma uzunlugunu teyin etmak iigiin kesma uzunlugunun
tenzimlama golundan (B) istifade edin. 4. Cihazi agardan (C) istifade edarak yandirin.
Eyni agardan istifade ederak daha yliksak siirate da kega bilarsiniz.

5. Isi bitirdikden sonra cihazi sondiriin.

6. Temizlayici firgadan (1) istifade edarak cihaza yapismis tiiklari temizlayin.

CIHAZIN TEXNIKI XIDM3TI:

Har istifadeden sonra cihazi daxil olan firga (1) ile qalan tiklerden temizlayin. CIHAZI
ToMizLaMaK UGUN SU iSTIFAD® ETMaYIN. Bigagin asinmasini azaltmaq ve
bigagin ve gayginin qizmasinin garsisini almaq Uglin bicagi vaxtasir daxil olan yagla (G)
yaglayin. Herakat edan bigaga 2 damci yag ¢ekin ve artiq yadi quru kagiz desmal ile
silin.

TEXNIKI MOLUMATLAR:
isloma miiddati: 180 dagige
Doldurma muddati 150 degige
Batareya novii: Litium-lon
Batareya tutumu: 2000 mAh
Sarj garginliyi: 5V DC 1A

Otraf miihit namina. Tullant elektrik va elektron Janliglan | lumat. Tullanti
elektrik va elektron avadanliglari hagqinda 11 sentyabr 2015-ci il tarlxll Qanunun 13-cii maddasinin
1 va 2-ci bandlarina uydun olarag, tullanti elektrik va elektron avadanliglarinin diizgiin idare
olunmasi barads sizi malumatlandiririq:
1. Islenmis elektrik ve elektron avadanliglarin diger tullantiarla birlikde atiimasi gadagandir - bu,
"Ustlin xatt ¢okilmis zibil qutusu” saklinda isarelenma ile tasdiglenir va bu ndv tullantilarin segma
sokilda toplanmasini talab edir.
2. Elektrik v elektron cihazlar atraf miihits buraxildiqda insanlarin va canli organizmlarin
saglamligi ve hayati iiglin ciddi tahlike yarada bilacak tehliikali maddaler, qarisiglar va

c € komponentler ehtiva eds biler. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglari kimi goxsayl saglamliq

problemlarina sabab ola bilar. Onlar hemginin bdyraklara, qaraciyara va (iraya zarar vera va
dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli maddaler hamginin tenaffiis ve reproduktiv sistemlara
manfi tasir gostara va xarganga sabab ola bilar. Girklanmis torpaqda biten bitkilerin va onlardan
olde edilon mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticelerinin riskini yarada biler.

3. Istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz selahiyyatii toplama mentegelerine
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tehvil verilmalidir ve siyahi her bir Balediyya idarasinin veb saytinda mévcud olmalidir.

4. Ev tesarriifatlari islanmis avadanliglarin takrar istifadasine va barpasina, o climladan takrar
emalina tohfa vermakda miihiim rol oynayirlar. Onlar hemginin iglanmis elektrik va elektron
avadanliglar tglin tullantilarin idara olunmasi sisteminde @sas rol oynayirlar va tullantilarin birbaga
salahiyyatli toplama manteqalarina étiiriimasina va tullanti avadanliglarinin nezerde tutulmayan
yerlarda galmasina sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan qaldirimasina imkan
verirlar.

Bundan alava , istifade olunmus elektrik vo elektron avadanliglari catdiriima yerina gaytarin.
Maisat avadanliglarini aliciya gatdirarkan, distribyutor, istifade olunmus avadanliglarin catdirima
yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartla ki, istifade olunmus avadanliq ¢atdirilan
avadanligla eyni tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton qablasdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin
toplanmasi tigiin nazarda tutulmus miivafiq gablarda atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar
¢ixariimali va ayrica toplama va utilizasiya menteqasine apariimalidir.

Cihazi baladiyya tullantilari gabina atmayn!!

Xidmat Ehtiyat hissaleri almaq ve ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizsa, zehmat olmasa,
qabzi veran satici ila birbasa alage saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE
NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e
udhézimeve dhe ndigni udhézimet qé pérmbahen aty.
Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér ndonjé démtim té
shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i
pajisjes.

2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e
pérdorni pér asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit té synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé USB SV/1A.
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Pér té rritur siguriné e pérdorimit, mos lidhni pajisje té
shumta elektrike né njé porté USB né té njéjtén kohé.
4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen
kur ka fémijé afér. Mos i lejoni fémijét té€ luajné me pajisjen.
Mos lejoni gé fémijét ose ndonjé person qé nuk éshté i
njohur me pajisjen ta pérdore ate.
5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té
moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, shqgisore ose mendore, ose nga persona
qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht qé
ata té mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e
tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen
né ményré té sigurt dhe té jené té vetédijshém pér rreziget
e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té
kryhen nga fémijét, pérvec nése jané 8 vjeg e lart dhe té
mbikéqyrur.
6. KUJDES: Mbajeni pajisjen té thaté.
7. KUJDES: Pérpara se té pastroni pajisjen, shképutni
kabllon e energjisé USB nga pajisja.
8. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé
né Iéndime té tilla si prerje ose gérvishtje.
9. KUJDES: Mos e lini pajisjen t& ndezur pa mbikéqyrje.
10. KUJDES: Mos fusni gishtat ose objekte té tjera né tehe
ose né hapjet né strehén e pajisjes.
11. Pajisja nuk duhet té pérdoret nga fémijét ose personat
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me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore pa
mbikéqyrjen e personave té autorizuar ose me pérvojé dhe
gjithmoné né pérputhje me kéto udhézime.

12. Ju lutemi kontrolloni nése kablloja e energjisé dhe priza
USB kané ndonjé démtim té dukshém.

13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né
ujé ose né ndonjé Iéng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen
ndaj kushteve té€ motit (shiut, diellit, etj.).

14. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie USB té
démtuar, ose nése éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé
ményré tjetér, ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u
pérpigni ta riparoni veté pajisjen. Kthejeni njé pajisje té
démtuar né njé gendér shérbimi té autorizuar pér
ekzaminim ose riparim. Té gjitha riparimet duhet té kryhen
vetém nga gendra shérbimi té autorizuara. Riparimet e
kryera né ményré té papérshtatshme mund té paragesin
njé rrezik serioz pér pérdoruesin.

15. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té
ndezshme.

16. Kablloja e energjisé USB nuk duhet té preké sipérfage
té nxehta.

17. Mos e lini njé pajisje USB té lidhur né prizé pa
mbikéqyrie.

18.2 Mos e pérdorni pajisjen prané uijit, pér shembull
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né dush, vaské ose mbi njé lavaman té mbushur me ujé.
19. Mos e pérdorni pajisjen gjaté karikimit té baterisé.

20. Mos e lini pajisjen té laget. Nése pajisja bie né ujé gjaté
karikimit, shképuteni menjéheré furnizimin me energji nga
priza. Mos i vendosni duart né ujé ndérsa pajisja éshté e
lidhur né prizé. Para se ta pérdorni pérséri, kontrolloni
pajisjen nga njé elektricist i kualifikuar.

21. Mos e prekni pajisjen ose furnizimin me energji me
duar té lagura.

22. Pajisja duhet té fiket sa heré qé vendoset né vendin e
saj.

PERSHKRIMI | PAJISJES:

A. Tehe

B. Leva e rregullimit t€ gjatésisé sé prerjes

C. Ndérprerés / Kontroll i shpejtésisé

Ekrani D.LED:

1. Pérqindja e karikimit t baterisé né %

2. Statusi i karikimit

3. Informacion né lidhje me nevojén pér té vajosur produktin
4. Shpejtésia e punés

E. Porta e karikimit

F. Krehéra me gjatési (1.5 mm, 3 mm, 4.5 mm, 6 mm, 10 mm, 13 mm, 16 mm, 19 mm)
G.Oil pér mirémbaitien e tehut

Kabllo H.USB-C

|. Furcé pastrimi

NGARKIMI | PAJISJES:

Pér té filluar karikimin, lidhni kabllon e energjisé (H) me portén e karikimit (E) dhe kabllon
e karikimit me adaptorin e energjisé 5V DC 1A. Pastaj lidhni adaptorin e energjisé me njé
burim energjie. Koha e karikimit éshté aférsisht 150 minuta. Pas késaj, produkti éshté i
karikuar plotésisht, me njé kohé funksionimi prej aférsisht 180 minutash. Pajisja mund té
pérdoret ndérsa éshté e lidhur me energjiné elektrike. MOS E LIDHUNI PAJISJEN ME
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NJE BURIME ENERGJIE PERVEG 5V DC 1A

PERDORIMI | PAJISJES:

1. Sigurohuni gé pajisja juaj té jeté plotésisht e ngarkuar.

2. Vendosni krehrin e duhur zgjatues né teh. Mund ta pérdomi pajisjen edhe pa krehér. 3.
Pérdorni levén e rregullimit t& gjatésisé sé prerjes (B) pér té vendosur gjatésiné e
déshiruar té prerjes. 4. Ndizni pajisjen duke pérdorur celésin (C). Mund té kaloni edhe né
njé shpejtési mé té larté duke pérdorur té njéjtin gelés.

5. Kur té keni mbaruar punén, fikeni pajisjen.

6. Higni ¢do gime té ngjitur né pajisje duke pérdorur furgén e pastrimit (1).

MIREMBAJTJA E PAJISJES:

Pas ¢do pérdorimi, pastroni pajisjen nga gdo gime e mbetur duke pérdorur furgén e
pérfshiré (1). MOS PERDORNI UJE PER TE PASTRUAR PAJISJEN. Vajosni periodikisht
tehun me vajin e pérfshiré (G) pér té zvogéluar konsumimin e tehut dhe pér té
parandaluar ngrohjen e tehut dhe t& makinés sé prerjes. Aplikoni 2 pika vaj né tehun qé
|éviz dhe fshini ¢do vaj té tepért me njé peshgir letre té thaté.

TE DHENA TEKNIKE:

Koha e punés: 180 minuta
Koha e karikimit 150 minuta
Lloji i baterisé: Litium-Jon
Kapaciteti i baterisé: 2000 mAh
Tensioni i karikimit: 5V DC 1A

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe

elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 té Ligjit t& 11 shtatorit 2015 mbi
mbeturinat e pajisjeve elekirike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me traijtimin
e duhur t& mbeturinave té pajisjeve elekirike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina t&
tiera - kjo konfirmohet nga shénimi né formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen
selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té
rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe
jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té gojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné
veshkat, méliné dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e démshme
gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té gojné né
kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qé rriedhin prej tyre,
mund té paraqesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té
grumbullimit, njé listé e té cilave duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit t€ secilés Zyré
Bashkiake.
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4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré
riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit t&
mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar transferimin e drejtpérdrejté
€ mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme
shogérore qé rezultojné né I€nien e pajisjeve té& mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur
dorézoni pajisje shtépiake te blerési, shpérndarési éshté i detyruar té& mbledhé pajisjet e pérdorura
shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj
dhe té shérbejné pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té
pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése
pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té vecanté mbledhjeje dhe
asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose & béni ndonjé ankesé, ju lutemi & kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
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F93965, pobM3m, 306306 ©1353806:EIM 33dYg0E3JD, AMBgEDas FIbES
J3omamo.

KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej

Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci
sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej
gwarancii, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po
okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu
ujawnione w okresie gwarancji usuwane beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12
miesiecy.

Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj
zakupionego sprzetu, nie jest zwiazany z profilem prowadzonej dziatalnosci
gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.

W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres
gwaranciji biegnie na nowo od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub
zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy
stosuje sie odpowiednio do cze$ci wymienionej. Gwarant zobowiazuje sie pokry¢ koszty
dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze
uprawniony z gwarancji powinien zachowa¢ rozsadek, wybierajac $rodek transportu.
Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztow dostarczenia
towaru - rzeczy do naprawy gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione
koszty przewozu.

UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami
gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja,
czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym
uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i
uszkodzen wyniktych wskutek:

-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i
konserwacj;

-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian
konstrukcyjnych;

-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
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-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek
przepigcia W sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii
dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane
(np. dzbanki, talerze), sznury przytaczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do
urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze,
kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta
w stanie kompletnym i odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej
naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez Klienta.

SERWIS CENTRALNY S e
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)

tel. 728 - 595 - 006 seresesaeenannas enene wreersasseians
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu | podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu
niezbednych czesci, nie diuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku
warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuZeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czeéci zamiennych i poinformuje o nowym
terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie
Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail:
serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji
konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego
wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéow
przeznaczonych do selektywnej zbidrki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w
urzadzeniu znajdujq sie baterie, nalezy je wyjac¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania.
Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace
sig w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie
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umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami
komunalnymi.

Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i
Srodowiska. Substancje te mogq doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody Iub powietrze, a
poprzez to mogaq si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do
uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢
réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich
moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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+~ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

é8 the receipt directly.

DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren machten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.

FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.

ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.

pr |S® vocé quiser comprar pegas de reposicdo ou fazer alguma reclamagao, entre em contato

diretamente com o vendedor gue emitiu o recibo.

LT

Lv

isdavusiu pardaveéju.

Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita

Ja velalies iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.

EST

Kui soovite osta varuosi vGi esitada pretensicone, vbtke otse Uhendust kviitungi valjastanud

milijaga.

HU

Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetleniil a
bizonylatot kiéllité eladdhoz.

BS

Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavaéu Koji
je izdao ratun

RO

Ecnwm Bbl XOTUTE KyNUTE 3aN4acTy Wik NPeALABUTL Kakue-nbo npeTeHany, noxanyncra,
CBSXKMTECH HanNpAMYIO C NPOAABLOM, BbIAABWINM YEK

cz

prodejce, ktery Gétenku vystavil.

Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kentaktujte primo

RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa face{i vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct care a emis chitanta.
Edv BéAeTe vo ayopdoete avTaAMAKTIKG i} va KAVETE OTIOISHTTOTE TTApATIOVA, ETTIKOIVWYAOTE

GR h L . .
ameuBeiag Pe Tov TTWANTH TTou eEEBwWaE TNV amodEeIgn.

MK |70 cakaTe A3 kynuTe pe3spBHM ABMOBM UMM Aa NOAHECETE Kakai BUMO Nonmakw,
KOHTAKTWPajTe AUPEKTHO CO NPO/IABAYOT KOj ja M3fian cMeTkaTa.

NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.

sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,

ki je izdal raéun.

Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan ki antaneeseen

myyjaén.

W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacii
nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawcg, kiory wystawit paragon.

Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il

il venditore che ha emesso la ricevuta.

HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta
Om du vill kbpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som

sV " N .
utférdat kvittot direkt.

DK Hvis du ensker at kabe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte szelgeren, som har
udstedt kvitteringen, direkte.

UA Ak BW xoueTe NnpuaGaTii 3anyacTuHK abo noaatu GyAb-Aki NpeTeHsii, 3BepHITLCA
GeanocepeaHLO 40 NPOAABLA, AKWI BUAAE YeK.

SR AKO XenuTe a KynuTe pesepsHe AenoBe Wik Aa yNoxure pexnamaumvjy, obpature ce

AVPEKTHO NPoAaBUY KojW je N3Ra0 pauyH.

predajeu, ktory Gétenku vystavil.

Ak si chcete kupit' nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo

AR . 3 . i G et aled eb ot g 5 s |
Bothe Jua)) el (o3 adld o) g s sl i 5 ot alad ol 8 B et g5 S 13

BG |PAKO vcKaTe Aa 3aKyNWTE PE3EPBHA YAGTH MW Aa HANPABUTE ONNAKBAHMA, MONA, CBbPXETE
Ce AUpeKTHO ¢ NpoaaeaYa, kOMTO e M3aan kacoeata Genexka

AZ Ehtiyat hisssleri almaq ve ya har hansi sikayat etmak istayirsinizss, gebzi veran satici ile
birbasa alags saxlayin.

ALg | Nése déshironi 1& blini pjesé kémbimi FEEpeni ndonj ankesz, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.

KA oy gbpmo Lomseasfmngm bafinmgdnb 89dgbs ob Mandy 3My@Egbhne, gobmzm @oeyle3zdnmeE)m

898y030mU, MmByeBas gobpe d3ncemn 3nMmadnm.




